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KURTE
MIRSADU’L-ETFAL (SAHRAHE KUDEKAN)
FERHENGA MENZUM A KURDI-FARIST
Ramazan PERTEV

Ferhengén menziim cureyeki nezmé ne ku di edebiyata rojhilaté ya klasik de gelek
nimineyén wé hene. Ev berhem bi pirani di pergala perwerdeyiyé ya medreseyan de ji bo ku
zarokan hini zimanén biyani bikin dihatin amadekirin. Her¢end pirani bi du zimanan bin ji
awayén wan €n ¢end zimani ji hene. Di edebiyata zimanén rojhilati de, ev tradisyoneke kevn
berbelav e. Yekem ji nimlneyén ferhengén menziim én duzimani ku té zanin Dustiru’l-
Lugaya Edib Natanazzi (m.1106) ye ku bi erebi-farisi ye G ji bo ku zimané erebi hini farisan
bike hatiye amadekirin. Di nivé sedsala XII.de niviskaré irani, Residuddin Watwati (m.1182)
Ji xebateke bi vi rengi amade kiriye. Di edebiyata Islami de Nisdbu'’s-Sibyan a Ebl Nesr
Ferahani (m.1221) yek ji giringtirin ferhengén menzim én erebi-farsi ye.

Li erdnigariya Enetolyayé, yekem nimlineyén ferhengén menziim, bi erebi-farsi bin.
Nimineya pési ya ku t€ zanin Zuhretu’l-Edeb a Siikriillah e ku di sala 1242an de hatiye
nivisin. Wek yekem nimiineya erebi-tirki ya di vi wari de Lugat-i Feristeoglu ya Abdullatif
bin Melek té gebiilkirin. Wi ev berhema xwe di sala 1392an de nivisandiye.

Di waré farsi-tirki de yekem nimiineya vi cureyi di sala 1400an de bi navé Tuhfe-i
Husami ji aliyé Husam bin Hesen ve hatiye nivisin. Di nav ferhengén menziim én farsi-tirki
de berhema ku heri t€ naskirin Tuhfe-i Vehbi ya Siinbiilzade Vehbi (m.1809-10) ye. Ev
behrem di navbera salén 1798-1909an de 58 caran hatiye capkirin. Ev yek ji giringiya
berhemén vi cureyi nisani me dide. Di nav ferhengén menzim én farsi-tirki de yek ji
berhemén ku pir té naskirin Tuhfe-i Sahidi an ji Lugat-i Sahidi ye ku ji aliyé Sahidi Ibrahim
Dede (m.1550) ve hatiye nivisin.

Li gor agahiyén 1i ber dest, di edebiyata kurdi ya klasik de heta niha heri kém c¢ar
ferhengén bi vi awayi hene. Ji sedsala XVII. vir de, di her sedsalé de ferhengeke menziim a bi
zimané kurdi hatiye nivisin. Di edebiyata kurdi ya klasik de tradisyona ferhengnivisiya
menzim ji aliyé Ehmedé Xani, di sala 1683yan de bi Nubehara Bigiikan dest pé kiriye.
Gulzar ji aliyé Ismailé Bazidi (1655-1710) hatiye nivisin ku bi kurdi-farisi-erebi ferhengeke
sézimani ye. Luxetnameyi Ehmedi ya Séx Martfé Nodeyi ku kurdi(sorani)-erebi ye di sala
1790an de hatiye nivisin. Xeleka dawi ya vé tradisyoné ferhenga menziim Mirsadu’l-Etfal e

ku bi kurdi-farsi ye 1 ji aliyé Séx Mihemed Kerbelayi ve di sala 1912an de hatiye nivisin.
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Di vé xebaté de me di peywenda ferhengnivisya menziim a kurdi de berhema Séx
Mihemed Kerbelayi ya Mirsadu’l-Etfalé ji aliyén tese G naveroké ve vekoland G pistre me
teksta kurdo-erebik latinize kir.

Ev xebat ji destpékek, s€ bes 0 ferhengeké pék t€. Di destpéké de bi awayeki gisti
pénasén ferhengén menzim, taybetiyén wan én hevpar G gisti, di zimanén rojhilati de
tradisyona ferhengnivisiya menziim 0 di edebiyata kurdi ya klastk de kurteméjlya
ferhengnivisiya menzim hatine vekolin.

Di besa yekem de bi awayeki gisti agahiyén der bareyé jiyana S$éx Mihemed
Kerbelayi, taybetiyén heyama wi Gt medreseya Aqtepeyé de hatine dayin. Her wiha berhemén
wi hatine danasin. Di dawiya besé de di ferhengnivisiya menzim a kurdi de cih G giringiya
Kerbelayi G Mirsadu’l-Etfalé hatiye vekolin.

Di besa duyem de ji aliyén tese, naverok i ziman ve, analiza Mirsadu’l-Etfalé hatiye
kirin. Ji aliy€ tesey€ ve, menziimbiina wé, li gori besan awayén wé yén nezmé, pergala behr,
kés, qafiye G hin hunerén vegotiné hatine ravekirin. Ji aliyé naveroké ve, bi rébazén pedagojik
mijarén ferhengé li ser binbesén curbicur hatine dabeskirin. Ji aliyé ziman ve ji, hin mijarén
zimani 0 rézimani hatine vekolin.

Di besa s€yem de pési, taybetiyén “nusxeya daner” hatine danasin. Pistre li gor vé
nusxey€, metna kurdo-erebik hatiye latinizekirin. Ji bo ku xwendevan bi hésani béjeyén kurdi
1 farsi ji hev derxin me béjeyén kurdi stiir, béjeyén farsi ji italik nisan dan. Ev awa di temamé
minakén nav tez€ de ji hat bikaranin. Béje G gertafén ku ne ji ferhengé biin, me weki xwe
histin.

Di besa encamé de pisti 1€kolin G 1€gerinén me yén li ser berhemé, daneyén ku me
tesbit kirin, nivisandin.

Di dawiyé de me ferhengeke kurdi-farsi-tirki ya sézimani amade kir. Bi vi awayi me
xwest ku edebiyatzan G I€kolinér bi hésani siid jé wergirin. Di pévekan de me hin belgeyén

giring €n bi mijaré ve eleqedar bi cih kirin.
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OZET

Manzum sozliik gelenegi klasik dogu edebiyatinda pek cok 6rnegi olan bir nazim
tiiriidiir. Bunlar daha ¢ok medrese egitim sisteminde ¢ocuklara yabanci dil 6gretmek amaciyla
hazirlanmis eserlerdir. Manzum sozliiklerin iki dilli olan sekilleri yaygin olmakla beraber,
daha cok dilli olanlarina da rastlamak miimkiindiir. Bu tiir sozliikler, klasik Dogu
edebiyatinda eski ve yaygin bir gelenege sahiptirler. Iki dilli manzum sézliiklerin ilk
orneklerinden biri Edib Natanazzi (6.1106) nin Arapga-Farsca olarak yazdigi Dusturu’l-Luga
olup, Farslara Arapga ogretmek amaciyla hazirlanmistir. XII. yiizyilin ortalarinda Iranh
Residuddin Vatvat (6.1182) ile baslayan bu gelenegin Islami edebiyattaki ilk drneklerinden
biri XIII. yilizyilda Eb(i Nasr Ferdhani (6.1221) tarafindan yazilmis Nisdbu ’s-Sitbydn isimli
Arapca-Farsca sozliigiidiir.

Anadolu cografyasinda Arapga-Farsca olarak 1242 senesinde Siikrullah’in Ziihretii’l-
Edebi ile baslayan bu gelenegin Arapga-Tirkce ilk 6rnegi, Abdullatif bin Melek’in 1392°de
hazirladig1 Liigat-i Feristeoglu olarak kabul edilmektedir.

Bu tiiriin Farsca-Tiirkce ilk 6rnegi 1400 senesinde Tuhfe-i Husam adiyla Husam b.
Hasan tarafindan yazilmis ve bu gelenek cok giiclii bir sekilde devam etmistir. Siinbiilzade
Vehbi (6.1809-1810) tarafindan 1798’de Farsca-Tiirkge olarak kaleme alinan Tuhfe-i Vehbi
adlt manzum eserin 1909 senesine kadar 58 kez basilmis olmasi, bu gelenegin ne denli yaygin
oldugunu gostermektedir. Bu tiir sozliikler arasinda en meshur olani ise, Mevlevi seyhlerinden
Sahidi mahlasiyla taninan Muglali Ibrahim Dede’ nin Tuhfe-i Sahidi’sidir.

Elimizdeki mevcut bilgilere gore klasik Kiirt edebiyatinda simdiye kadar en az dort
adet manzum sozliik ¢aligmasi yapilmistir. XVII. ylizyildan itibaren her yiiz yilda bir Kiirtge
manzum sozliikk hazirlanmis oldugunu gérmekteyiz. Ehmedé Xani’nin 1683 senesinde Kiirtce-
Arapca olarak hazirlamis oldugu Nibehara Bigiikan ile baslayan bu gelenek, yine 68rencisi
olan Ismailé Beyazidi tarafindan iig-dilli (Kiirtce-Arapga-Fars¢a) sozlik olan Gulzar ile
devam etmis, bunu 1790’da Seyh Maruf Nodeyi tarafindan Kiirtge’nin Asagr Kurmanci
(Sorani) lehgesiyle yazilmis Kiirtce-Arapca Lugatname-i Ehmeds ile takip etmis ve son olarak
1912 senesinde Seyh Muhammed Kerbelayi’nin Kiirtce-Fars¢a hazirlamis oldugu Mirsadu’l-
Etfal ile son bulmustur. Baska bir deyisle Mirsadu’l-Etfal klasik Kiirt edebiyatinda bu
gelenegin son halkasidir.

Bu calismamizda Kiirt manzum sozlikyaziciligt baglamimda Seyh Muhammed
Kerbelayi’nin Mirsadu’l-Etfal adli eserini, sekil ve muhteva agisindan ele alarak Kiirdo-
Arabik olan metnini latinize ettik. Bu ¢alisma giris, ti¢ boliim ve Kiirt¢e-Farsca-Tiirkce olarak
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hazirlanmis  bir sozlikkten olugmaktadir. Giris kisminda genel olarak manzum
sozliikkyaziciligiyla ilgili tanimlamalar, bu sozliiklerin genel ve ortak 6zellikleri, klasik dogu
edebiyatinda manzum sozliik yazma gelenegi ve son olarak klasik Kiirt edebiyatinda, manzum
sozliikyaziciliginin tarihgesi ele alindi.

Birinci boliimde Seyh Muhammed Kerbelayi’nin hayati, doneminin 6zellikleri, ailesi
ve Aktepe Medresesi hakkinda bilgiler bulunmaktadir. Son olarak mevcut eserleri hakkinda
ayrintili bilgiler verilerek Kerbelayi ve Mirsadu’l-Etfal’in Kiirt edebiyatinda manzum
sozliikyaziciligi gelenegi icerisindeki yeri ve 6nemi incelelendi.

Ikinci boliimde sekil, muhteva ve dil agisindan Mirsadu’l-Etfal’in ayrintili bir
incelemesi yapilmistir. Sekil incelemesinde, eserin boliimlere gére nazim tarzi, kita, bahir ve
kafiye sistemi tanitilmis, eserde tespit edilen kimi soz sanatlari iizerinde durulmustur.
Muhteva agisindan yapilan incelemede, sozciiklerin siralanisindaki metodoloji anlatilmais,
sozliikteki konulardan birbirleriyle baglantili olanlar, ilgili basliklar altinda siniflandirilarak
pedagojik yontemlerle ele alinmistir. Bu bdliimde, son olarak Kiirtgce’nin dilbilgisel 6zellikleri
acisindan incelenmistir.

Uciincii boliimde, oncelikle “miiellif niishasmim” 6zellikleri ele alinmustir. Kiirdo-
Arabik niisha genel kabul goren transkripsiyon kurallarina uygun olarak, Latin harflerine
cevrilmistir. Okuyucularin kolay ayirt edebilmesi i¢in Kiirtge sozciikler kalin, Farsca
sozciikler de italik karakterlerle belirtilmistir. S6zliik kismindan olmayan diger kelime, ek vs.
de normal diizyaz1 karakterleriyle gosterilmistir.

Sonu¢ boliimiinde, eser iizerinde yaptigimiz arastirma ve incelemeler sonucunda
ulagtigimiz bulgular1 maddeler halinde verdik.

Calismamizin sonuna Kiirtge-Farsca-Tiirkce bir sozlik ekledik. Bundaki amag
arastirmact ve okuyucularin caligmalarinda bu soézliikten istifadelerini azami derecede

kolaylastirmaktir. Ekler boliimiine konuyla ilgili 6nemli belgeleri ilave ettik.
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SUMMARY

The dictionaries written in verse are a kind of verse whose examples are full in classic
eastern literature. These are mainly prepared for teaching foreign languages in madrasah
educational system. Although the bilingual versions are common, the multilingual ones are
more available. Such dictionaries have an old, common tradition in classic eastern literature.
The first example of the bilingual dictionaries in verse is Diistiru’l-Liiga in written Arabic-
Persian by Edib Natanazzi (d.1106). It was prepared for teaching Arabic for Persians. The
first example of this tradition in Islamic literature starting with Persian Residuddin Vatvat
(d.1182) in the middle of XII. century is the Arabic-Persian dictionary called Nisdbu's-
Stbydn, of Ebl Nasr Ferahani (d. 1221).

The first example of this tradition in Anatolian geography starting with Sukrullah’s Ziihretii’l-
Edebi as Arabic-Turkish in 1242 is taken as Liigat-i Feristeoglu, which Abdullatif bin Melek
prepared in 1392.

The first example of Persian-Turkish of this kind was Husam b. Hasan’s Tuhfe-i Husam
which was written in 1400 and this tradition continued strongly. The fact that Tuhfe-i Vehbi
written in Persian-Turkish in verse by Siinbiilzade Vehbi (d.1809-1810) in 1798 had been
printed 58 times until 1909 indicate how common this tradition is. Among this kind of
dictionaries, the famous one is Tuhfe-i Sahidi’ which was written by Ibrahim Dede of Mugla,
as known Sahidi., from Mevlevi Shaiks.

According the available information, there are at least four dictionaries in verse in
classic Kurdish literature up to now. We witnessed that Kurdish dictionaries in verse have
been prepared since XVIl.century. This tradition starting with Nithehara Bigiikan, which was
prepared by Ehmedé Xani as Kurdish-Arabic in 1683 was continued by his student, Ismailé
Beyazidi who prepared the three-lingual Kurdish-Arabic-Persian and later this tradition was
spread more by Shaik Maruf Nodeyi, who prepared Lugatname-i Ehmedi, the Kurdish-Arabic
dictionary in verse in the lower Kurmanci dialect (Sorani) in 1790 and finally this tradition
end with Mirsadu’l-Etfal which was prepared by Sheikh Muhammed Kerbelayi in Kurdish-
Persian in 1912. In other words, Mirsadu’l-Etfal is the last example of this tradition in classic
Kurdish literature.

In this study, we deal with Sheikh Muhammed Kerbelayi’s Mirsadu’l-Etfal in the
context Kurdish lexicography in verse in terms of form and content and latinize it. This study
consists of introduction, three chapters and index. In the introduction, we deal with the

definitions regarding lexicography in verse in general, theirs general and common features,
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the tradition of lexicography in verse in classic Kurdish eastern literature and finally the
history of lexicography in verse in classic Kurdish literature and explore Kerbelayi and the
place and importance of his Mirsadu’l-Etfal’in this tradition. The first chapter contains
information about the life of Sheikh Muhammad Kerbelayi and his family and Aktepe
Madrasah. It also contains the detail information about the general features of his period when
he lived and his works.

The second chapter includes the analysis Mirsadu’l-Etfal of in detail in terms of form,
content and language. In exploring of form, we treat verse type, stanza and rhyme and so on,
according to the chapters, and dwell on certain figure of speeches. In exploring of content, the
methodological syntax is explained and the subjects in the dictionary are classified in relation
of each other. In this chapter finally the words and expression in the dictionary are examined
in terms of grammatical features of Kurdish.

In the third chapter, the features of the “author’s copy” is first explained. Kurdish-
Arabic copy is latinized in accordance with general accepted transcription rules. Kurdish
words are written in bold type-font; Persian ones in italic ones so that the readers can read
them easily. The other words, addition and so on which don’t take place in the chapter of the
dictionary are shown in normal type-fonts.

In the final chapter, the fact that in the result of studying and researching, we have
found the findings are given in order.

We added a trilingual dictionary in written Kurdish-Persian-Turkish at the end of our
study. The aim is to help the readers and researchers benefit from these dictionaries in their

studies maximally. At the appendix there are important documents in relation to the subject.
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PESGOTIN

Ferhenga menziim ew berheme e ku; béjeyén zimaneki, digel b&jeyén hemwateyén
xwe yén zimaneki din, bi awayeki helbestki tén daristin. Helbest ¢awa ku di edebiyaté de
awayeki giring e, her wiha ji eqaidé heta rézimané di gelek warén zanisté de ji, ji bo
perwerdekiriné hatiye bikaranin.

Ferhengén menzim bi pirani wek pirtikén dersé hatine xwendin. Amadekirina wan
wek kareki huneri dihat ditin. Ew ji aliyé gewareyé¢ ve bigtlk, ji aliyé bikaraniné ve pratik 0 ji
aliyé ezberkiriné ve hésan in.

Di zimanén rojhilati de tradisyona ferhengnivisiya menziim gelek kevn 0 berbelav e.
Lewra di pergala perwerdeyé ya medreseyan de ji bo zarokén ku nl dest bi xwendiné kirine
telgin G ezber wek rébazén sereke yén hindekariyé€ ne. Bi taybeti ji bo hinkirina zimané erebi
ku zimané Qur’ané ye, ev rébaz gelek giring in.

Ferhengén menzim én pési bi erebi blin. Pistre ji ber ku farsi j1 wek zimané edebiyaté
di medreseyan de hate hinkirin, bi vi zimani ji berhemén bi vi cureyi hatin nivisin. Yekem ji
nimlneyén ferhengén menzim én duzimani ku té zanin Dustiru’l-Lugaya Edib Natanazzi
(m.1106) ye ku bi erebi-farsi hatiye amadekirin. Her wiha di niva sedsala XII.de niviskaré
Irani, Residuddin Watwati (m.1182) ji xebateke bi vi rengi amade kiriye. Di edebiyata Islami
de Nisdbu’s-Sibyan a Ebl Nesr Ferahani (m.1221) yek ji giringtirin ferhengén menziim én
erebi-farsi ye. V€ berhemé li ser berhemén heman cure tesireke mezin kiriye. Li erdnigariya
Anatoliy€, yekem nimlineyén ferhengén menziim bi erebi-farsi bliin. Nimineya pési ya ku té
zanin Zuhretu’l-Edeb a Siikriillah e ku di sala 1242an de hatiye nivisin. Lugat-i Feristeoglu ya
Abdullatif bin Melek wek yekem nimiineya erebi-tirki ya di vi wari de té gebtlkirin. W1 ev
berhema xwe di sala 1392an de nivisandiye.

Di waré farsi-tirki de yekem nimiineya vi cureyi di sala 1400an de bi navé Tuhfe-i
Husami ji aliyé Husam bin Hesen ve hatiye nivisin. Di nav ferhengén menzim én farsi-tirki
de berhema ku heri t€ naskirin Tuhfe-i Vehbi ya Siinbiilzade Vehbi (m.1809-10) ye. Ev
berhem di navbera salén 1798-1909an de 58 caran hatiye capkirin. Ev yek ji giringiya
berhemén wiha nisani me dide.

Di edebiyata kurdi ya klasik de tradisyona ferhengnivisiya menziim ji aliyé Ehmedé
Xani, di sala 1683yan de bi Nithehara Bicitkan dest pé kiriye. Gulzar ji aliyé Ismailé Bazidi

(1655-1710) ve hatiye nivisin ku ferhengeke sé€zimani ye. Luxetnameyi Ehmedi ya Séx
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Martfé Nodeyi di sala 1790an de hatiye nivisin. Her wiha vé tradisyoné pistre ji dewam
kiriye.

Ev xebata me li ser ferhenga menziim Mirsadu’l-Etfal e ku bi kurdi-farsi ye 1 ji aliyé
Séx Mihemed Kerbelayi ve di sala 1912an de hatiye nivisin. Di ferhengnivisiya menziim a
kurdi de, ev berhem a dawin e. Xebata me, ji destpékek, sé bes G ferhengeké pék té. Di
destpéké de bi awayeki gisti agahiyén der bareyé ferhengén menzim, taybetiyén wan én ji
aliyén tese, tertib 0 naveroké, hatine dayin. Her wiha di zimanén rojhilati de tradisyona
ferhengnivisiya menziim, di edebiyata kurdi ya klasik de kurteméjliya ferhengnivisiya
menzim hatine vekolin.

Di besa yekem de bi awayeki gisti agahiyén der bareyé jiyana $éx Mihemed
Kerbelayi, taybetiyén heyama wi Gt medreseya Aqtepeyé de hatine dayin. Berhemén wi yén li
ber dest, hatine danasin. Di dawiya bes¢ de di ferhengnivisiya menziim a kurdi de cihé
Kerbelayi G Mirsadu’l-Etfalé hatiye vekolin.

Di besa duyem de ji aliyén tese, naverok i ziman ve, analiza Mirsadu’l-Etfalé hatiye
kirin. Ji aliyé tesey€ ve, menziimblina w¢, li gori besan awayén wé yén nezmé, pergala behr,
kés, qafiye 0 hin hunerén vegotiné hatine ravekirin. Ji aliyé naveroké ve, bi rébazén pedagojik
mijarén ferhengé li ser binbesén curbicur hatine dabegskirin. Ji aliyé ziman ve ji, hin mijarén
zimani 0 rézimani hatine vekolin.

Di besa s€yem de pési, taybetiyén nusxeya daner hatine danasin, pistre li gor vé
nusxey€, metna kurdo-erebik hatiye latinizekirin. Ji bo ku xwendevan bi hésani béjeyén kurdi
1 farsi ji hev derxin me béjeyén kurdi stiir, béjeyén farsi ji italik nisan dan. Ev awa di temamé
minakén nav tezé de ji hat bikaranin. Béje 0 qertafén ku ne ji ferhengé blin, me weki xwe
histin.

Di dawiyé de me ferhengeke kurdi-farsi-tirki amade kir. Di ferhengé de béjeyén farsi
bi her du tipan, yani bi tipén latini @i erebi hatine nivisin. Li beranberi her béjeyeké, numareya
malika wé ji hat nivisin. Bi vi awayi me xwest ku 1€kolinér bi hésani siid jé wergirin. Di besa
pévekan de me ¢end riipel ji nusxeya daner wek minak dan.

Armanca me ya sereke ev e ku, ev berhema giranbiha bétir bé nasin 0 ji bo
edebiyatzan 1 I€kolineran bibe ¢cavkaniyek. Bi baweriya me Mirsadu’l-Etfal di nav kurdan de
z&de nehatiye naskirin G héjayiya wé bas derneketiye holé. Kerbelayi pisti vegera xwe ya ji
misextiy€, diwazdeh salén xwe yén dawin di nav jiyaneke minzewi de derbas kirine. Mixabin
digel ku di odeya xwe de timi dixwend 0 dinivisand ji, ji wé demé, tu berhemeke wi nemaye.
Bi vé xebaté, me xwest ku em hem wi, hem berhemén wi bidin nasin G ji ni ve wan derxin

ber ronahiya rojé.
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Di dawiyé de ez dixwazim sipasiyén xwe ji séwirmendé teza min, mamoste Prof. Dr.
Kadri Yildirim re péskes bikim. Min ji xebata wi ya i ser Nibehara Bigiikan gelek sid
wergirt. Her wiha di nav ewg¢end mijilayi 0 karibarén xwe yén giran de her du mamosteyén
héja, Dr. Abdurrahman Adak G Dr. Hayrullah Acar di amadekirina tez€ de gelek arikariya min
kirin. Endamé juriya tez€ Dr.Tahirhan Aydin ji bi xwendina tezé gelek pésniyazén giring
kirin. Bi rasti ne ji rébertiya wan billya, belki ev xebat ew & serkefti nebliya. Helbet divé ez
Séx Safi (Safi Isik) ji bi bir binim ku wi geh rabird, geh ji bi telefoné, ¢cendin car, hem der
bareyé malbata Aqtepiyan de agahiyén giring dan, hem ji nusxeya destxeté ya Kerbelayi
bixwe da min ku demekeé ez li ser bixebitim.

Eger ev xebat di waré kurdnasiyé€ de ji bo 1€koliner, edebiyatzan i xwendevanan bi kér

bé, ez dé gelek sad G bextewar bibim.

Ramazan PERTEV
Mérdin-2012
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KURTEBEJE

[P

a : riy€ “a”’yé€ ya pelé (wereq) destxeté

amd. :amadekar

b : rhy€ “b”y€ ya pelé (wereq) destxeté
b.n.  : berhema navbori

bnr. : binérin

brn.  : berawirdkirin

BQ  : Burhané Qati

c. :cild

G. s gap

g. : gotar

g.n. : gotara navbori
h.b.  : heman berhem
h.g.  :heman gotar
h.r.  : heman ripel

J- : jimare

k. : kogi

m. : mirina wi/wé
n.r.  :navbera ripelan
r. : ripel

SS.  :Séx Safi

wd. :wekidin

wer. @ werger

vgz. :veguhézer

Z. : zayini
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DESTPEK

1.Ferhengén Menziim

Herweki té zanin gelek berhemén edebiyata niviski di bin karigeriya diné Islamé @
zimané erebi, ¢canda Irané 0 zimané farisi de hatine nivisin. Ev wek edebiyata klasik té
binavkirin. Di edebiyata klasik de 1i gorl mijaran wek mesnewi, siyer, mewlid, meqtel gelek
cureyén nezmé hene. Ferhengén menzim ji cureyek ji edebiyata klasik in.' Lewra ji aliyé kés
U tesey€ ve girédayi rébaza edebiyata klasik in. Her wiha ji ber ku bi pirani ji bo zarokan tén
nivisin®, ji aliyé armanc @ naveroké ji di nav edebiyata zarokan de tén hesibandin.’ Yani du
aliyén ferhengén menziim hene.

Di diréjahiya méjlyé de mirovan her dem hewl dane ku zimanén biyani hin bibin.
Lewra zaneblina zimaneki biyani ji gelek aliyan ve, destkevtineke giring bli. Lewma gelek
pispor G zana, ji bo ku hinkirina zimaneki biyani hésantir bikin, li gelek ré G rébazan geriyane.
Ferhenga menzim ew e ku; béjeyén zimaneki, digel b&eyén hemwateyén xwe yén bi
zimaneki din re bi awayeki helbestki tén daristin.* Di waré edebiyaté de helbest cawa ku
awayeki giring € edebi ye, her wiha ji bo perwerde G hindekariyé€ ji, ji eqaidé heta rézimané di
gelek warén zanisté de awayén helbesté hatine bikaranin. Ferhengén menziim wek pirtikén
dersé hatine xwendin. Amadekirina wan wek kareki huneri dihat ditin G ew wek berhemén

“qewareya wan biglik, mifaya wan zéde i ezbera wan hésan” hatine binavkirin.’

1. 1. Sedemén Nivisandina wan

Dema ku em li naveroka ferhengén menziim &én curbicur dinérin, em dibinin ku bi
pirani ji bo heman sedeman hatine amadekirin. Ji ber vé yeké hem ji aliyé naveroké, hem ji
aliyé teseyén xwe ve, gelek disibin hevudd. Béguman sedema bingehin a amadekirina
ferhengén menzim ji bo hésankirina ezberé ye. Sedemén din ji, serbestiya di rézkirina
béjeyan de® 1 itibara di vi wari de ne.

Hésankirina ezberé: Ezber ew e ku, mirov bi riya dubarekiring, tisteki di hisé xwe de

bi cih dike’. Her weki té zanin di perwerde G hindekariya medreseyan de ezberkirina metnén

! Agah Sirn Levend, Divan Edebiyati, Enderun Kitabevi, Istanbul, 1984, r. 636.

% Tehsin Ibrahim Doski, “Hevpeyvina Kovara Nibiharé”, amd. Ayhan Gewer, j.107, 2009, r. 69.

3 Bnr. Atabey Kilig, “Tiirkge-Farsca Manzum Soézliikklerden Tuhfe-i Vehbi”, Tiirkoloji Arastirmalart, c. 2, 2007,
r. 3. ; Kadri Yildirim, Nitbehara Biciikan, Wesanén Avesta, Stenbol, 2008, r. 42.

* Tiirk Dili Edebiyati Ansiklopedisi, Dergah Yayinlari, Istanbul, 1986, c. 6., r. 144.

> Ahmet Kartal, T uhfe-i Remzi, Ak¢ag Yaymlari, Ankara 2003, r. 13.

6 Kadri Yildirim, Nitbehara Bigitkan, Wesanén Avesta, Stenbol, 2008, r. 116.

" Paul Foulqie, Pedagoji Sozliigii, Sosyal Yayinlari, Istanbul, 1994, r. 71.
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dersan gelek giring e. Yani séweya medreseyan bi girani 1i ser telqin @ ezberé ye.® Lewma ji
heyama klasik vir ve rébazén ji bo hésankirina ezberé hatine ceribandin G diyar kir ku ji bo vé
yeké li gorl yén pexsan, metnén menzim gelek hésan in. Niha ji diyar e ku di hinbilina
zimaneki biyani de ezberkirina béjeyén wi zimani geleki giring e. Iro, nemaze di xwendina
seretayi de ji bo férblina zimaneki biyani, temrinén ji bo ezberkirina stran i helbestan gelek
tén bikaranin. Iro ji hinek zana vé rebazé dipejirinin. Di vi wari de gelek 1ékolin @ xebat hene.
Xebatén B.F. Skinner (m.1990) ku ji ekola psikolojiya tevgeriti (psycological behavyarist) ye,
gelek roniker in. Li gori derinnasé navdar Skinner di hinblina zimanén biyani de awayén
ezber 0 teqlidé gelek giring 4 mifadar in.” Tro ji té qebalkirin ku dubarekirina awayé ritmik di
hinkiriné de yek ji rébazén esasi ye. Ji ber vé yeke ¢i erebi, ¢i tirki, ¢i farisi 0 ¢i ji kurdi bin,
em dikarin bé&jin ku di temamé edebiyatén rojhilaté én klasik de ferhengén bi vi awayi hatine
amadekirin. Em dibinin ku hin niviskarén klasik, bi armanceke didaktik ferhengén menziim
amade kirine. Jixwe weki Ehmedé Xani Gt Mihemed Kerbelayi gelek ji wan di heman demé de
xwediyé diwanén edebi ne ji.

Serbestiya di rézkirina béjeyan de: Hémanén qafiye 0 redifé yén ku li ser zemina
nezmé pék tén, ji bo ferhengén menzim gelek giring in. Lewma ji bo niviskaran, awayé
nivisandina bi helbestki ew ji rézkirineke yeknesaki rizgar dikirin 0 serbestiyeke fireh dida
desté¢ wan. Minaka Niibehara Bigitkan a Ehmedé Xani O Luxetnameyi Ehmedi ya $Sé€x Mar0f
Nodeyi ji bo vé yekeé berbicav in. Hercend Nithehara Bigiikan ji aliyé rézkirina béjeyén xwe,
weki ferhengeke erebi-kurdi bi naviideng bibe ji, em di gelek malikén wé de dibinin ku
rézkirina béjeyén wé yén bi awayé kurdi-erebi ji ne kém in'’. Heman tisti em di xebata
Kerbelayi de ji dibinin. Wi ji weki Xani di xitab G pirsan de bi temami ibareyén kurdi yén
weki “ci, ¢i ye, ¢i ne, ..e, ..ye, ..ne, ..in, bizan, binas, her du, hersé, heme, ew ji ew . wd.” bi
kar anine. Di Mirsadu’l-Etfalé de risteyén malikan geh bi béjeyén farisi, geh ji bi yén kurdi
dest pé dikin. Di malikén 6, 7, 8 G 9an én besa yekem de ku lebatén lagé mirovan 0 tékiliyén

mirovatiy€ bi hev re dide hinkirin, bé&jeyén farisi 0 kurdi wiha hatine rézkirin:

1/6  Kenar e kélek, 1 leb 1&v, O bini poz, (i cesm e cav,

31 Zeban ezman, diran dindan, G sermil diis, heval yaver,

1/7  Geda dervis feqir e, pay e dewletmend, G ling pa,

8 Kadri Yildirim, Mem it Zin: Ceviri ve Kavramsal T ahlil,_ Wesanén Avesta, Istanbul, 2010, r. 22.
 Mehmet Hengirmen, Tiirk¢e Dilbilgisi, Engin Yaymevi, Istanbul, 2007, r. 24.
" Y1ldirim, Nitbehara Bigiikan, r. 116.
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32 Bicik ¢ kih, mezin mih, hem sehi mewziin e, da mader,

1/8  Refiq e hemreh, 0 dana (i danismend e  aqilmend,

33 Peder bav, U birader ¢i? bira, G xusk e hem xaher,

1/9  Rox G sima ¢ehre ri, guli gisiu, birt ebrii,

34 Zen 0 hemser ¢i ye? Jin, hem dibén méré jiné sovher,

Her weki xuya ye, Kerbelayi geh bi béjeya kurdi, geh bi ya farisi dest pé kiriye, wate
béjeyan bi awayeki serbest réz kirine.

Kerbelayi di cihnan de ji pési du béjeyén cuda yén kurdi an farisi nivisandine 0 dire
hemwateyén wan én bi zimané din dane.
Minak:

14/37 Xerac G sukiit e bizan sav 0 baj,

264  Xew e sat, 0 béhiide gotin ¢i? Jaj,

Cawa ku té ditin, di risteya pésiy€ ya v€ maliké de, du béjeyén kurdi xerac 0 sukit

dane 1 diire hemwateyén wan én farisi sav 0 baj réz kirine.

Minakek ji ev e:
1/11  Moje mojgan bijank in, negz e nazik, legz e semtandin,

36 Mehebbet mihr, 0 heb dane, sifid G zerd e sipi yl zer,

Di risteya dawiy€ ya v€ maliké de, pési béjeyén farisi sifid 01 zerd nivisandine 1 pistre

j1 hemwateyén wan én kurdi sipi G zér réz kirine.

Girami @ nisandana hostetiyé: Sedemeke din a nivisandina ferhengén menzlm,
girami U nisandina hostetiyé¢ ye. Wate, ji bo amadekirina xebatén wiha du taybetiyén sereke
péwist in. Yek jé serkevtiblina di hunerén wejeyé de ye G ya duduyan ji bi awayeki kar
zaneblina her du zimanan e. Ji ber ku ked 0 hostetiyeke mezin dixwest, kém niviskar 0
helbestvan xebatén wiha kirine. Xebatén bi vi rengi di heman demé de nisandana hostetiyé bt

U her wiha di demeke kurt de ji bo niviskar navdari ¢édikir. Lewra kesen ku li medreseyan
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ders diditin, hin di emrén biclk de xwediyé vé xebaté nas dikirin. Yani ne pirtiikeke arikar,
berovaji vé pirtiikeke bingehin a dersé bi. Ger¢l Kerbelayi ji ber taybetiya heyama xwe
giramiya ku layiqé wé bi nedit. Lewra tam di dema w1 de seré cthané yé yekem dest pé kirib
U dare ji serhildana 1925an a tevgera kurdi t€k ¢liba. Di vé serdemé de pergala perwerdeyé ya
medreseyan xera blibli 1 medrese hatiblin gqedexekirin. Lewma Mirsadu’l-Etfal zéde belav
nebll. Lé belé Xani bi saya Nibehara Bigiikan di demeke kurt de li derdorén medreseyén
kurdi bas hate naskirin. Li gorl Marif Xeznedar, eger di hisé kurdan de Ehmedé Xani
navdartirin helbestkar e, béguman yek ji sedema bingehi ya vé yeké, ji ber berhema wi ya
Niibeharé ye ku zarokén kurdan bi wé€ féri zimané erebi dibiin. Lewra ji bo férkirin G
tomarkirina hemd zanistén Islami, erebi zimaneki péwist bii.'' Her wiha dibd ku her kes Mem
u Zin€ an Diwana wi nexwendibliya, 1€ belé herci ehlé medreseyé bin, wan Niibehara
Biciikan teqez dixwend. Heta pisti desthilatdariya nli ya komaré G gedexekirina medreseyan ji
ev pirtik di nav destén seyda 0 feqiyén kurdan de geriya G digel ewcend zor, zehmeti

xetereyan ji, vé pirtiiké fonksiyona xwe bi awayeki bas bi cih ani @ hin ji tine."?

1. 2. Taybetiyén Ferhengén Menziim

Di temamé edebiyatén klasik én rojhilaté de, em dibinin ku ferhengén menziim digel
hin cudayiyén bicik, ji gelek aliyan ve xwedi taybetiyén hevpar in. Yani her¢i niviskaré ku
ferhengeke menzim amade kiribe, ji berhemén beriya xwe istifade kiriye G li gori ré G
rébazeke hevpar berhema xwe nivisandiye. Ferhengén menziim dema ku ji aliyé taybetiyén
xwe yén teseyi, tertibi Gt naveroki ve werin vekolin, ev yek bétir xuya dibe.

Di edebiyata klasik de ji bo menziimeyén diréj awayé mesnewi té bikaranin. Lewra
pergala qafiyeyé ya mesnewiy€ ji bo vé yeké gelek guncan e. Di mesnewiyé de ne tené her du
risteyén malika pési, di hem@ malikan de her du riste di nav xwe de bi qafiye ne. Her wiha
gelek caran, mesnewi bi qalibén eriizé yén kurt téne nivisin.”> Lewma ev taybeti di
amadekirina ferhengén menziim de gelek bi kér tén.

Bi awayeki gisti ferhengén menzlim ji van besan pék tén:

Dibace
Dibace besa destpéké ye ku bi “hemdele” G “selwele’yé dest pé€ dikin. Ev bes bi pirani

bi awayé mesnewiy€ tén nivisin. Di dibaceyan de pistl hemd, selat G selamé, der bareyé

" Maraf Xeznedar, Méjiyi Edebi Kurdi, c.1., Hewlér, 2001, r. 68-69.
2 Y1ldirim, Nithehara Bigiikan, r. 41.
" Haluk ipekten, Eski Tiirk Edebiyati Nazim Sekilleri ve Aruz, Dergah Yaymlari, Istanbul, 2002, r. 59.
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niviskar de agahiyén kurt tén dayin. Sedema nivisanding, taybetiyén tertibi, navé berheme,
tarixa nivisandiné G her wiha pend 0 siretén der bareyé giringi 0 mifayén hinbiina ziman de
tén dayin."

Besa ferhengé

Di ferhengén menziim de besa bingehin ev e. Di vé besé de, béje Gt hemwateyén wan
én bi zimané din gelek caran 1i gorl mijarén diyar tén rézkirin. Ev bes bi pirani bi awayé
xezelé tén nivisin. Di ferhengén menziim de besén ferhengé di wateya “perce” an “bir” de

weki “qit‘e” tén binavkirin 0 hejmara malikén her qit‘eyeke wan ji hev cuda ne. Sernavén
qit‘eyan, bi hevokeke erebi an farisi tén nivisin ku digel réza qit‘eyée, behr 0 késa wan tén
nisandan. Carinan ji bi awayé malikek an risteyeke erebi an farisi di qit‘eyan de taybetiyén
bé&jeyan tén nisandan i bi heman késé tén hiinandin."

Xatime

Ev, besa dawi ye 1 bi pirani bi awayé mesnewiy€ tén nivisin. Di v€ besé de hévi G
diayén niviskar hene; hin niviskar vé besé wek temrin ji bi kar tinin. Di xatimeyén ferhengan
de li gori hesabé ebcedé tarixa nivisandina berhemé tén diyarkirin.'®

Ferhengén menzim ji bo hé€sankirina xwendin 0 ezberkiriné xwediyé hin taybetiyén
hevpar in. Taybetiyén wan én hevpar €n ji aliyé€ tertibi ve bi vi awayi ne:

29

1. Malikén ku bi heman behr G késé€, tén nivisin, bi sernavé “qit‘e” ji hev tén cudakirin.
2. Malikén wan én teqtiy€ té€n nivisin.

3. Tertiba her qit‘eyeke ji yén din cuda ye.

Di qit‘ eya pési de téginén dini tén nezmkirin.

Béjeyén biyani (i hemwateyén wan tén numarekirin.

AN O

Hejmara béjeyén wan, di navbera 500 4 3000an de ne."”

Di ferhengén menziim de béje bi pirani ji cureyén nav G hevalnavan pék tén. Her wiha
I€ker bi awayén xwe yén raderi, dema bori G dema niha ve tén nisandan. Lékerén bi awayé
raderi, gelek caran di nav qit‘eyén cuda de tén nivisin. Di ferhengén menzim de téginén dini,
tesewifi, mezminén edebi ji derbas dibin. Hinek niviskaran di malikén dawin én qit‘eyan de

hunerén edebi digel minakan nisan dane.

" Yusuf Oz, Tarih Boyunca Faris¢a-Tiirk¢e Sozliikler (Teza doktorayé ya necapkirl), Ankara Universitesi
Sosyal Bilimler Enstitiisii, Ankara 1996, r. 62.; vgz. Ahmet Kartal, h.b., r. 23.

Oz, h.b., vgz. Kartal, h.b., r. 23.

16 Zehra Glimiis, “Klasik Tiirk Edebiyatinda Manzum Soézliik Serhleri”, Tiirkoloji Caligmalari, c. 2, 2007, 1. 3.
7Oz, b.n., vgz., Kartal, r. 24.
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1. 3. Tradisyona Ferhengnivisiya Menziim di Zimanén Rojhilati de

Di zimanén rojhilaté yén erebi, farisi, tirki, kurdi, pestlyl, hindyi, kesmiri 4 wd. de
em rasti ferhengén ¢end zimani yén menzim tén. Ev yek ji nisan dide ku, di nav edebiyata
rojhilaté de ferhengnivisiya menziim tradisyoneke kevn G berbelav e. Yekem ji nimlneyén
ferhengén menziim én duzimani ku té zanin Dusturu’l-Lugaya Edib Natanazzi (m. 1106) ye
ku bi erebi-farisi hatiye amadekirin.'"® Her wiha di niva sedsala XILde niviskaré frani,
Residuddin Watwati (m. 1182) ji xebateke bi vi rengi amade kiriye."” Ferhenga menziim a
erebi-farisi Nisabu’s-Sibydn a Bedruddin Ebli Mes‘ud bin Ebi Bekr el-Nesr Ferdhani (m.
1221), yek ji giringtirin niméineya vé tradisyoné ye.*’ Vé berhemé, li ser berhemén din én vi
cureyi tesireke mezin kiriye. Minakeke balkés ji ev e ku, helbestvaneki bi navé Yusuf, bi
sernaveé Nisab-i Seszeban, ferhengeke menziim a bi tirki-erebi-farisi-pestlyi-hindlyi-kesmiri
nivisandiye ku ¢awa ji sernavé wé ji diyar e, ev ferhengeke seszimani ye.?' Zimanzané ereb,
fbn Mu’ti (m. 1231) du ferhengén pexsani yén erebi, yek jé “el-Cemhere” ya Ibn Dureyd (m.
933), ya din ji “es-Sihah” a Ismail bin Hammad el-Cewheri bd ku bi awayeki menzim ji n
ve nivisand 1 bi vi awayi ezberkirina wan hésan kir.”

Di niva sedsala XIII. de bi naveé Zuhretu’l-Edeb ferhengeke menziim a erebi-farisi ji
aliy€ Siikriillah ve hatiye nivisin 1 j€ sinde ev adet li Enadolé belav bliye. Di sala 1392an de
fbnu Melek bi navé Lugat-i Feristeoglu ferhengeke menzim a erebi-tirki amade kiriye.

Yekem ferhenga menzim a farisi-tirki ya bi navé Tuhfe-i Husami di sala 1400an de ji
aliyé Husam b. Hesen ve hatiye nivisin.”> Di nav ferhengén menziim én farisi-tirki de yek ji
berhemén ku pir té naskirin Tuhfe-i Sahidi an ji Lugat-i Sahidi ye ku ji aliyé Sahidi Ibrahim
Dede (m.1550) ve hatiye nivisin.**

Di vi wari de berhemek bi naviideng (i berbelav ji Tuhfe-i Vehbi ya Siinbiilzade Vehbi
(m.1809-10) ye. Ev berhem di navbera salén 1798-1909an de 58 caran hatiye gapkirin.”> Bi

qasi ku hatiye tesbitkirin i Enadolé heta niha 32 ferhengén menzim én bi farisi-tirki hene.?

18 Perihan Olker, “Klasik Edebiyatimizda Manzum Liigat Gelenegi ve Mahmudiye”, Tiirkoloji Calismalari, c.4,
2009, r. 874.

¥ Y1ldirim, Nithehara Bigiikan, r. 117.

*Kartal, h.b., r. 19.

2! Ahmet Karaismailoglu, “Manzum Sozliiklerimizden Tuhfe-i Remzi”, Milli Kiiltiir, j.74, Ankara, 1990, r. 60.

22 Y1ldirim, h.r.

3 Ahmet Celik, Tanzimattan Giiniimiize Tiirkive'de Farisca Ogretimi (Teza doktorayé ya necapkird), Istanbul
Universitesi, Sosyal Bilimler Enstitiisii, Istanbul, 2005, r. 241.

#* Atabey KILIC. “Klasik Tiirk Edebiyatinda Manzum Sézliikk Yazma Gelenegi ve Tiirkge-Arapga
Sozliiklerimizden Siibha-i Sibyan”. Sosyal Bilimler Enstitiisii Dergisi, j. 20, 2006, 1. 67.

3 Kartal, b.n., r. 14.

H.b.,r. 24.
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Her wiha di sala 1635an de bi navé Makbul-i Arif ferhengeke menziim bi bosnayi-tirki ji aliyé
Uskiiyé Bosnayi @ di sala 1850yan de bi navé Miftahu’l-Lisan ferhengeke fransizi-tirki ji ji
aliyé Yusuf Halis Efendi ve hatine amadekirin.”’ Bi zimanén rmi G ermenki ji ferhengén

menzim hene.”® Yani bi zimanén rojavayi ji xebatén wiha ¢ébiine.

1. 4. Kurteméjiiya Ferhengnivisiya Menzim di Zimané Kurdi de

Herweki li joré ji hat gotin, di edebiyata klasik de cureyén nezmé hene. Ferhengén
menzim ji yek ji van cureyan e. Di edebiyata kurdi de bi gasi ku em dizanin bi vi cureyi 4
ferhengén menzim hatine nivisin.”’ Bi vi awayi em dibinin ku edebiyata kurdi ji, ev tradisyon

sopandiye.

1. 4. 1. Niibehara Biciikan

Yekem ferhenga menziim a duzimani ku em pé dizanin Nibehara Bigiitkan a Ehmedé
Xani ye ku di sala 1683yan de hatiye nivisin. Ev ferhenga menziim a kurdi-erebi her wiha
wek ferhenga kurdi ya pési ji té qebilkirin.”® Berhem ji pésgotineke kurt i ji 13 git‘eyan pék
té. T¢ de 220 malik G néziki 1000 béjeyén erebi it hemwateyén wan én kurdi hene. Cara pési
di sala 1794an de digel ferhenga kurdi-erebi ya Yusuf Ziyaeddin Pasa ya bi navé El-
Hediyyetu’l Hemidiyye fi’l luxeti’l-Kurdiyye li Stenbolé hatiye ¢apkirin. Cara duyem di sala

1908an de ji aliyé Lecog ve di nav xebata “Tekstén Kurdi” de li Berliné hatiye wesandin.’’

“Hb.,1.21.
28 Levend, b.n, r. 636.
¥ Perwiz Cihani, Ferhenga Niitbehar, Wesanén Ferheng 0 Edeba Kurdi, Ormiye, 1367, r. 18. vgz. Emin
Ebdulqadir, Hozan i Sanogeriya Zarokan di Edebi Kurdi da, Capxana Hecl Hagim, Hewlér, 2006, r. 31.
Cihani di vé pirtiika xwe de behsa ferhengek bi kurdi-tirki dike. Li gori wi her ¢end nav G niviskar ne diyar bin j1
di nava gel de hin malikén manziim én ji vé ferhengé hene. Minak wiha dane:

Gel gel were, git git here

Qapi der e, ésck ker e

Saman ka ye, ot giya ye
Qoyun mihi, okuz ga ye

Qurt kesk e, tulug mesk e
Sican misk e, qurt hisk e

Yuk bar e, ilan mar e
Agac dar e, soyug sar e

Kéc¢i bizin e, arwad jin e

30 Y1ldirim, Nibehara Bigiikan, r. 10. Niibehar hin ji di medreseyén kurdan de ji bo hinkirina zimané erebi wek
pirtikeke dersé t€ xwendin. Yani di méjiya perwerdeyé¢ ya tirki de ji bo hinkirina zimané farisi, giringiya Tuhfe-i
Vehbi ya Siinbiilzade Vehbi ¢i be, di méjliya perwerdeyé€ ya kurdi de ji ji bo hinkirina zimané erebi, giringiya
Niibehara Bigiikan a Enmedé Xani heman tist e.

31 Yildirim, h.b, .r. 73.
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Pistre gelek carén din ji hatiye ¢apkirin. Di sala 1985an de Eli Fetah Dizeyi di gotara xwe ya
bi sernavé Newbuhari Xani it Ehmediyi Séx Marifi Nodeyi-Lékolinewe it Berawirdkirdin de
agahiyén berfireh der bareyé Niibeharé de dane 0 bi Luxetnameyi Ehmed; re berawird kiriye.**
Ehmed Hilmi Qoxi di xebata xwe ya bi navé Gulzara Hemiikan de serha wé kiriye G digel
metné wé ya bi tipén erebi li Diyarbekiré cap kiriye.” Qoxi bi serheke kurdi, yekoyek raveya
béjeyén Nuibeharé kiriye G di dawiya pirtiké de temamé béjeyén kurdi G erebi, digel
numareyén wan én malikan weki périst amade kiriye. Ev pirtik di sala 2004an de wek ¢apa
séyem, ji aliyé wesanén Thsan ve hatiye capkirin.** Nibehara Bigiikan bi tipén latini di sala
1986an de ji aliyé Zeynelabidin Kaya (Zinar) ve li Stockholmé hatiye capkirin.”> Di dawiya
vé capé de metna kurdo-erebik ji heye. Ev metin, li ber her du nusxeyén ¢apa 1903an a li
Stenbolé G ya bi destnivisa Mele Mihemedé Wani ya li Berliné ¢apbiyi, hatiye amadekirin.
Heman metin icar di sala 1992yan de bes bi tipén latini ji aliyé Wesanén Firaté ve hatiye
g:apkirin.36. Di sala 2010an de Tehsin Ibrahim Doski, Niibehara Bicitkan a Xani 6i Mirsadu’l-
Etfal a Kerbelayi, digel pésgotineke kurt, bi hev re ¢ap kirin.*” Van salén dawi Kadri Yildirim
hem di “Sempozyima Ehmedé Xani ya Nawneteweyi”38 de 1i ser v€ mijaré teblixeke berfireh
péskes kir, hem ji di ¢argoveya xebatén “Kuliyata Ehmedé Xani” de, di pirtiika xwe ya bi
navé Nibehara Bigikan de bi awayeki berfireh analiz G wergera wé ya bi tirki kiriye.
Yildirim, di xebata xwe de digel berawirdkirina nusxeya Zinari 0 ya Qoxi, bétir xebata Qoxi ji
xwe re kiriye binema.’® Ev xebat, ji gelek aliyan ve giringi G qimeta Niibeharé derdixe holé 4

xalén ku heta wé gavé bala gelek 1€koliner G akademisyanan nekisandibiin tine rojevé.

1. 4. 2. Gulzar

Di tarixa edebiyata kurdi de ferhenga menziim a duyem, di sedsala XVIIL. de ji aliyé
sagirdé Ehmedé Xani, Ismailé Bazidi (1655-1710) ve hatiye nivisin. Di Islam Ansiklopedisiyé
de di bin maddeya “Kiirtler” de hatiye nivisin ku, Ismailé Bazidi, sagirdé Ehmedé Xani ye, ji

bill ¢end helbest G xezelan, wi ferhengokeke bi sézimani ya kurmanci-erebi-farisi

32 Ebdurrezaq Bimar, “Serincek le Ferhengoki Honrawey Ehmedi”, Govari Kori Zanyari Iraq Destey Kurd, j.
18-19, Bexda 1988, r. 62.

 Ehmed Hilmi Koxi, Gulzara Hemiikan,, Wesanén Siré, Diyarbekir, 1991.

** Ehmed Hilmi Koxi, Gulzara Hemiikan, Wesanén Thsan, Stenbol, 2004.

3 Zeynelabidin Zinar, Nithar, Wesanén Roja Ni, Stockholm, 1986.

36 Zeynelabidin Zinar, Nitbar, Wesanén Firat, Stenbol, 1992. Lé belé Zinari di vé ¢apé de ev agahi guhartine 0
tarixa ¢apa Stenbolé kiriye 1906 1 tarixa capa Mele Mihemedé Wani ji kiriye 1887.

37 Tehsin Ibrahim Doski, Du F erhengén Vehandi Nibihar it Mirsadu’l-Etfal, Capxaneya Spiréz, Hewlér, 2010.

¥ Sempozyima Ehmedé Xani ya Navneteweyi, 2008, Diyarbekir, Wesanén Saredariya mezin a Diyarbekiré, r.
35-57.

3% Yildirim, Nibehara Bigiikan., t. 12.
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nivisandiye.* Der bareyé Gulzaré de mixabin agahiyén tekdz @ berfireh li ber desté me ninin.
Li gori agahiyén ku li ber dest in, taybetiyén Gulzaré bi vi away1 ne:

1) Ferhengeke kurdi-erebi-farisi ya bi sézimani ye,

2) Di medreseyén kurdi de wek pirtikeke dersé hatiye xwendin

3) Bi girani devoka Hekari 0t Bazidé bi kar aniye.

Hin minak ji béjeyén vé ferhengé ev in:

Axaftin, axiftin, éwergeh, éwerin, pizdan, guhan, bijwin, bédadi, béweci, pisk, cirrenix, ¢cekme,

xanimal, daberistin, dirav, mezaxtin, suba, solbend, qlopanik, givar, léb, lébandin, lébok™!
Qanaté Kurdo,42 Maraf Xeznedar,43 Resid Findi,44 Kemal Burkay,45 Kadri Yildirim* &

cend l€kolinerén din, hercend behsa wé dikin ji der bareyé naveroka wé de em zéde tist

nizanin. Yani derbaré menziimbiin an nivmenziimbiina wé de ji agahiyeke pistrastkiri nin e.

1. 4. 3. Luxetnameyi Ehmedi

Luxetnameyi Ehmedi pisti bi sedsali ya Nitbeharé yani di sala 1790an de ji aliyé Séx
Martf Nodeyi (1753-1837) ve hatiye nivisin. Ferheng bi kurdi(sorani)-erebi ye. Destxeta vé
ferhengé ya ku ji aliyé Nodeyi ve hatiye nivisin, li ba neviyé wi Séx Mehmud hatiye parastin.
Ev berhem, bi navé “Ehmedi-Kitébi Luxeti Kurdi ti Tati(erebi)” ji aliyé Seyid Huseyn Huzni
el-Huseyni Mukriyani di sala 1926an de li Rewandizé hatiye capkirin. Capeke wé li
Mehabadé bi navé “Kitébi Luxetnameyi Ehmedi Kurdi it Arewi” li pirtikxaneya Seyidyan
heye, 1€ tarixa ¢apé li ser nin e. Capeke din ya bé tarix ji ev e: “el- ‘Imali’l-Kamile Ii Seyx
Me ‘rif Nodehi el-Berzenci el- Kurdi el-Ehmediye fi Tercemeti’l-Kelimati’l-Erebiyye bi’l-
Kurdiyye”: Dirase we Tehqiq Mehmid Ehmed Muhemmed, $Séx Babe Eli Qeredaxi, Séx
Muhemmed Emer Qeredaxi. Capeke wé, di sala 1936an de li Bexdayé ji aliyé mamoste
Hidayetullah Huseyni ve hatiye kirin. Li gori Bimari ku li ser vé berhemé xebateke bas kiriye,
ji ber ku Huseyni bi péskesiyeke berfireh agahdari der bareyé destxeté i rastkirina wé de
dane, ¢apa heri bas 1 tekiz ev e. Her wiha w1 gelek kémasiyén berhemé ji, ji aliy€ rastnivisa

erebi ve rast kirine. Capeke wé ya Kerkike ji aliyé Mihemed Emin Esri, ¢apeke wé ji ji aliyé

** Vlademir Minorsky, “Kiirtler”, Islam Ansiklopedisi, c. 6, MEB Yayinlar1, Eskisehir, 1997, r. 114.

* Resid Findi, “Pévagiinek li ser Zaravesaziyé di Zimané Kurdi de”, Ekadimi: Kovari Kori Zanyart

Kurdistan, vgz. K.Yildirim, “Diroka zimané kurdi ya niviski G perwerdeyi ya di konsepta medreseyé de”,
Kovara Zend, j. 9, 2006, r. 17.

2 Qanaté Kurdo. Tarixa Edebiyata Kurdi. Wesanén Lis, Diyarbekir, 2010, r. 13-14.

* Maraf Xeznedar. Méjiiy Edebi Kurdi, c.1, Hewlér, 2001.

* Findi, h.g., . 76.

4 Kemal Burkay, Kiirtler ve Kiirdistan, Deng Yaylari, Stenbol, 1992, c.1, r. 207.

46 Yildirim, b.n., r. 17.
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Giwi Mukriyani ve hatine kirin. Dlire Mamoste Hembiiri di sala 1936an de li Bexday€ bi navé
“Kitébi Ehmed? 1i Capxaneya Furaté ew ¢ap kiriye.”” Her wiha Jemal Nebez, behsa capeke
wé ya Silémani ya li Capxaneya Jiyan dike ku di sala 1935an de wek capa duyem derbas
dibe.*

Di van salén dawi de I€koliner Mehmiid Ehmed Muhemmed, metna ferhengé bi navé
“Séx Marifi Nodi, Kitébi Ehmedr”, 11 Silémani cap kiriye. W1 di vé xebaté de berhem ji nl ve
sax kiriye, pésgotinek nivisandiye 0 wéne li ser zéde kirine. Muhemmed behsa gelek
destnivisén vé berhemé dike. W1 ji van destnivisan ¢ar berhem esas girtine™®:

1) Nusxeya Mela Xalidi Sofi. Mustensix, melayé Mizgefta Daroxa ya 1i Silémaniyé
bliye. Méjiiya nivisandina nusxeyé 29¢ Rebiu’l-Ewwelé sala 1300¢ ko1 (1881z) ye.

2) Nusxeya Kitébxaneya Ewqafé ya Merkezi i Silémani.

3) Nusxeya li ba Mamoste Mela Rehimé Perxi.

4) Nusxeya Mamoste Séx Mihemedé Qeredaxi. Mé&jliya nivisandina nusxeyé sala

1355¢ kogi li Helebgeyé ye.

1. 4. 4. Mirsadu’l-Etfal (Sahrahé Kiudekan)
Ev berhem ku mijara teza me ye di sala 1912an de li gundé Aqtepeyé€ yé€ girédayi
bajaré Diyarbekiré, ji aliyé Séx Mihemed Kerbelayi bi kurdi-farisi hatiye nivisin. Em dé di

besa duyem 0 s€yem de agahiyén berfireh der bareyé vé berhemé de bidin.

%7 Ji bo van agahiyan bnr. Ebdurrezaq Bimar, “Serincek le Ferhengoki Honrawey Ehmedi”, Govari Kori Zanyari
Iraq “Destey Kurd”, j.18.-19. Bexda, 1988, n.r. 55-114.

8 Jemal Nebez, Kurd (Dirok ii Kultura wan), wer. Ergin Opengin, Wesanén Avesta, Stenbol, 2007, r. 58.

4 Mehmtd Ehmed Muhemmed, Séx Marifi Nodi Kitébi Ehmedi. ¢.4., Kitébxaneya Aram, Silémani, 2011, r.16-
17
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BESA YEKEM
MIHEMED KERBELAY{ U BERHEMEN Wi
1. Agahiyén Sexsi Gt Malbati
1. 1. Di Serdema wi de Rewsa Siyasi {t Edebi
Heyama ku Mihemed Kerbelayi t€ de b, yani di seré sedsala XXan de, li herémé alozi

0 guherinén mezin p€k dihatin. Heyama ciwaniya wi ya pési rasti dema padisahiya

=

Evdilhemidé Duyem (1876-1908) t&. Wé demé em dizanin ku tesira cemiyeta “Ittihat

=

Terakki’yé 1i ser réveberiya dewleta Osmani zéde bibi. Ji ber t€k¢linén serén li derve
tevlihevi 0 aloziyén 1i hundiré welat, wé demé buhraneke mezin di nav imparatoriyé de rt
dabi. Fikrén serdest én wé demé “Osmaniparézi, Islamparézi, Tirkitiparézi G Rojavaparézi”
blin. Di sala 1908an de padisah Evdilhemid ji bo parastina yekitiya imparatoriyé cara duyem
Mesritiyet ilan kiribG. Kerbelayi ji ketiye bin karigeriya vé rewsé 0 ev siyaseta Siltan
Evdilhemid parastiye i pesné wi daye. Di Diwana xwe de di malikén yekem i duyem én besa

15an de wiha gotiye:

Mujde ez Yaqubeé dil, Yisaf ji zindan hate der

Semsé hurriyet veda, alem munewwer ser te ser

Sehriyaré behr G berr, Ebdulhemid Xané mezin
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Bexsi hurriyet ji bo me, madena durr Gt gewher

Herweki t€ zanin dirusmeyén navdar én wé demé “ji bo herkesi hurriyet, musawat,
uxuwet U edalet” blin. Kerbelayi di malikén 11 G 12. én besa 15an de pistgiridana xwe ya vé

yeké wiha aniye zimén:

Ger uxiwwet ger musawat G edalet, hurriyet

Rahé ser’¢€ heqq e, tefriqé qiliban bi keder

Cendi elfazé ziyabexsé ‘etayé feyze te

Kurdewari gote sin eltafé te bé zor G zer

Malikén i jér ji bi Thtimaleke pir mezin behsa seré cithani ya yekem (1909-1913) dike,
lewra té de behsa ¢ekén seri yén niijen dike.

Di besa 36. ¢ diwané de wiha gotiye:

Cierd e, ev ¢i iglim in, ¢i sah in ev ¢i bajar in

Cibab in, ev ¢i mihrab in, sema ne ev ¢i etwar in

Ci lesker e, ev ¢i ceng e, ev ¢i girtin, ev ¢i berdan e

Ci setrenc in, ¢i zar in, cuz qeder ev nerdé mexmuri

Nisan e, diirebin e, xurdebin e ya telesqob e

Telafiin e, gerafiin e, telixraf e, bétel 0 gob e

Kef e, mewc e, durr e derya, ¢i papir 1 ¢i jiblin e,

Ci teht-ul behr e yekser ates e dergirdl mexmari

Imparatoriya Osmani ték ¢aibt @ ji délva wé, komarek li ser fehm 0 régeza netewitiya
tirki ava blbl. Nemaze pisti t€k¢lina serihildana 1925an rewsa kurdan xerabtir blbt. Li
temamé Tirkiyeyé€ G her wiha li Kurdistané ji tekya G medrese hatiblin qedexekirin G tu derfeta
xwendin 0 nivisandina bi zimané kurdi nema bl. Medreseya Aqtepeyé ku hem ji aliyé dini G
hem ji ji aliyé edebiyata kurdi ve gelek pésketi bl, bibli armanca rejima nl. Lewra di nav
pergala nli de bi tu awayi cihé wé nebt. Di vi wari de Séx Safi wiha dibéje:
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“Tisté t€ gotin, wé demé gelek kitébén malbata me yan hatine sewitandin, yan hatine
wendakirin. $éxén me hatine sirglinkirin G dest danine ser hemil tistén wan. $éx
Muhemed Nir, li gundé Erxeni yé 1i TilxGzuré dima. Séx Muhemed Nir hatiye girtin.
Diire kuré wi yé mezin $Séx Mihemed Sidiq ji hatiye girtin. Dibe ku di girtina wan de dest

danibin ser kitébén wan ji.”>°

Kerbelayi pisti vegera xwe ya welét, nema ¢lbli Aqtepey€. Malbat her yek bi aliyeki
de belav bibin. Séx Eskeri beré xwe dabti Erxeniyé, Séx Hesib ji ¢libi héla Piran (Dicle) 0

Gelé (Egil).

1. 2. Di Jiyana Civaki, Dini &t Perwerdeyé ya wé Demé de Rola Malbata Aqtepeyé

Medreseyén Kurdistané di warén civaki, dini, siyasi 0 perwerdeyé de li ser gelén
herémén xwe karigeriyén mezin kirine. Medreseya Aqtepeyé ji yek ji van medreseyan e ku li
gundé Aqtepeyé (Aktepe) hatiye avakirin. Gundé Aqtepeyé niha girédayiyé navgeya Cinaré
ya li ser bajaré Diyarbekiré ye. Beriya ku Cinar bibe navge, Aqtepe girédayi navgeya Bismilé
bl. Agtepe ji Diyarbekir 50, ji Mérdiné€ ji 65 km dir e. Li ser riya Diyarbekir G Mérdiné
néziki 13 kilometre di hundir de ye. Bi erdnigariya xwe di navbera navgeyén Cinar 0t Bismilé
de ye.

Damezrenéré medreseya Aqtepeyé Séx Hesen (m. 1863) bi eslé xwe ji heréma
Hekariyé ye. Navé bavé wi Isheq, navé bapiré wi Siwar e. Bi navén Rukiye G Caxé Nebat du
kegén wi, bi navén Evdirehman, Mihemed Can, Mihemed Nir 0 Mihemed Sirac ¢ar kurén wi
hene. °' Malbata Séx Hesen ji ber blyerén wé demé kogi heréma Xerzan kirine. Séx Hesen li
gundé Hawél a Koxé (Baykan) hatiye dinyay¢€ ku nézi Weysel Qerani ye. Ew demeké li gundé
Koxé maye. Li cem kesayetén navdar én weki Mela Xelilé Sérti (m.1843) G Séx Salihé Sipki
(m.1852) perwerdeya xwe ya dini temam kiriye @ biiye yek ji xelifeyé Séx Salihé Sipki*>. Séx
Salih ku wé demé navbera wi 0 padisah Ebdulmecid gelek bas blye, nameyek ji padisah re
sandiye 1 t€ de behsa xelifeyé xwe Séx Hesené Nirani ji kiriye. Li ser daxwaza séxé wi, bi
fermana Ebdulmecid Xan, 1i gundé Aqtepeyé 52 parsel erd j¢ re té€ hibekirin G té

wezifedarkirin ji bo avakirina tekya 0t medreseyeké li vi gundi. Pisti vé biryaré, dora 1850yan

% Hevditina bi Séx Safi re. Séx Safi Isik neviy€ Séx Mihemed Sewketé kuré Séx Evdirehman Aqtepeyi y€. Navé
bavé wi Neqgsibendi ye. Neqsibendi biraziyé Kerbelayi ye ku di Mirsadu’l-Etfalé de navé wi derbas dibe. Niha
wek meziné malbaté ye 0 li Aqtepeyé ridine.

51 M.Sefik Korkusuz, Tezkire-i Mesayih-i Amid, ¢.I-11, Kent Yayinlari, Istanbul, 2004, r. 250-251.
52 Tehsin Ibrahim Doski, “Séxén Neqsibendi { Bedirxan Beg” Kovara Niibihar,j.117,2012, r. 18.
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ew ji hatiye i gundé Aqtepeyé bi cih biye. > Ji wé sinde malbata Séx Hesen li vir tekya 0
medreseyeké ava dikin ku diire bi navé medreseya Aqtepeyé an ji Aktepe Siibyan Mektebi™,
yani Xwendingeha Zarokan a Aqtepeyé bi naviideng dibe.

Pisti wefata Séx Hesen, kuré wi Séx Evdirehman (m.1907) réveberiya medreseyé
kiriye. Séx Evdirehman di waré zanistiyén dini G edebiyata kurdi de gelek serkevti ba. Wek
Rewdu ’n-Neim bi dehan berhem li pey xwe histine.””> Bi navén Mihemed Sewket, Mihemed
Kerbelayl 1 Mihemed Eskeri sé kurén wi @i bi navén Rukiye, Sahé Nebat G Pirozxané ji sé
kecén wi ¢ébline. Séx Evdirehman car caran zewiciye. Navé diya Mihemed Kerbelayi, Rebia
Xanim e. Ew ji diya xwe tené ye.”

Li pey wefata Séx Evdirehman, $Séx Kerbelayl miderisiya medreseyé dike. Pisti
tekclna tevgera kurdi ya 1925an (Serhildana Séx Seid), gisé wan hatine misextkirin 0 tu
kesek li medreseyé nemaye. Kuré Séx Sirac, Séx Fehmi G pismamé wi Séx Hesib li
Diyarbekiré; kuré Séx Mihemed Nir, Séx Sidiq li Erxeniyé¢; kuré Séx Evdirehman, Séx Eskeri
li Birsiné G $éx Kerbelayi ji li Culiyé cihwar blne. Pisti ku malbat bi vi awayi li hev belav
dibe, Medresa Aqtepeyé ji té girtin. Ji xwe wé demé medrese ji tén qedexekirin.

Li gund niha xerabeyé medresey€, gorén Séx Hesené Nirani, Séx Evdirehmané
Aqtepeyi U hin endamén malbaté hene. Her wiha té gotin ku di nexwesiya webay¢€ de néziki
80 sagirtén medreseyé jiyana xwe ji dest dane G ew li wir hatine vesartin.”’

Wek saziyeke perwerdeyi du aliyén medreseya Aqtepeyé hene. Aliyé yekem ew e ku,
di nav sistema perwerdeya Osmaniyan de statliya wé “Mekteba Subyan”e. Her weki t€ zanin
di nav sistema perwerdey€ ya dewleta Osmani de ji bo zarokén ke¢ G kur én 5-6 sali “sabi”
digotin 0 xwendingehén wan ji wek “Mekteb-i Sibyan” yani “Xwendingeha Zarokan” bi nav
dikirin. Mektebén Sibyan bi pirani li kéleka mizgeftan bin 0 ji odeyeke mezin pék dihatin.
Gelek caran ji aliyé giregirén dewleté an ji kesén dewlemend ve dihatin 1€kirin G mesrefén
wan ji ji aliyé gel ve dihat péswazikirin.”® Li wir xwendin pési bi alfabeyé dest pé dikir 4
dersén wek Qur’an, tecwid, exlaga oli, serf t nehw dihatin xwendin.

Aliy¢ duyem ji di nav sistema perwerdeyé ya kurdi de wek medreseya Aqtepey¢ ye.
Medreseya Agqtepeye ji aliyé tesewifi ve girédayl dergahé Basreté ye. Damezrenéré

medreseyé Séx Hesen, xelifeti ji Séx Salihé Sipki girtiye. Bi riya vi dergahi digéhe Mewlana

33 Korkusuz, h.b., r. 250.
54

> Murat Ozaydin, Seyh Abdurrahman Aktepe: Hayat, Eserleri ve Goriisleri, Cihan Yayinlari, Istanbul 2009, n.r.
93-100.

56 SS
57
58 Yahya Akytiz, Tiirk Egitim Tarihi, Kiiltir Koleji Yayinlari, Istanbul, 1994, r. 72.
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Xalidé Sehrezori.”” Medreseya Aqtepeyé wek zaningeheke wé demé bi. Di nav hiyerarsiya
medreseyén kurdi de di demeke kurt de bi naviideng bib(.* Her wiha di dema xwe de di nav
sinorén Diyarbekiré de ji bas dihat naskirin.®' Gelek kesayetén navdar én herémé li medreseya
Aqtepeyé perwerde ditine G icazet girtine. Séx Hesen, li pey xwe gelek xelife histine.®

Endamén malbata Aqtepeyé¢ bi tevahi, xizmeteke mezin ji ziman 1 edebiyata kurdi re
kirine. Bi dehan berhemén héja ji aliyé wan ve hatine nivisin. Medreseya Aqtepeyé, di
edebiyata kurdi de bliye ekolek. Séx Evdirehman, Séx Mihemed Can (1858-1910), Séx
Mihemed Sirac (1863-1909), Séx Mihemed Kerbelayi (1885-1939), Séx Hesibé Aqtepi
(1884-1947), Séx Eskeri (1898-1952) her yek ji wan di waré ziman G edebiyata kurdi de
berhemén héja nivisandine.

Medreseya Aqtepeyé G malbata Aqtepiyan tesireke mezin li ser gelé herémé kirine. Ev
tesir hin ji berdewam e. Her sal 20é Gulané di roja dayikbiina Séx Evdirehman de bi hezaran

murid 0 hezkirlyén wi tén ser gora wi 0t mihricané saz dikin.

1. 3. Nav @t Mexlesén wi

Navé helbestkar Mihemed Kerbelayi Bedruddin e.*® Herweki t& zanin, wek adeteki
klasik a edebiyata Rojhilati, helbestkar ji bo ku diyar bikin berhem aidé wan e, carina di seri
de 1 carina ji di dawiya berhemén xwe de ji nav G mexlesén xwe, yek jé an ji her duyan pékve
bi kar anine. Heta niha me wek Kerbelayi, Kerbiibelayi (i Bedri, s€ mexlesén niviskar tesbit
kirine. W1 di helbestén xwe de weki mexles, bi pirani Kerbelayi bi kar aniye. Di diwana xwe
de hin caran mexlesa Kerbiibelayi ji bi kar aniye. Minak, mexlesa Kerbelayi wiha bi kar

aniye:

Esimé Kerbelayi hiin rica kin

Ji bin baré guneh wi wariha kin®

Xudaya! Kerbelayi dilkebib e

Ji vé yaré neki wi bénesibe®

> Abdurrahman Adak, “Malbata Zebariyan G Basreta Paytexta Neqsebendiyan”, Kovara Nibihar, j.107, 2009,
n.r. 27-32.

50 Miifit Yiiksel, Kiirdistanda Degisim Siireci, Sor Yaymecilik, Ankara, 1996, r. 68.

81 Rébera Gesté va Amedé. Wesanén Candé ya Saredariya Bajaré Mezin a Amedé, 2011, r.136-137.

62 Korkusuz, b.n., r. 253.

5 Bnr: Mirsadu'l-Etfal, r. 41.

8 Kerbelayi, Mirsadu’I-Etfal, r.41. Bnr. malika 24. a besa destpékeé.

5 h.b., malika 19. a besa 15an.
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[lahi! Mustemendé Kerbelayi

Riha ki ez gem 1 renc @ belayi®

Di Diwané de mexlesa Kerblibelayi wiha bi kar aniye:

Sod bende 0t dermandeyé tu Kerbtlibelayi

Gewher xebera tacé sera bendepenaha®’

Di Mirsadu’l-Etfalé de em hew careké rasti mexlesa Bedri ji tén. Minak, mexlesa

Bedri wiha bi kar aniye:

Ilahi! Bedriyé bétab 1 taget

Neki bé yar der dunya 0 axret®®

1. 4. Jidayikbiin G Wefata wi

Li gori agahiyén li ber dest, Muhemmed Kerbelayl di sala 1885an de li gundé
Aqtepeyé y€ Cinaré ya li ser Diyarbekiré, ji dayik bliye. Li gori geyden secereya sadareté ya
dewleta Osmani ji heman tarix pistrast dibe.®” Di meha pési ya sala 1939an de 1i gundé Culiyé

(Tavsantepe) ku li tenista nehiyeya Paliiké ya nézi Diyarbekiré ye, koca xwe ya dawi kiriye.70

1. 5. Jiyana wi ya Perwerdeyé @t Dersdariya wi ya li Medreseya Aqtepeyé

Kerbelayi zarokiya xwe li Aqtepeyé derbas kiriye. Di heft saliya xwe de bi xwendina
Qur’ané dest bi perwerdeya xwe kiriye. W1 perwerdeya xwe li medreseya Aqtepeyé li cem
bavé xwe temam kiriye. Zimané erebi, farisi 0 pirtikén dini xwendine. Hinl zimané tirki ji
bliye. Bi rasti di war€ jiyana wi ya perwerdeyé de weki din agahi li ber destén me nin in. Pisti
mirina bavé xwe, wi li medreseya Aqtepeyé dersdari kiriye. Li gori Ozaydin, wi pisti mirina
mamé xwe Séx Mihemed Can dest bi dersdariya medreseya Agtepeyé kiriye.”' Her cigas

Ozaydin wiha béje ji ev agahi ne rast e. Lewra $éx Mihemed Can, ¢il roj beriya birayé xwe yé

5 h.b., malika 26. a besa 15an.

67 Kerbelayi, Diwan, besa 3.

68 Kerbelayi, Mirsadu I-Etfal, malika 14. a besa 15an.

6 Belgeya Dewleta Osmani di péveké de ye. $éx Safl j1 heman agahiy€ da.

70 Bernameya Ziman ti Wéje, 28.11.2010, saat: 22.30, TRT6, amd. Kadri Yildirim, Abdurrahman Adak
" Ozaydm, b.n., r. 175-176.
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mezin $éx Evdirehman ¢iye li ser dilovaniya xwe.”” Ji xwe Ozaydin di heman pirtika xwe
de, vé agahiyé ji pistrast dike. Yani li gori Ozaydin ji Séx Mihemed Can, di 17-18 Sibata
1910an de wefat kiriye.” Bi vi awayi ew di her du agahiyén xwe de dikeve nav nakokiyé. Her
wiha tu agahi li ber desté me nine ku Séx Evdirehman, di saxiya xwe de dersdariyé sipartibe
birayé xwe Mihemed Can. Lewma agahiya rast ev e ku, dersdariya Séx Kerbelayi ne pisti
wefata mamé xwe Séx Mihemed Can e, 1€ belé pisti wefata bavé xwe Séx Evdirehmané
Aqtepl ye. W1 dersdariya xwe ya li medreseya Aqtepeyé heta bliyera $éx Seid a 1925an

dewam kiriye. Yani em dikarin béjin ku wi néziki 15 salan, li wir dersdari kiriye.

1. 6. Misexti @t Vegera wi

Mihemed Kerbelayi pisti ték¢lina tevgera kurdi ya 1925an bi angasta ku peywendiya
wi bi serhildané re heye, ji Aqtepeyé hatiye misextkirin bo bajaré Usaqé ya li rojavayé
Tirkiyeyé. Dire ew birine bajaré Edené. Pisti du salan yani di sala 1927an de destlr dane ku

vegere welét. Di diwana w1 de li ser vé yeké wiha hatiye nivisin;

“Rojeké Mihemed Kerbelayi ¢li ber cemé Ceyhané. Rehayiya xwe G hevalan ji yexsiri
ji Xwedayé Teala daxwaz kir i erzihala xwe nivisand, avéte ¢em. Di eyné wé sevé de ji

Engereyé bi télbiriské efiiya wan derket G herkes hatin mala xwe. Ew sal 1346¢ Hicri, 1927¢

Miladi b. Mihemed Kerbelayi ji neyistané dageriya hate gundé Culiyé, bi maliti rinist.”"*

Pisti vegeré, Kerbelayl nema ¢t Aqtepeyé G li gundé Culiy€ bi cih bli. Lewra ji beré de
tekiliya malbaté bi gundé Culiyé re hebi. Tékiliya Thomasé Ciliyl bi $éx Evdirehman re
nisana v€ yeke ye. T€ gotin ku hin di dema bavé wi de fileyek bi navé Thomas li Culiyé hebt
U gelek car ew 0 Séx Evdirehman dihatin cem hev @t wan der bareyé mijarén dini de niqas
dikirin. T€ riwayetkirin ku pisti wefata Séx Evdirehman, Thomas wiha gotiye: “Me ji Séx
Evdirehman ewqas hez dikir ku eger ew bimana, li Mérdin 1 Diyarbekiré yek file nedima; ew
tev baweri bi wi dianin it bawer dikim wé tev bibiina misilman.””

Dibe ku ji wé demé ve tékili G hatlicina Séx Kerbelayi ji bi wi gundi re ¢éblibe 1 ji ber
ku nézi Diyarbekiré ji b lewma li wir bi cih blbe. Li wir, wi dev ji dersdariyé berda 1 ji bili
hin pirtikén pirtikxaneya medresé, tistek bi xwe re nebir, heqé xwe di nav xwisk G birayén

xwe de parve kir. Der bareyé jiyana wi ya Culiyé de, Séx Safl van agahiyan dide:

7.
3 Ozaydm, b.n., . 227.

™ Diljar Zeynelabidin, Diwana Kerbelayi, Diyarbekir, 1980. Ev nivis ji aliyé Abdurrahman Adak ve hatiye
latinizekirin. Bnr. Abdurrahman Adak, Kovara Nibihar, j. 47, 1997.
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“Pisti vegeré rewsa wi her bi xerabiy€ dice. Séx Kerbelayl dinivisine; 1€ ew pisti
nefikiriné ¢i nivisandiye digirine. Di odeyeki tarl de sev i roj ew U gelema xwe tena seré xwe
ne. Dixwine, dinivisine @ diira digirine. Ev nimune bi xwe ji dikare rewsa wé demé ji me re
de diji. Di oda wi de tené€ sibakeyeki biglik hebliye. Min oda wi dit. Odeyeki dir 0 diréj bl G
her du aliyé odé tije kitéb blin. Masayeki erdé hebi G der 0 dora wi ji kitéb tijibin. Duwét 0
hibir G kaxizé wi di ¢ekmeceyén masé de bin. Ji ber tevgera $Séx Seidé Pirani hatiye
sirglinkirin. Ji xwe ¢i elaqa wi G tevgeri bi hev re tinebd. Belku hin péywendi di navbera wan
0 Séx Seid de ¢ébiye; 1€ tevgera Séx Seid hé negihastibi héla Axtepeyé€, hatiye temirandin.
Her ¢iqas tevgera Séx Seid negihastibe héla basiiré Diyarbekiré ji, hukumet hemi séxan @ hin
sexsiyetén kurd sandiye sirgliniyé. Ji malbata Séx Hesen ji hinek meziné me hatine girtin
Kerbelayi ji hatiye sirglinkirin. Séx Kerbelayi, ewili dibin Usaké, ji wir ji tinin Edeneyé G
vegeré xwe de ji naye Aqtepeyé, li Culiyé dimine. Eger ¢i mesele ye, em ji bas pé nizanin. Lé
wé demé hema ¢i nivisandiye, teva c¢irandiye. Pistl sirgliniya xwe, hema dinivisine G

dicirine...”"

1. 7. Ji Aliyé Hizri ve Kerbelayi

Séx Mihemed Kerbelayi, weki malbata xwe ji mezheba Tmamé Safii, li ser eqideya
imamé Es’ari 0 ji teriqeta Neqsibendi ye.”” Silsileya wi ya terigé bi vi awayi ye: Séx
Evdirehman, Séx Hesené Nirani, Séx Salihé Sipki, Séx Xalidé Ciziri G Mewlana Xalidé
Sehrezori. Ew, miroveki zana 0 rewsenbir ba. Li gori wi ji bo baweriyeke tam 0 exlaqeki bas
sé tist péwist in; guhdarikirina dustirén dini, férblina zanisté 0 hezkirina Xwedé G mirovan.

Nemaze di Mirsadu’l-Etfalé de gelek gotinén wi yén weciz li ser réya basi, genci 0 exlaqé pak

hene;
Ku sé ne rahé genci tu lez ke bé teweqquf
Yeki rah¢ seri‘et, “ilim ya di tesewwuf
Insan niye € daima bit tabi € keyf G surGr
Herci ku insan be mudam dé bit ji keyfa nefsé diir’®
Wi ji wek bavé xwe li ser bliyera Kerbelayé gelek riste honandine. Di helbesteke xwe
de wiha dibéje:

76

7 Séx Mihemed Kerbelayi, Diwana Kerbelayi, amd. Osman Akdag-Kerem Soylu, Wesanén Enstituya Kurdi ya
Stenbolé, Stenbol, 2002, r. 7.
8 Kerbelayi, Mirsadu I-Etfal, besa 7an.
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Desté teqdiré ezel der m’eredé qal {1 bela

Xil’eti ehmer dida cundan xaké Kerbela

Der ciwaré, ersé heq fushet serayé¢ seh Husén

Zeré sirx e, yek nemet eywané xaké Kerbela

Name G mexber, gelem 1°el G ifada xu nevsan

Tén tewatlr fetwe € seyxané xaké Kerbela

Der muherrem her sene dar G ber G ax G nebat

Xwin dibarinin, ev e nisani xaké Kerbela

Sed hezar I’enet dibéjin ser Yezid G tabi‘an

Behré wan mezlimé meqtilané xaké Kerbela”

Diyar e ku hezkirina ehlé beyté G xemginiya bliyera Kerbelayé tesireke mezin li ser
malbaté kiriye. Séx Evdirehman li ser bliyera Kerbelayé mersiye nivisandiye.80 Lewma navé
kureki xwe kiriye “Kerbelayi”, navé yé din ji kiriye “Eskeri”.

Di gelek helbestén Kerbelayi de hezkirina welat G zimané kurdi 1i pés in. Di destpéka

diwana xwe de wiha dibéje:

Ger ¢i ereb e, tirk e, sahé ecem e emma

Zanim ku bi kurdmanci sikka xwe li si‘ré da

Minnet ji Xudayé ra sed sukir ji ba xawé ra

Gul hinde siyehriy€ sed ‘etir bi namé da

Meydan ji medhé xali di Kerbelayi hali

Bari ji feziletha messahe bi miiré da®’

" 0.Akdag-K.Soylu, b.n., r. 7.
%0 séx Ebdurechman Aqtepi, Diwana Ruhi, amd. Zeynelabidin Amedi, Diyarbekir, 1982.
81 Kerbelayi, Diwan, malikén 55-57.
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Peywendiya wi bi malé dunyayé re tunebi. Di 25 saliya xwe de dema ku bavé xwe
wenda kir, digel israra xwisk G birayén xwe wi para xwe ya mal 0 milkén may1i negirt 0 ji bili
pirtikan hem di nav wan de paré kirin. Xwarina wi gelek kém bu, ji malé dernediket, 1€ belé
Jji mévanan ji pir hez dikir. Tené wi ¢ar ¢€lek heblin G ew dablin gundiyeki ji bo xwedi bike G
bi xéra wan aboriya xwe dikir. Pir dixwend 0 pir ji dinivisand. Peyveke wi y€ weciz ev e ku

dibéje: “Ez sindogeke devgirti hatim i devgirti ¢iim”.%*

1. 8. Rewsa wi ya Medeni
Kerbelayi get nezewiciye. Heta, gotineke w1 ji heye; dibéje:
“Insan, séré berdayi ye. Dizewice dibe séré girédayi. Séré girédayi ji ¢i qimet 1é
A 583
namine.
Yek ji sedema nezewicandina w1 ji ev e ku, wi xwe bi ilmé ve girédaye. Ji ber vé yeké
nexwestiye jiyana xwe bi yeki din re parve bike. Ji ber ku nezewiciye, li dii xwe tu zarok

nehistine. Her wiha ji ber ku tené maye li di xwe tu xelife ji nehistine.

1.9. Aliyé wi yé Edebi

Ziman U awayé¢ Kerbelayi dikeve ¢argoveya edebiyata klasik. Berhemén wi yén 1i ber
dest, 1i gorl awa 0 cureyén edebiyata klasik hatine nivisin. Kerbelayi berhemén xwe bi kurdi
nivisandine. L& belé di nav helbestén wi de, hin malik 0 risteyén bi zimané erebi, farisi G tirki
ji hene.

Kerbelayi, diwanek nivisandiye. Di méjliya edebiyata kurdi ya klasik de nemaze di
waré ferhengnivisiya menziim de ji car kesan yek e. Ji berhemén wi xuya dibin ku ew gelek di
bin karigeriya Melayé Ciziri, Ehmedé Xani, Mewlana Xalidé Sehrezorl 0 bavé xwe
Evdirehman Aqtepeyi de maye.

Digel ku di heyama wi de berhemén kurdi yén ndjen dest pé kiribin ji, der bareyé
péwendiya wi ya bi edebiyata nlijen re tu nisane li ber dest¢ me nin in. Jixwe dema em li
kovar Gt wesanén wé demé dinérin di wan de get behsa Kerbelayi ji nehatiye kirin. Di wesanén
weé demé yén weki Kurdistan, Kiird Teaviin ve Teraki Gazetesi, Roji Kurd, Hetawi Kurd,
Yekbiin, Jin G Hawaré de, bi nav G mexlesén wi, em rasti tu nivis, helbest an gotarén wi
nayén. Di kovara Kiird Teaviin ve Terakki Gazetesi de di besa “Muhaberat-i Aleniye” de

agahiyek heye ku dibéje S$éx Evdirehmané Aqtepeyi bi zimané kurdi pirtikeke dirokeé

% bnr. Korkusuz, b.n., r. 48. G Akdag-Soylu, b.n,, r. 10.
83
SS.
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dinivise.** Her wiha di kovara Hawaré (1934-1942) de, Herekol Ezizan (Celadet Alf
Bedirxan) di nivisarek bi sernavé “Klasikén me, an Sahir i Ediben me yén Kevin” de behsa
bavé wi Evdirehmané Agqtepeyi G berhema wi ya Rewdu n-Neimé kiriye®. Lé belé behsa
Kerbelayi nekiriye. Her wiha kesén wek Sidiq Borekeyi Sefizade™, Alaadin Sucadi®’, Qanaté
Kurdo®®, Martf Xeznedar® ji di berhemén xwe de behsa wi nekirine. Di xebatén vé dawiyé
yén ku ji aliyé kesén weki Feqi Huseyn Sagni¢’’, Mehmed Uzun®’', Selim Temo®? de agahiyén
der bareyé wi de hene. Ev yek bixwe xaleke balkés e G sedema vé yeki ji bi rasti bi awayeki
zelal nay€ zanin. Jiber ku dema mirov li berhemén Kerbelayi dinére G sedema misextkirina wi
ji i meydané ye, hingé neagahdarbiina wi ya ji derdorén zana, edebiyatzan, siyasetmedar G

calakgerén kurdan, thtimaleke lawaz xuya dike.

2. Berhemén wi

Heta niha me du berhemén Kerbelayi tesbit kirine. Kerbelayi berhemdariya xwe ya di
dema xortaniya xwe de dewam nekiriye. Diyar e ku salén misextbiiné, tesireke gelek xerab li
ser wi ¢ékiriye. Du salén wi yén li derveyé welat ew gelek €sandiye. Séx Kerbelayi, pisti
misextiy€, t€kiliya xwe bi insanan re biriye G di odeyeki res 1 tari de jiyaye. T¢€ gotin ku wi ¢i
dinivisandin hema tené careké dixwendin G di¢irandin diavétin. Heta Séx Eskeriyé birayé wi
gelek hewl daye ku hin ji wan hiline 1& ev yek nekariye pék bine.”” Li gori agahiyén li ber
dest, wi pési Mirsadu’l-Etfalé O pistre Diwané nivisandine. L€ bel€ ji ber ku Mirsadu’l-Etfal

mijara teza me ye, em € pési Diwané O pisti wé Mirsadu’l-Etfalé bidin nasin.

2. 1. Diwan

Kerbelayi helbestvaneki xwedi diwan e. Tarixa nivisandina diwana wi tam ne diyar e,
1€ belé i gori Séx Safi, wi Mirsadu’l-Etfal G Diwané 1i pey hev nivisandine. Li gori
cavkaniyén li ber dest, bi thtimaleke xurt sala 1333k/1914z”* e. Diwana Kerbelayi cara pési bi
tipén erebi di sala 1980yan de li Diyarbekiré ji aliyé Diljar Zeynelabidin ve digel pésgotineke

8 Kiird Teaviin ve Terakki Gazetesi (Rojnameya Hevkari i Pésketina Kurdan), j. 6., Istanbul, 1909, r. 27.
% Hawar, j. 33, Sam, 1941, r. 15.

% Sidiq Borekeyi Sefizade, Méjiiyi Wéjeyi Kurdi, Tebriz, 1951.

%7 Eladin Secadi, Méjiiyi Wéjeyi Kurdi, Capxaney Mearif, Bexda, 1952.

% Qanaté Kurdo, Tarixa Edebiyata Kurdi, Wesanén Lis, Diyarbekir, 2010.

% Martf Xeznedar, Méjiiyi Edebi Kurdi, Hewlér, 2001.

% Feqi Huseyin Sagni¢, Diroka Wéjeya Kurdi, Wesanén Enstituya Kurdi ya Stenbolé, 2002, n.r. 491-493.
! Mehmed Uzun, Antolojiya Edebivata Kurdi, Wesanén Aram, Stenbol, 2003, r. 91.

Zi Selim Temo, Kiirt Siir Antolojisi, Agora Yayinevi, Istanbul, 2007, c. I, r. 616; c. II, r. 1461.

% Zeynelabidin Zinar, Mirsadu’l-Etfal, r. 8.
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kurt hatiye ¢apkirin.”> Li gori beyana Zeynelabidin, wi di xebata xwe de nusxeya daner esas
girtiye.”® Ev pésgotin ji aliyé Abdurrahman Adak ve di sala 1997an de hatiye latinizekirin.”’
Li gori vé pésgotiné ji, tarixa nivisandina Diwané sala 1914 ye. Pistre Osman Akdag 0 Kerem
Soylu digel latinizekiriné, ferhengok li dawiya wé zé&de kirine i bi vi awayi di sala 2002yan
de ji aliyé Enstituya Kurdi ya Stenbolé hatiye ¢apkirin®®. Kerem Soylu, di Kovara Zendé de

gotarek ji li ser wé nivisandiye.” Her wiha wek beseké, di nav Diwana Cami® de, ku ji aliyé

Ehmed Hilmi Qoxi ve hatiye amadekirin, di sala 2004an de ji aliyé Wesanén Thsané bi tipén
erebi 1i Stenbolé hatiye ¢apkirin.'®

Diwan bi awayeki serkevti bi késa ertiz€ hatiye nivisin. Kerbelayi di diwana xwe de bi
pirani wek awayén nezmé, cureyén xezel G gesideyé bi kar anine. Li nik wé, awayén nezmé
yén weki mulemme, muxemmes 0 texmis ji hatine bikaranin. Di diwané de destpékek bi
awayé qeside, 39 bes bi sernavé “Goftari Kerbelayi”, sé texmisén wi li ser xezelén Mewlana
Xalid, texmiseke wi li ser xezela Melayé Ciziri 1 nameyeke wi ya hicwi ya bi tirki hene.
Helbestén wi bi pirani bi kurdi ne G wek helbestkarén kurdan én beré xwe, bi girani devoka
Boti bi kar aniye. Besén 3, 11, 12, 13, 14, 17, 18, 20, 25, 28, 33 0 39an xwerl bi farisi ne.
Besén 11, 18, 20 G 25 muxemmes in. Besa 39an mersiyeyek li ser sina Mihemed Sewketé
keke xwe ye. Besa 22yan mulemme ye, risteyek jé bi kurdi, ya di ji bi erebi ye.

Ji aliyé naveroké ve, di Diwané de mijarén weki tesewuf, evina mistik I metaforik,
kesayetén navdar, bliyerén tarixi, siyasi G civaki, rewsa wi ya taybet, sin G rexne hene.

Di edebiyata kurdi ya klasik de diwana Kerbelayi minakeke berbigav e. Wi, zimaneki
weciz 0 alegorik bi kar aniye. Kerbelayi, helbestén xwe, bi hunerén edebi yén weki mecaz,
tesbih, istiare i telmihé ve xemilandine. Di helbestén wi de weki cureyén edebi, tewhid,

munacaat, pendname G hicwiye hatine bikaranin.

2. 2. Mirsadu’l-Etfal
Mirsadu’l-Etfal weki ku di gqeyda wé€ ya ketebeyé de ji diyar dibe, di sala
1331/1912yan de li Medreseya Aqtepeyé€ hatiye nivisin. Nusxeya kurdo-erebik a ku bi desté

Séx Mihemed Kerbelayi hatiye nivisin, gihastiye roja me 0 li cem biraziyé wi Séx Safi té

% Hevditina bi Mela Zeynelabidin (Zeynelabidin Cigek) re, Diyarbekir, 13.07.2012.

% Mela Zeynelabidin, heman hevditin.

7 Bnr.“Mihemed Kerbelayi”, Kovara Niibihar, j. 47, r. 17-18.

% Séx Mihemed Kerbelayi, Diwana Kerbelayi, amd. Osman Akdag-Kerem Soylu, Wesanén Enstituya Kurdi ya
Stenbolg, 2002.

% Kerem Soylu, “Séx Mihemed Kerbelayi”, Kovara Zend, j. 8, 2005. n.r. 58-60.

1% Ehmed Hilmi Koxi, Diwana Cam i, Ihsan Yayinlari, Istanbul, 2004.
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parastin. Destxet bi temami 42 rlipel e. Em dé di besa s€yem de taybetiyén destxeté bidin
nasin.

Du navén vé berhemé hene. Yek jé Mirsadu’l-Etfal 0 yé€ din ji Sahrahé Kidekan e.
Mirsad (3b=_<) bé&jeyeke erebi ye (i wateya wé “cihé ¢avdériyé” ye. Etfal (Jibl) ji béjeyeke
erebi ye 0 pirjimara tifl (Jik)é yani zaroké ye. Her du bi hev re tén wateya “cihé ¢avnériya
zarokan” an j1 “néringeha zarokan”. Di ¢apa Mele Zeynelabidin de 1i berga pési ya pirtiké
wiha nivisandiye: “Haza kitabu Mirsadu’l-Etfal ew Sahrahé Kiidekan”.""" Sahrahé Kidekan
ravekek bi farisi ye. Sahrah bi kurdi “riya mezin’e. Kiidekan pirjimara kiideké ye Gt wateya wé
“zarok”e. Her du bi hev re t€ wateya “riya mezin a zarokan”. L& bel€ di nusxeya daner de, di
nav serlewheya ripela pési de ev ibare j€ ¢liye i bas nayé xwendin.

Mirsadu’l-Etfal ji aliyé Diljar Zeynelabidin (Mele Zeynelabidiné kuré Mele
Remezan), bi tipén erebi ji ni ve hatiye nivisin G di sala 1980yan de li Diyarbekiré hatiye
capkirin'®. Li gori agahiyén ku Mele Zeynelabidin da me, wi li ber destxeta daner istinsax
kiriye.'” Mele Zeynelabidin ripelén destxeté ji ni ve bi numare kirine. Her wiha wi
numareyén béjeyén kurdi 0 farisi, ji nli ve réz kirine. L& belé di navbera nusxeya destxeté i ya
Mele Zeynelabidin de hin cudahi xuya dikin. Di nivisandina hin béjeyan de sasi 0 kémasi
hene. Ji ber ku hin béje, kém G bi sasi hatine nivisin, di raveyén tébiniyan de ji hin sasi ¢é
biine.

Di sala 1988an de, Zeynelabidin Zinar (Kaya), nusxeya Mele Zeynelabidin a kurdo-
erebik veguhast bi bal tipén latini ve @ 1i Stockholmé cap kir'®. Zinar li dawiya pirtikeé,
ferhengok ji amade kiriye. Her wiha wi wéneyeke Mihemed Kerbelayi ji xistiye ripela pési ya
veé ¢apé. Temam¢ pirtiika Zinari 75 rlpel in. Ji ber ku Zinar, nusxeya Mele Zeynelabidin esas
girtiye, di latinizekirin G ravekirina hin béjeyan de, heman sasi 0 kémasi dewam kirine.

Di Kovara Kurmanci de ferhengokek ji hin béjeyén Mirsadu’l-Etfalé hatiye
wesandin.'”

Di sala 2010an de Tehsin Ibrahim Doski, bi navé Du ferhengé Vehandi: Nibehar i
Mirsadu’I-Etfal, bi alfabeya erebi ya kurdiya basir, ew ji ni ve ¢ap kir.'” Doski ji di vé

xebaté de nusxeya Mele Zeynelabidin esas girtiye.'”’

" Kurdiya wé ev e: “ev pirtiik Mirsadu’l-Etfal e, ew riya mezin a zarokan e”.

"2 Diljar Zeynulabidin, Mirsadu’l- Etfal weyaxud Sahrahé Godekan, Diyarbekir, 1980, bi tipén erebi.

19 Mela Zeynelabidin, heman hevditin.

19 Zeynelabidin Zinar, Mirsadu’I-Etfal Etfal (Amadegeha Zarokan), Wesanén Jina N, Stockholm, 1988.

195 Zeynelabidin Zinar, “Ferhengoka Mirsadu’l-Etfalé ya Séx Mihemed Kerbelayi”, Kovara Kurmanci, j- 11,
Paris,1992.

1% Tehsin fbrahim Doski, Du Ferhengén Vehandi Niibihar it Mirsadu’l-Etfal, Capxaneya Spiréz, Hewlér, 2010.
17 Doski, h.b., r. 50.
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Me di vé xebaté de nusxeya kurdo-erebik a daner esas girt. Dema ku me ev nusxe
transkribe dikir, nusxeyén Mele Zeynelabidin, Zeynelabidin Zinar @i Tehsin Ibrahim Doski ji
di ber ¢ava re derbas kirin.

Digel berawirdkirina nusxeya daner, ¢end minak ji hin kémasi 0 cudahiyén her du

nusxeyén navbori, li jér hatine rézkirin:

Malik Nusxeya Daner’ Nusxeya MZA"™ Nusxeya Latini /A
28 ol 5 sl Al sl werseydez

29 530 5 e 5305 e nine, yani nehatiye nivisin
29 B SIS xQr

35 A ST rahwer

35 | iy Dl sl pisiwar

39 e e mihter

47 48 & def

68 ol o=l s agahiyén tébiniyé sas in
87 VAIERY FAILTE peyxale

87 EBIE 8 )y peyfare

123 ki Bltx tefar

161 e foara dexdex

173 D30 > BISYE S cihé jor

248 FRAETN FRIEES cefame

Mirsadu’l-Etfal, ferhengeke menziim a kurdi-farisi ye. Ji destpékek 0 15 besan (qit’e)
pék té. Besa dawiyé€ berovaji yén beré xwe bi sernav e G sernavé wé Metlebu’l-Murekkebat e.
Li ser bergé destxeté cend malik bi awayé mesnewiyé hene ku bas nayén xwendin.

C 29

Wi ji mina Ehmedé Xani, 14 besén ferhengé wek “qit‘e” bi nav kirine. Pisti destpéke
wi dest bi ferhengé kiriye. Girizgah G xatimeya bi sernavé Metlebu’l-Murekkebat ne ji qismé
ferhengé ne. Wek pésgotin i gotina dawi hatine nivisin. Besa dawi, xwedi fonksiyona

hindariyé ye ji. Di hin malikén wé de risteyek bi kurdi, risteyek bi farisi ne ku wergera hevudi

:'Nusxeya destxeté ya Kerbelayi bi xwe ye.
.. Nusxeya Mele Zeynelabidin.
Nusxeya Zeynelabidin Zinar.
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ne. Yeén din ji bi temami bi kurdi hatine nivisin. Di rézkirina béjeyan de pergaleke birékipék
nine. Béje geh bi farisi, geh bi kurdi dest pé dikin. Carina ji risteyek bi temami farisi, ya din
temami bi kurdi ye.

Di nusxeya daner de ji bili girizgah 0 xatimeyé€, di temamé besan de pisti malika pési
di malikén din de, wi li ser her béjeyeke farisi tipa (f-<5)yé, li ser yén kurdi tipa (k-<)yé
daniye. Bi heman awayi, ew bi numare kirine G numareya wan di bin¢ béjeyan de nivisandine.
Di destpéka besén qismé ferhengé de li kéleka rasté bi navé “ebyat” yani malik G li kéleka
cepé j1 bi navé “luxat” yani béje, hejmarén wan €n gisti nivisandine. Bi vi awayi li gori hesabé
wi di qismé ferhengé de bi gisti 320 malik G 1155 béje hene. Li gori 1€kolina me hejmara
béjeyén kurdi li dor 1250 ne, 1€ belé ji her duyan ji b&jeyén dubarekirl hene. Di seré her
beseké de weki Nitbehara Ehmedé Xani, bi gotineke weciz a kurdi destpé kiriye G pistre navé
tefileyén wan €n qalibé eriz€ nivisandine. Tené di besa 4an de gotina weciz xwer( bi zimané
farisi ye.

Kerbelayi, di destpéka berhemé de, pisti besmele, hemd G selewatan bi awayeki eskere
nav G sedema amadekirina berhemé diyar dike. Kerbelayi, dire behsa giringi 0 taybetiya
zimané farisi dike. Li gorl wi zarokén ku bi zimané farisi zanibin dé di waré zanistl G

edebiyaté de gelek serkevti bin:

D/13 Ku da newrestegan 0t newnihalan

Melekteb ané kurdan pur sepalan

D/14 Bikin se‘yé di vé mirsadé eqser

Bigijin meqsed G rahé di enwer

D/15 Cikl ezmané fursé pur “ecib e

Kesé ku zanibe gayet edib e

D/21 Nebin bébehre ez deryayé¢ pur durr

Ji behré fursé derxin gewheré pur

Di dawiya destpéké de hévi dike ku kesén ku dema li ser vé ferhengé dersé dixebitin,

bila jé re dia bikin G wi ji gunehan xelas bikin:
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D/23  Di weqté dewr 1 ders 1 se‘y U tekrar

Bib¢jin, ey geli agayé kubbar

D/24 Esimé Kerbelayi hiin rica kin

Ji bin baré guneh wi wariha kin

Di xatimeyé de, helbestkar efii Gt mexfireta xwe ji Xwedé daxwaz dike G dibéje ji ber
sasi 0 kémasiyén vé berhemé bila kes wi sermezar meke, ji ber ku ev ferheng ne ji bo kesén

sareza 0 hunermend, tené ji bo zarokan hatiye amadekirin:

15/21 Bi hévi min rica ye sed hezar car

313  Ku nekne herfégiri ser miné jar

15/22 Bi sefget cav bidin Mirsadé Etfal
314  Qebil kin bo tifalan ba heme hal

15/23 Neb¢jin nadurust e naseza ye

315  Jibo etfalé re anceq rewa ye

15/24 Ne bo ehlé hunerkané me* arif

316 Heqigetdan G enwa‘é tesarif

Ji aliyé rézkirina béje, pergala kés 0 bikaranina wecizeyén di nav qit’eyan de,
Kerbelayi rébaza Niibehara Bigiikan a Ehmedé Xani sopandiye. Jixwe Kerbelayi, ev yek bi
awayeki eskere di besa destpékeé de diyar kiriye:

Me her wek “Newbihar”a Séxé Xani

Esasé wé ji bo etfala dani
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Ji hin rave 0 t€biniyén wi yén li ser nusxeya destxeté ji t€ fehmkirin ku di hilbijartina

(l-108

béjeyan de, wi bétir ji Burhané Qat stud wergirtiye.

2. 3. Di Ferhengnivisiya Menzim de Kerbelayi Gt Cihé Mirsadu’l-Etfalé

Li gori agahiyén li ber dest, di edebiyata kurdi ya klasik de heta niha car ferhengén
menzim én ¢endzimani hene. Nithehara Bigiitkan O Luxetnameyi Ehmedi bi kurdi-erebi ne,
Gulzar bi kurdi-erebi-farisi ye G Mirsadu’l-Etfal ji bi kurdi-farisi ye. Yani s€ heb duzimani ne.
Ji van du heb kurdi-erebi, hebek jé kurdi-farisi, hebek ji sézimani ye. Weki me 1i joré ji got,
cédibe ku ferhengén menziim én kurdi yén din ji hebin.

Niibehara Bicitkan wek yekem ferhenga menzim a kurdi t& gebilkirin.'” Li gori
leékolinén me Mirsadu’I-Etfal ji di vi wari de ya dawin e. Ji ber ku me Gulzara Ismailé Bazidi
peyde nekir, me nekari wé bi yén din re bidin ber hev. Li gori I€kolina me ya li ser her sé

ferhengén din, em gihastin van tesbitan.

1) Hejmara Bes, Malik Gt Béjeyén wan

Niibehara Bigiikan ji destpékek i 13 besan pék té. Hejmara malikén wé 220 in 0 t€ de
néziki 1000 béjeyén erebi digel kurdiya wan hene.

Luxetnameyi Ehmedi ji destpékek 0 du besén mezin pek té. Hejmara malikén wé 370
ne U t€ de néziki 1350 béjeyén erebi digel kurdiya wan hene.

Mirsadu’l-Etfal ji destpékek, 14 besén ferhengé i besa xatimeyé pék t€. Hejmara
malikén wé 320 in G t€ de 1155 béjeyén farisi digel kurdiya wan hene.

Li gori pivanén tertibi yén ferhengén menzim ku di besa destpéké de hatibiin

diyarkirin, ji aliyé qewareyén xwe ve her sé ji ferhengén navinci ne.''’

2) Destpékirina bi Besmeleyé

Xani G Kerbelayi bi ‘Besmele’y€, dest bi berhemén xwe kirine. Nodey1 bi risteya “Be
nami Xudayi heyi layemt” dest pé kiriye. Kerbelayi ‘Besmele’ cuda nivisandiye. Xani, ew
wek risteya yekem a malika pési nivisandiye. Destpékén wan bi vi awayi ne:

Xani Bismillahirrahmanirrahim

"% Burhan-i Qati yek ji giringtirin G navdartirin ferhengeke farisi-farisi ye ku di sedsala 17. de li Hindistané ji
aliyé Muhammed Huseyin b. Halef et-Tebrizi hatiye amadekirin ku mexlesa wi Burhan e. T¢ de ji bist hezari
z&detir béje hene. Bnr. Miitercim Asim Efendi: Burhan-1 Qati, amd. Miirsel Oztiirk, Derya Ors. TDK, Ankara,
2008.

1 y1ldirim, Nitbehara Bigiikan, r. 10.

" 3z, b.n., vgz. Ahmet Kartal, b.n., . 24.

Created using

easyPDF Printer


http://www.pdfonline.com/easypdf/?gad=CLjUiqcCEgjbNejkqKEugRjG27j-AyCw_-AP

Mebdeé her ilmeki navé < Elim

Nodey1i Be nami Xudayi heyi layemut

Perwerdigari mulk G melekt

Kerbelayi Bismillahirrahmanirrahim we bihi neste‘in
Bi ismé padisahé ‘ alemaray

Bi hemdé zi’1-celal nutgébexsay

3) Naveroka Destpéké

Naveroka destpékén her s€ berheman ji pési mijarén dini ne. Pistre sedema nivisandina
berhemé, giringl i mifaya hinblina ziman hatine nisan dan. Destpékén Nitbehar G Mirsadu’l-
Etfalé bi hévi, siret, daxwazi i diayan digedin. Lé Nodeyi behsa tertib i mijarén berhema xwe

kiriye. Di her s€yan de ji destpék, ne ji besa ferhengé ne.

4) Binavkirina Sernavén Besan

Xani 0 Kerbelayi besén ferhengé wek “qit ‘€” bi nav kirine. Wan sernavé “qit ‘e€”yé di
wateya bes U bir de bi kar anine. Lé Nodeyi sernavé besan wek “bab” bi kar aniye. Nodeyi
ferhenga xwe kiriye du bab: “El-babu’l-ewwel f1 tercemeti’l-esm”a i “El-babu’s-sani fi
tercemeti’l-cem‘1’1-ef* al”.

Di qismé ferhengé de Nibehar O Mirsadu’l-Etfal bi malikén weciz G késé dest pé
dikin. Ev awa di Ehmedi de nin e. Qismé ferhengé ya Niibehar G Ehmedi heta besa dawiyé
dewam dikin, 1€ di Mirsadu’l-Etfalé de besa dawiyé ya bi sernavé Metlebu’l-Murekebat ne ji
qismé ferhengé ye G bi awayeki duzimani hatiye nivisin. Kerbelayi di vé besé de hin riste
xwerll bi farisi 0 dire ji wergerén wan én bi kurdi dane, ku mirov dikare wan wek rahénan

bihesibine. Ev yek ji aliyé wé yé€ pedagojik € xurt nisan dide.

5) Cureyén Behrén Erize
Xani 0 Kerbelayi di seré her besé de digel du malikén pési cureyén behrén erfizé G
raveya tefileyén wan kirine. Ev rébaz di Nodeyi de nin e. W1 tené pisti malika 290an, ji bo

diyarkirina késa malikan c¢end sernav nivisandine. Wek “Qit‘eyé diger ez behré remel”,
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. A A A A 111
“Qit‘eye diger ez behré mensic”

0 “Qit‘eyé diger ez behré muteqarib”. Lé belé tefileyén
wan nin in.

Behrén ku her sé niviskaran bi kar anine bi vi awayfi ne:

Xani: Recez-Hezec-Remel-Muzari‘ -Besit- Seri‘ -Muteqarib

Nodeyi: Remel-Hezec-Munserih-Muteqarib

Kerbelayi: = Hezec-Recez-Munserih- Seri - Remel- Muzari -Wafir- Muteqarib

Behrén “munserih” G “wafir” di Nibeharé de nehatine bikaranin, her wiha Kerbelayi ji
behra “besit” ¢ bi kar neaniye.

Der bareyé bikaranina késa erGizé€ ya Luxetnameyi Ehmedi de raman 0 ditinén cuda
hene. L¢ belé héjayi gotiné ye ku Nodeyi sernavé beseké, wek “qit® eyl der meqami gorani” bi

nav kiriye.

6) Nezm @ Qafiye

Destpéka Niibehara Bigiikan musecc‘ e yani pexsani ye. Xani, besén navber bi awayé
xezelé, besa yekem G dawin bi awayé mesnewiy€ hiinandiye.

Nodeyi, di binbesa bi sernavé “Babeki tir” de, di navbera malikén 296an heta 315an de
away€ xezel€ bi kar aniye. Her wiha di besa dawiyé¢ ya bi sernavé “Babu’l- Ef*al” de ji bili du
malikén dawiyé yén ku bi awayé mesnewiyé ne, awayé xezelé bi kar aniye. Di destpék O
temamé besén din de wi awayé mesnewiyé€ bi kar aniye.

Kerbelayi di Mirsadu’l-Etfalé de ji bili destpék, besa ¢ardemin G besa dawiyé, di
temamé besén din de awayé xezelé bi kar aniye. Destpék, besa cardemin i besa dawiyé€ bi

awayé mesnewi hatine hinandin.

7) Zimané wan

Di Nibeharé de destpék i besa yekem ji aliyé vegotiné bi temami kurdi ne 0 ne ji
qismé ferhengé ne. Her wiha s€ malikén dawiy¢ ya besa dawin a qismé ferhengé ji bi erebi ne.

Di Luxetnameyi Ehmedi de besa destpéké sé malik 0 niv jé bi temami erebi, yén din ji
bi farisi ne. Di besén navber de zimané vegotiné geh bi kurdi, geh bi farisi ye.

Di Mirsadu’l-Etfalé de vegotina destpéké bi temami kurdi ye, besa dawi pirani bi

hevokén kurdi G hinek j1 bi farisi ne. Her du bes j1 ne ji qismé ferhengé ne.

" Hergend “menstic” nivisandiye ji, di késa ertizé de behreke bi vi navi nin e. Li gorl Ebdirezaq Bimari, bi
ihtimaleke mezin ¢ -3« (munserih) guheriye bllye z s~ (mensic) 0 bi vi awayi maye. Bor. Bimari, g.n., r. 68.
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8) Sedemén Nivisandina wan
Her sé niviskar ji, di destpéka berhemén xwe de navén berhemén xwe, sedemén
nivisandina wan 1 ji bo ké nivisandine diyar kirine. Xani, wiha dib¢je:
Vék éxistin Ehmedé Xani

Navé Nibehara Bigiikan dani

Ne ji bo sahibrewacan

Belki ji bo biciiké kurmancan''?

Nodeyi, ji bo kuré xwe Ehmed nivisandiye ku wiha diyar kiriye:
Der in risale be kurdi zuban

Mikonem zuban-i ‘ereb ra beyan

Ta ke ferzendem Ehmed bé te eb

Seved danayi lugati ereb' 13

Kerbelayi, bi gisti ji ji bo temamé zarokén kurdan G bi taybeti ji, ji bo birayé xwe
Muhemmed Eskeri G biraziyé xwe Neqsibendi nivisandiye.
Me pev xist G di nav hev kirne telfif

Ji bo eclé ku da bit sehl G texfif

Li ser etfal G ewladé di kurdan

Lisané farisi 0t meqsedé wan

Bi Mirsadu’l-Tifal min kirye nisan

Ji mewla min rica ye nef’¢€ isan

Xistlisa ez miyané wan du sehbaz

Hesibané nesibané serefraz

"2 Ehmed Hilmi Qoxi, Gulzara Hemiikan, Wesanén Stré, Diyarbekir, 1991, r. 17.

"3 M. E.Muhemmed, Kitébi Ehmed;, t. 18.

" Ev malik bi farisi ne, kurdiya wan ev e: Di vé pirtitka bi zimané kurdi de/ Zimané erebi rave dikim/ Ji bo ku
kuré min Ehmed bédijwari/ Bibe zanayé zimané erebi.
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Muhemmed Eskeri yii Neqsibendi

Ew in ‘ilet ji vé tertib G bendi

Yeki nefsé bira ye pur temiz e

Biraderzade ye diger ‘eziz e''
ye dig

Xani, berhema xwe diyari hemi zarokén kurdan kiriye. Kerbelayi, bi awayeki gisti ji
bo zarokén kurdan G bi taybeti ji ji bo du kesan nivisandiye. Yek jé birayé wi Mihemed
Eskeri, y€ din ji biraziyé wi Neqsibendi ye. Nodey1, ji bo kuré xwe Ehmed nivisandiye. Li vir
diyar e ku Xani 0 Kerbelayi bi asoyeke fireh @ bi hestiyariyeke gisti tevgeriyane. Lé belé Xani
naveé tu kesan hil nedane, wi berhema xwe ji bo temamé zarokén kurdan amade kiriye.

Xani 0 Kerbelayi di destpéké de 1i ser mifadari i giringiya hinbiina zimén ji sekinine.

Xani 0 Kerbelayi di besa dawiyé de bi hesabé ebcedé tarixa nivisandina berhemén xwe
diyar kirine.

Xani di dawiya Nibeharé de tarixa nivisandina berhema xwe wiha daye:

Evrengehe dibéjit Xani: Eger tu bilzani

Bifikire 1i kitéba sani di cildé ewwel da

Ji cuz’€ asir di wereqa ¢aré da

Ji sehifa desté rasté, di setra salis da

Ji kelima sani bigre tu herfa ¢aré

Ew e tarixa Nubeharé

Ji van fadeyan tarixa nivisandina Nitheharé wiha derdikeve:

Kitéba sani: 1000, Cildé ewwel: 100, Cuz’€ asir: 90, Wereqa caré: 4, yani sala 1094a
koci.

Sehifa desté rasté: ses mehén ewil

Setra salis: meha séyem a ji ses mehén ewil

Kelima sani: deh rojén ewil € meha Rebiu’l-ewwel

"4 Mihemed Kerbelayi, Mirsadu’I-Etfal, Nusxeya daner, r. 3-4.
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Herfa’¢aré: gar roj, yani bl 14€ meha Rebiu’l-ewwel

Li gori vé hesabé, tarixa temamkirina Nibeharé, 14¢ Rebulewwela sala 1094an e. Ev

ji beramberi tarixa 1683 zayini té.'"

Kerbelayi di besa Metlebu’l-Murekkebaté de bi hesabé ebcedé di nav malika 317an de,

tarixa temambkirina berhema xwe wiha diyar kiriye:

Me ani geti kir Mirsadé Tifla
Di salé mes’emet igbalé “Segla”

Di vé maliké de di risteya duyem de ji peyvén “Segla” @ “Igbal”é bi hesabé ebcedé

tarixa nivisandina Mirsadu’l-Etfalé derdikeve:

segla i
ot 300
g: 1000
J: 30

b 1

Dema em reqgemén li hemberi herfén vé peyvé kom dikin, gis bi hev re dikin 1331,

yani di sala 1331¢ ko¢i de ev berhem hatiye nivisandin..

igbal Jua
\ 1
3 100
< 2

\ 1
J: 30

Dema em reqemén li hemberi herfén vé peyvé kom dikin, gis bi hev re dikin 134, yani
roja sézdehé meha caran.

Bi vi awayi li gori hesabé ebcedé derdikeve holé ku niviskar berhema xwe di sala
13.04.1331¢ kogi de nivisandiye. Ev ji beramberi tarixa 1912-1913a zayini t&."'® Yildirim ji

vé tarixé wek 1912 hesibandiye.'"”

"5 Yildirim, Nibehara Bigiikan, r. 325.
116 7. Zinar, Mirsadu’I-Etfal. r. 8.
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Nodey1i tarixa nivisandina Luxetnameyi Ehmedi diyar nekiriye. Yani wi hesabé ebcedé
bi kar neaniye.

Li gori van agahi i vekolinan, derdikeve holé ku her s€ berhem ji, ji gelek aliyan,
xwedi taybetiyén hevpar in. Lé belé Mirsadu’l-Etfal G Niibehara Bigitkan ji aliyé rébazé ve
bétir nézi hev in. Lewra Kerbelayi berhema xwe di bin karigeriya berhema Xani de

nivisandiye.

BESA DUYEM
VEKOLINA MiRSADU’L-ETFALE JI ALIYE TESE, NAVEROK U ZIMAN VE
1. JI ALIYE TESEYE VE
Mirsadu’l-Etfal berhemeke menzim e. Berhem bi ¢end awayan ve hatiye hinandin. Ji
ber ku di dawiya besa yekem de me behsa taybetiyén wé yén tertibi kir, em dé wan li vir
dubare nekin. Li jér em dé li ser awayén nezmé yén ku di Mirsadu’l-Etfalé de hatine bikaranin

rawestin.

1. 1. Awayén nezmé
Mirsadu’l-Etfal ji destpékek, 14 besén ferhengé G besa dawiyé ya bi sernavé

Metlebu’I-Murekkebaté pék té. Ji destpéké heta besa dawiyé awayén nezmé wiha ne:

1. 1. 1. Mesnewl

17 Yildirim, b.n.,, r. 77.
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Wek tégineke edebi, mesnewi ew tesey€ nezmé ye ku du risteyén her malikeke wé bi
awayé (aa-bb-cc...) di nav xwe de bi qafiye ne.''® Binyada nezmé ya destpék, besa ¢ardemin
0 besa dawiyé ya Mirsadu’l-Etfalé bi awayé mesnewiy€ hatine daristin. Her du bes ji ne ji

qismé ferhengé ne. Ji bo awayé mesnewiy€ minak ji besa cardemin wiha ne:

14/16 Tebir 0 tebire dohol tebl 1 kiis

243 Defin ew, hewa G hewes ¢i ye? His

14/17 Xeberdané béhide tamat G laf

244  We hem qaf G zal 0 dir(g G gezaf

1. 1. 2. Xezel

Xezel, ew tesey€ nezmé ye ku du risteyén malika pési di nav xwe de 0t malikén pist re
ji risteyén pési serbest, yén duduyan bi malika pési re bi qafiye ne. Awayé nezmé ya xezelé
(a-a, X-a, X-a, X-a, X-a ..) ye.''’ Di Mirsadu I-Etfalé de weki i joré ji hat gotin, ji bili destpék,
besa cardemin 11 besa dawiy€, di temamé besén din de gafiye bi awayé xezelé hatine daristin.
L& di her beseké de qafiyeya xezelé du caran hatiye cibicikirin. Ew ji du kategori ne:
1) Malikén wecize i késé: Malika pésin a her besé (qit‘e) ji wecizeyeke bi pend 1 sireté,
malika duyem ji, ji curey€ behré ya ku késa besé nisan dide pék té€. Di her beseké de ev her du
malik wek du malikén pésin én xezeleké bin, hatine qafiyekirin. Yani malika wecizeyé di nav
xwe de bi qafiye ye, I€ bel€ risteya pési ya malika késé serbest e 0 risteya duyem bi malika

wecizey€ re bi gqafiye ye. Minak malikén wecize 0 kés€ yén besa yekem bi vi awayi ye:

Malika wecizeyé:  “Ilim ez behré¢ insan dewleté dunya G ‘ugba ye (a)

Kesé “alim muheqqeq tacidaré her du dunya ye (a)

Malika késé: Mefa’ilun mefa’ilun mefa’ilun mefa’ilun (b)

Hezec salim musemmen bit sehibé durré yekta ye (a)

'8 jskender Pala, Ansiklopedik Divan Siiri Sozliigii, L&M Yaynlari, Istanbul, 2003, r. 321.
119
h.b., r. 176.
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2)Besén ferhengé yén di navbera 1 ii 14an de: Di besén navbera 1 0t 14an de pisti her du
malikén pésin weki qismé ferhengé dest pé kiriye ku di wan de béje kurdi-farisi an farisi-kurdi
hatine rézkirin. Ev bi qafiyeya xezeleke n hatine qafiyekirin. Weki minak; malikén séyem 0

carem ¢€n ku pisti malikén wecize 1 ké€s€ yén besa yekem G péncem li jér hatine nisandan:

Besa yekem

Malika s€yem Bizan navé Xudé Sebzr G Yezdan Daver G Seyzer ()
Xudavadar e hem, peygember U vexsiir e peygember (a)

Malika ¢carem Meh G mehtab G mah (. mahitab in hiv, G mihr e roj  (b)
U hem xiirsid G xersed afitab 0 hiir O xiir O xuver (a)

Besa péncem

Malika s€yem Nugqtin ¢ekiden, qulkirn e soften  (a)
Gestin geziden, galgal e goften (a)

Malika ¢carem Bisyar 0 bes pur pir, G poser kur  (b)

Mog ¢i ye? kafir, ¢liyin e reften (a)

1. 2. Pergala Kés, Qafiye @t Redifé

Di helbest an nezma klasik de ew pivanén ku helbestek an menzimeyek ji seri heta
dawiyé€ pé t€ nivisandin re pivanén késa ertizé€ té gotin. “Kés” pivanén ahengé ya ertiz€ ne ku
ji tefileyan pék tén. “Qafiye” di navbera binemaya du bejeyan de dirGivpéketina dengan e ku
divé kémtirin di dawiya du riste an malikeké de hereke 0 tipén wan én dawi li heviidu bén.
Eger pisti qafiyey€ béje werin dubarekirin, ev dibe “redif”. Li jér em & kés, qafiye G redifén

ku di Mirsadu’l-Etfalé de hatine bikaranin vekolin.

1. 2. 1. Pergala Késé
Kerbelayi di vé berhema xwe ya menziim de hest behrén eriz€ yén sereke bi kar anine.
Li jér li gori besan em € cih bidin behr G qalibén késé yén ertiz€ yén ku di Mirsadu’l-Etfalé de

hatine bikaranin:

Bes(Qit’e)  Behr Kés
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Destpék Hezec Mefa“ilun mefa‘1ilun fe‘ Glun

1 Hezec Mefa“1lun mefa‘ilun mefa‘ilun mefa‘ilun

2 Recez Mustef* ilun mustef® ilun mustef* ilun mustef* ilun
3 Munserih Mufte‘ ilun fa‘ilun mufte‘ilun fa‘ilun

4 Hezec Mef* Gilun mefa‘ ilun mef* Glun mefa‘ilun

5 Recez Mustef* ilatun mustef" ilatun

6 Seri* Mufte* ilun mufte‘ilun fa‘ilun

7 Recez Mufte* ilun mufte® ilun mufte ilun mufte‘ilun

8 Remel Fa‘ilatun fa‘ilatun fa‘ilun

9 Muzari Mef* ilun fa‘ilatun mef* Glun fa‘ilatun

10 Remel Fa‘ilatun fa‘ilatun fa‘ilatun fa‘ilat

11 Hezec Mefa“ilun fe ilun mefa‘ilun fe‘ Glun

12 Wafir Mefa“iletun mefa‘iletun mefa‘iletun mefa‘iletun
13 Recez Mustef* ilatun mustef" ilatun mustef" ilatun mustef* ilatun
14 Muteqarib  Fe‘tlun fe‘Glun fe Glun fe‘al

Dawi Hezec Mefa“ilun mefa‘ilun fe’tlun

Di xebata mastiré ya Helima Xursid Ebdula de, behrén “erizé yén ku di helbesta

klasik a kurdi de hene, her yek li gori réjeya xwe ya bikaraniné, wiha hatine rézkirin; “hezec”,

C 199 ¢ 2% ¢ 29 <¢

“remel”, muzar‘i”, “recez”, xefif”’, “muctes”, “muteqarib”, “besit”, “seri‘”, “kamil”, “medid”

1 120

0 “tewl Her wiha li gori 1€kolina Kadri Yildirim, behra ku herf xwes 1i helbesta kurdi re

AC Y

te “recez’e. Pisti wé, “hezec” G “remel” tén. Pisti wan j1 “muzari‘”,“besit”, “seri‘”,

121

“muteqarib” tén. © Dema em li behrén Kerbelayl dinérin wi pénc caran “hezec”, ¢ar caran

109 ¢ 29 ¢

“recez” U du caran ji “behra “remel” bi kar anine. W1 behrén “muzari®”,“serl* ”,“muteqarib”,

“munserih”0 “wafir” ji careké bi kar anine. Ev ji dide xuyakirin ku Kerbelayi di vé berhema

xwe de derneketiye derveyé zewqa helbestvanén kurd én beri xwe.

1. 2. 2. Pergala Qafiye G Redifé

120 Ebdula, Helima Xrsid, Berawirdeyeka Késenasi Di Navbera Eriiza Kurdi u Farisi, Hewlér, 2010, r. 242-
267.
2 Yildirim, Nibehara Bigiikan, . 125.
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Ji aliyé bikaranina cureyén gafiyeyé, yani wek qgafiyeya nivin, tam 0 zengin’'?’ rewsa
Mirsadu’l-Etfalé bi vi awayi ye:

1) Qafiyeya nivin: Tené dir0vpéketina dengdaran e. Di Mirsadu’l-Etfalé de em get
rastl vé qafiyeyé€ nehatin.

2) Qafiyeya tam: Dirtivpéketina dengdérek G dengdareké ye. Di Mirsadu’l-Etfalé
geleki hatiye bikaranin.
Minak:

D/3  Selat Gt wendisé xellagé “alem

Li ser wi seyyidé ewladé Adem

D/14 Bikin se‘yé di vé mirsadé eqser

14 Bigijin meqsed 0 rahé di enwer

D/15 Cikl ezmané fursé pur “ecib e

15 Kesé ku zanibe gayet edib e

14/43 Petik hiirsé heddad e, pasix cewab

270  Nejend nizm G gemgin, 0 ripls nigab

3) Qafiyeya zengin: Dirivpéketina dengan a ji duduyan zédetir e. Di Mirsadu’l-Etfalé

de bi pirani gafiyeya zengin hatiye bikaranin. Minak:

D/9  Me pev xist U di nav hev kirne telfif
9 Jibo eclé ku da bit sehl 0 texfif

6/3  Axiret G renc, 0 hilak e dereng

108  Serti ye hingar, G girani ye heng

14/42 Bizan parisa zahid e, enderiin

269  Ci? Hundur, wuhareng e derve biriin

A9

122 Rojen Barnas ji bo van té€ginan, navén wek “nivbesavend, besavenda tam, besavenda zengin
Bnr. “Termén Edebi”, Kovara Nidem, j.1, 1992, r. 29-36.

bi kar anine.
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4) Qafiyeya tiinc: Ji cureyé qafiyeya zengin eger yek di nav a din de be, ev dibe
“gafiyeya tlnc”.
Minak:
D/11 Bi Mirsadu’l-Tifal min kirye nisan

Ji mewla min rica ye nef* € isan

D/18 Muhemmed ‘ Eskeri yG Neqsibendi

Ew in “ilet ji v€ tertib 0 bendi

14/23 Sokalis te’emmul, sigerf e letif

Sikifte te‘ eccub, qirisqal e tif

14/40 Cem 1 saz G ewlad G hem berx e riad

Sortid e gina, G selam e dirad

15/26 Tlahi! Mustemendé Kerbelayi

Riha ki ez gem 1 renc 1 belayl

5) Redif: Béjeyén ku pisti qafiyeyé tén dubarekirin, wek redif tén binavkirin.
Minak:
D/20 Sebeb her du nihalé gulsené min

“Ezizané dil G cané tené min

15/18 Refiqa! coz ti kes peyvendé men nist

Sefi‘a! coz th kes derbendé men nist

1. 2. 3. Di Mirsadu’l-Etfalé de Cinas
Edebiyata klasik ji aliyé hunerén gotiné¢ ve gelek dewlemend e. Ji ber ku Mirsadu’l-
Etfal ferhengeke menzim e, em dé li vir tené cih bidin cinasan. Di edebiyata klasik de cinas,
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hunereke gotiné ya giring e. B&eyén ku nivisandina wan yek, 1€ wateya wan cuda di nav
risteyeké de bin, ew weki “cinas” tén binavkirin.

Di edebiyata klasik de gelek cureyén cinasan hene. Mirsadu’l-Etfal ji aliyé bikaranina
cinasan, gelek dewlemend e. Digel cureyén wé hin minakén cinasé yén ku di Mirsadu’l-Etfalé
de hatine bikaranin ev in:

Cinasa muheref: Li gori tipén erebi nivisandina bé&jeyan yek, 1€ xwendina wan cuda

A A oA AL 4 123
be, wé demé cinasa muheref pék té.

Minak:
1/13  Xom ¢ kiip, 0t xem G kec xuwar e, engust e tili ey can

38 Niverden get‘ G pécan e, sipehsalar e ser esker

&> (xom) di wateya “klip” de / »» (xem) di wateya “xwar” de ye.

7/6  Tasen simend G rexs 0 esp 0t hem nivend hesp in ‘eyan!
129  Xol din G xuwar, 1 xel were hem hatin ¢, hem mesk ¢ x1k
J2 (xol) di wateya “din” 0 “diwane” de /Jx (xel) di wateya “were” G “hatin” &
de ye.
Cinasa muzeyel: Cinasa zaid ji t€ gotin ku ji du béjeyan di dawiya béjeyek jé de tipeke
zé&de heye.
Minak:
1/7  Geda dervis feqir e, pay e dewletmend, 1 ling pa

32 Biglk e kih, mezin mih, hem sehi mewzln e, da mader

2/5  Meyxane ye xumxane, peymane qedeh, peyman e ‘ehd

45 Endam 0 gedd 1 ten beden cumle wucid in, ‘eyb e “ar

3/7  Ine G ayine ¢i? eyne, 0 ayin resim
65 Zinet e hem, gewri ye kam G golih ey bira

Cinasa migewes: Ew cinas e ku, ji du béjeyan di yeké de tipeke z€éde heye.
Minak:

5/4  Bisyar 1 bes por pir, 0 poser kur

12 Cem Dilgin, Orneklerle Tiirk Siir Bilgisi, TDK, Ankara, 2000, r. 467-480.
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97 Mog ¢i ye? kafir, ¢liyin e reften

14/45 Serr e rezm 0 porxas, U def geré nay
Neberd e serr, G gesd 0t meyl e geray
Cinasa muteqarib: Cinasa lahik ji t€ gotin ku, tené tipeke wan ji hev cuda ne. Ev tip
dibe ku di seri de, di nava béjeyé€ de i di dawiya béjeyé de be.
Minak:
14/14 Dej e dunye 1 gel‘e, megmim dejem

241  Pizisk e tebib, we ‘ewr e tejem

14/47 Mudamsad e xorsend 0 hem sakir ¢
274  We hem ‘ebd 1 kole bizan ¢akir e

14/36 Godaxten helandin, 0 fa“il godaz

263  Ziman e zofl, wehs e xtk G goraz

6/8  Pavcek G pagek e sergin bizan
113 Pahek e iskince, kemend paleheng

4/10 Peygale ¢i ye? kase, peygare bizan te‘n e

87 Germabe ¢i ye? hemmam, cennet tu bizan minQ

9/8  Berna cuwan, 0 bernak gafil, nezan e bernas
163  Heéviteme teras e, cengll meneh G ¢cane
Cinasa mukerer: Cinasa muzdewic ji t€ gotin. Béjeyek ji cinasé bi kiteya dawiyé ya
béjeyeke din re xwedi heman dengan e.
Minak:
14/9  Binermi yi ewset birév¢iin e ply

236 Sedid 1 bilez¢lin € hem piyiphy

14/20 Pere hemres, G huzn hem sevkovar
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247

Cewahir ¢i? Xisab, 0 “ewr e govar

Cinasa xeti: Tipén erebi yén ku teseyé wan yek 1€ xalén wan cuda nin.

Minak:
4/5
&2

14/26
253

14/31
258

1. 3. Li Gori Besan Hejmara Malik & Béjeyan

Tarlk ¢i ye? tari, su‘le tu bizan pertev

Genc xizne, 0 konc xelwet, roxsar ¢i ye? ew rll

=S (genc) /zS (konc)

Bizan ride révi, teweqqu® teras
Gulam e perestar, perisan peras

i1 (terag) / Ui (peras)

Sitebr e gewi, béheya ye sotork
Ne‘ame sotor morg, (i mewc e sotork

& s (sotork) /<lis (sotork)

Besa ku malikén wé herl kém in, ya 7. e ku ji heft malikan pék té 0 besa ku malikén

we heri zéde ne ji, ya 14. e ku ji 65 malikan pék té. Béje, heri z&€de di besa 14. de ne 1 heri

kém ji di besa 7. de ne. Li gori her bes€, hejmarén malik 0 béjeyan wiha ne:

Bes / Qit’e

Destpék
Yek
Dudu
Sisé
Car
Pénc
Ses
Heft
Hest
Neh
Deh

Hejmara malikan

25
15
18
19
16
12
18
7
25
13
25

Hejmara béjeyén ferhenge

98
99
86
63
41
46
30
94
51
125
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Yazdeh
Diwazdeh
Sézdeh
Cardeh
Dawi

Bi temami

1. 4. Di Seré Her Besé de Destpékirina bi Wecizeyeké

10

15
65
28
320

33
55
103
231

1155

Kerbelayi di seré her besé de bi malikeke weciz dest pé kiriye ku t€ de pend 1 siretén

dini, zanayi i genciyé hene. Armanc ew biye ku zarok ji x{ty 0 helwestén nebas dir bikevin 0

beré xwe bidin basi G rastiyé. Malikén weciz yén her besé bi vi awayi ne:

Bes
1.

Malika Wecizeyé

“Ilim ez behré insan dewleté dunya 1 ‘ugba ye

Kesé “alim muheqqeq tacidaré her du dunya ye

Ger kes bi esl G “eql G hes wi “ilmeki genc xwendiye

Cun der ‘emel se‘ y€ bike sahibmeqgam 1 sofl ye

“Edl G sexa 1 edeb karé kesé mu° teber

Sahibé zulm 1 fuctr daime ew b&huner

Ser gafile’€ xtiban ez alé ¢ eba nevzad

Ez desté gonahé¢ x0id ber to bekonem feryad
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10.

11.

12.

13.

14.

Cesme di sehla zulfé muselsel

Ez kirme waleh ey yaré efzel

Heysiyet 0 gedré ¢l nine libas

Ger ku nebit fezl€ kesi der esas

Insan niye € daima bit tabi‘ € keyf i surtr

Hergi ku insan be mudam dé bit ji keyfa nefsé dar

Ger dixwazi néte sehya te xelel

Zerre keslani meke ender ‘emel

Ser lewhe € seqiti kizb G durug 1 laf e

‘Inwané béumidi xtidbini 0 gezafe

Talibé “1zz G se‘ adet lazim e renciiri bit

Da ku subhé afitabé der cihan meshari bit

Ku sé ne rahé genci tu lez ke bé teweqquf

Yeki rahé seri‘et, “ilim ya di tessewuf

Insan ku edeb vé ra nebitin, ew béneseb e bésubhe bizan

‘Ilim ku “emel vé ra nebitin, bébehre ye ew cahil e nezan

Hicrané dilber zor 1 bela ye, 1€ weslé canan bo dil dewa ye

Cansliz e “asiq pé mubtela ye, kilké ezel wi ev reng kisaye

Bi kibr G bi xeyla (i nexewt aman

Meke zulmé ser bédil G békesan
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2.JI ALIYE NAVEROKE VE

2. 1. Rébaza Pedagojik

Dema ku em li besén ferhengé dinérin, em dibinin ku mijarén wé ne li gori
rasthatiniyé, bi pirani li gorl pergaleke pedagojik li pey hev hatine rézkirin. Diyar e ku
béjeyén di ferhengé de li gori ré i rébazén wek “ji gisti ber bi taybet”, “ji nézik ber bi dir”, “ji
tekiliya parge 0 bitine” 0 bi “rébaza bibirxistin i masiki/ritmik” hatine amadekirin.

fro di derinnasiya nijjen de bi awayeki gisti t& gebilkirin ku ji bo hindekariyeke bas 0
biréklpék rébaza ““ji gisti ber bi taybet” bétir rast e. Yanl mirov ewil “dar”’¢ dibine, dire

“saxén” weé 0 dawiyée ji “pelén” wé dibine. Di Nibehara Bigitkan de ji bi pirani ev rébaz

hatiye sopandin.124 Kerbelayi di vir de ji li pey sopa Xani ¢lye.

2. 1. 1. Ji Gisti ber bi Taybet ve
Kerbelayi, di malika yekem de bi béjeyén ku hemwateyén navé Xwedé ne dest pé
kiriye. Yani destpéka kainaté ji Xwedé ye, dlre navé péxember, navén réveber U

desthilatdaran hatine rézkirin. Li vir hiyerarsiyeke kozmogonik heye.

Minak:

124 Y1ldirim, Niibehara Bigiikan, . 129.
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1/3  Bizan navé Xudeé Sebzir G Yezdan Daver G Seyzer

28 Xudavadar e hem, peygember 0 vexsiir ¢ peygember

1/15  Xudavend G sehinseh sehriyar G seh ¢i? Sultan in

40 Etabik ¢i wezir, G niir e fef, gustir e enguster
Béjeyén malikén pésiy€ yén besa duyem ji hemwateya wesfén Xwedé ne:

2/3  Westé Xuda ye Kirdigar Perverdigar Amorzigar
43 Hem Aferinende bizan hem Mihriban hem Payidar

Pési “dé G bav” diire “xwigk G bira” hatine rézkirin:

32 Bicik ¢ kih, mezin mih, hem sehi mewziin e, da mader

33 Peder bav, U birader ¢i? bira, 0 xusk ¢ hem xaher

Téginén asimani berl yén erdé hatine rézkirin. Yani ji nézik ber bi dar ve, pési “roj G

heyv”, pistre “ax 0 derya™:

1/4  Meh G mehtab G mah 0 mahitab in hiv, G mihr e roj

29 U hem xirsid O xersed afitab 4 hir O xiir G xuver

2/4  Jale xunav, U seb sev e, derya ye behr, 0 xak e ax

44 Sebr e sikib, siizis sewat, gejdom e ‘eqreb, me‘r e mar

2. 1. 2. Tékiliya Parce @ Bitiiné

Kerbelayi ev rébaz gelek car bi kar aniye. Bo nimline beriya ku hemwateya “ri”’yé
béje, besén wi bi réz kirine. Yani “lév, poz, ¢av, ziman, diran” 0 dare digel “guli, bir0”’yé

béjeya “rli” daye nasandin. Yani par¢e 0 bitin€ digel hev bi kar anine:

1/6  Kenar e kélek, 0 leb 1év, O bini poz, G ¢cesm e ¢cav

31 Zeban ezman, diran dindan, 0 sermil diis, heval yaver
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1/9  Rox G sima ¢ehre ri, guli gisu, birt ebri

34 Zen O hemser ¢i ye? Jin, hem dibén méré jiné sevher

2. 1. 3. Rébaza Bibirxistiné

Di her zimani de, komén béjeyan hene ku bi bejeyén din re té€kildar in. Yani dema yek
jé té€ bikaranin, yén din ji tén hisé mirov. Nemaze, béjeyén ku bi ramanan ve tékildar in bétir
bi hev ve girédayl ne. Lewma di sistema perwerdeyé de perwerdekar hewl didin ku zarokan
arasteyi bibirxistinén genc bikin.'*

Rébaza bibirxistiné di pedagojiy€ de ji bo karé hindekariy¢ gelek giring e. Di vé
rébazé de dema ku mirov béjeyeké an zanyariyeké hin dibe bi zanyariyén xwe yén beré re
péwendiyan ¢édike. B&jeyén hemwate, dijwate G nézwateyén ku bi wé béjeyé re tékildar in
mirov tine bira xwe. Yani eger béje di nav konteksteké de werin nisan dan 1 bi vi awayi werin
hinkirin, ew z{ ji bira mirov nagin.

Kerbelayi bi hostetiyeke mezin béjeyén ku yén din tinin bira mirov di nav hevidu de
bi kar anine. Yani wi gelek caran rébaza bibirxistiné bi kar aniye. Malika li jér ji bo vé mijaré

minakeke gelek xwes e:

2/7  Ahu gezal, xosmes xiram, goncigk e serce, dem nefes,

47 Nexcir e nécir, dav ¢ dam, simsir e sar, G def*e bar

Di vé maliké de béjeyén kurdi yén “xezal, serce, nefes (hilmijin), nécir, dav
(dafik/feq), str G defe (car)” derbas dibin. “Xezal/ahi” “xwes dimese/xiram” 1
“serge/goncigk” hilmijiné yani “nefes/dem’¢ tine bira mirov 0 ew ji bo “né¢ir/nex¢ir’e bi dest

~IY

nakevin. Her wiha “né¢ir” bi “dav/dam”€, yani bi “dafik danin”¢€ re tékildar e, disa di né¢iré
de mirov gelek “car’an “def* e/bar” négirkiriné diceribine 1 jixwe “slr/simsir” j1 bi hemiyan
re teékildar e. Herweki xuya dibe temamé béjeyén ku di vé maliké de derbas dibin di nav
konteksteké de ne 1 1i vir rébaza bibirxistiné hatiye bikaranin.

Di vé malika jérin de ji niviskar béjeyén “ré, réwi, kani, gund, bajar, xani G rehber” di

nav hev de réz kirine:

1/10  Reh e re, rahirev réwi, yl ¢cesme kani, G dih gund

123 paul Foulquie, Pedagoji Sozliigii, r. 71.
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35 Sehir bajar e, xane xani, 0 pisiva rehber

126 mirov dikare di navbera van

Bi riya hinblina bibirxistiné (associative learning),
béjeyan de péwendiyan ¢é bike. Zarok dikare ji van béjeyan di xeyala xwe de hevokeke bi vi
awayi saz bike:

“Réwi/rahirev’ek dikeve “ré/reh” ew dé here “xani/xane’y€ xwe y¢ li “bajér/sehir”, di
[

ré de ev réwi ti dibe, yeki “rehber/pisva” wi dibe ser “kani/cesme”ya “gund/dih”eki.

Zarok pistl ku hevokek bi vi awayi ¢é€ kir, nema farisiya van béjeyan z0 bi z0 ji bir

bike.

Di vé malika jérin ji de ji niviskar béjeyén “Dej-dejem-pizisk-tejem” li ba hev bi kar
anine:

14/14 Dej e dunye 0 gel e, megmiim dejem,

241  Pizigk e tebib, we ‘ewr e tejem

Bi heman rébazé, mirov dikare di navbera van béjeyan de péwendiyeke bi vi awayi ¢€
bike:

“Dej” yani dunya wek kelhé ye 0 cihé “dejem”¢€ yani gqehr i xemé ye, kesé ku bixem
’1\ (13

be dunya j€ re tim

2. 1. 4. Rébaza Miisiki/Ritmik

tejem” e yani biewr e U her wiha j€ re “pizisk” yani tebib péwist e.

Ji bo pésdexistin G bikérhatikirina perwerde i hindekariyé her dem xebat i 1€kolinén
nd tén kirin. Yek ji van ji xebata derlinnasé ameriki Howard Gardner e. Gardner di sala
1983yan da gihastiyé wé encamé ku her mirovek, xwedi gelek jirayiyan e ku ev ji, ji hev cuda
ne. Ev jirayi ji li gorl xwe bi awayeki taybet ges dibin G dixebitin. Gardner vé xebaté wek
“Carcoveyén Zihni” (Frames of Mind)'?’ bi nav kir @ “teoriya firejirayi”yé parast. Vé teoriyé
di destpéké de behsa hest cure jirayiyan dikir. Yek ji van ji jirayiya misiki/ritmik e. Her¢i
mirovén xwediy€ vé jirayiyé bin, ew dikarin bi deng, nota G ritiman bifikirin, dengén cuda
binasin 0 deng 1 ritmén nl ¢€ bikin. Her wiha ew téginén ritmik @ tonik ji bas té€derdixin G
xwes bi kar tinin. Ew 1i gorl mirovén din ji dengén derdoré Gt amirén misiké re bétir hesas in.

Li gori teoriya firejirayiyé di hinblina zimanén biyani de awayé musiki/ritmiké gelek
réxwesker e. Nemaze zarokén ku jirayiya wan a musiki 0 ritmik xurt in, ew pékhatina
biyeran, cawaniya wan bi zimaneki msikiyé difikirin, sirove dikin @ vedibéjin.'*® Her wiha

ew bi dest 0 lingén xwe dikarin ritmé bigrin 0 bi vi awayi tistén ku hin blne z{ bi zi ji bira

126 Orhan Hangerlioglu, Ruhbilim Sozliigii, Remzi Kitabevi, istanbul, 1997, r. 81.

12" Howard Gardner, Zihin Cerceveleri Coklu Zeka Kurami (Frames of Mind The Theory of Multiple
Intellgences 1983), wer. Ebru Kilig, Alfa Yayinlari, Istanbul, 2004.

128 Tahirhan Aydim, “Coklu Zeka Kurami ve Yabancilara Arapca Ogretimi”, (Teza lisansa bilind a necapkiri),
Gazi U, Egitim Bilimleri Enstitiisii, Ankara, 2005, r.29.
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nakin. Behrén eriz€ ku li ser bingeha kurti G diréjiya dengan ava biline ji bo vé yeké gelek
guncan in. Lewma di helbesté de xwesbikaranina behrén eriz€ ji bo karé hindekariyé 0
nemaze ji ji bo hinkirina zimaneki biyani gelek pedagojik in. Zarok dema ku helbesteké bi
awayé ritmik dixwinin, bézari li wan peyda nabe @ bétir jé hez dikin.'"” Dema ku em li
Mirsadu’l-Etfalé dinihérin, em dibinin ku ¢i kurt, ¢1 dir€j gelek behrén ertiz€ hatine bikaranin.
Ev ji ré dide ku xwendekar bi ¢end ritmén cuda malikan ezber bikin 0 béjeyén wan jibir

nekin. Bo nim{ine malika jérin li ser késa “Mufte‘ ilun mufte‘ilun fa‘ilun” hatiye nivisin:

6/3 Axiret 0 renc, 1 hilak e dereng,

108  Serti ye hingar, G girani ye heng,

6/4  Capik G ¢alaki sivikbiiyin e,

109  (este ¢i? Negme, kegel e hem ¢eseng,

Xwendekar bi riya ahenga vé késé, pir bi hésani dikare b&jeyén vé maliké ezber bike.

Minakek ji ji késeke diréj a “Mufte ilun mufte® ilun mufte‘ ilun mufte‘ilun” ve ev e:

7/3  Feryad e gal hem diir ¢ hem mekr e we hem wawik G dik,

126  Gam ling e hem dizgin e hem gund e, we hem gorbe pisik,

7/4  Gale ¢cewal, gan layiq e, gave seci®, miqraz (e) gaz,

127  Dend e feqir (. ehmeq 0 béturs 0 xidser, diz e dik,

Minakek ji ji ké€seke diréj a “Mufte ilun mufte‘ ilun mufte ilun mufte‘ilun” ve ev e :

7/3  Feryad e gal hem diir e hem mekr e we hem wawik 1 dik,

126  Gam ling e hem dizgin e hem gund e, we hem gorbe pisik,

12 Emin Ebdulqadir, Hozan it Sanogeriya Zarokan di Edebi Kurdi da, Capxana Heci Hasim, Hewlér, 2006, 1. 26.

Created using

easyPDF Printer


http://www.pdfonline.com/easypdf/?gad=CLjUiqcCEgjbNejkqKEugRjG27j-AyCw_-AP

7/4  Gale ¢ewal, gan layiq e, gave seci, miqraz (e) gaz,

127  Dend e feqir (. ehmeq 0 béturs 1 xidser, diz e dik,

2. 2. Mijarén Sereke yén di Ferhengé de

2.2. 1. Endamén Malbaté, Mirovén Nézik & Téginén Civaki

Béjeyén der bareyé endamén malbaté, mirovati 0 civaki de, bi pirani di s€ besén pési
de cih girtine. Ev béje ev in;

Dé, bav, bira, xwisk, jin, mér, keg, zarok, pirejin, torin, xatiin, jina bémeér, jinbi,

walide, kur, bav, insan, kurik, nesl, cem ‘iyet, cem <, eqriba, nér, mér, heval, enis, refiq.
Minak:

32 Bicik e kih, mezin mih, hem sehi mewziin e, da mader

33 Peder bav, 1 birader ¢i? bira, 0 xusk ¢ hem xaher

2. 2. 2. Endamén Lasé Mirovan
Béjeyén der bareyé endamén lagé mirovan de ji weki yén li joré bi pirani di sé besén
pési de cih girtine. Ew ji ev in:
Lév, poz, ¢av, ezman (ziman), diran, sermil, ling, rii, guli, biri, bijank, jinii, pehni, tili,
wucid, bira gené, kélek, neyniik, gewri, qirik, ri, miiyé heram, dev, ¢engii, cusse, hiir,
guh, pésir, sedi (sing), révi, hiicik, zirav.
Minak:
1/6  Kenar ¢ kélek, 1 leb 1€v, O bini poz, G ¢cesm ¢ ¢av,

31 Zeban ezman, diran dindan, G sermil diis, heval yaver,

Her wiha di malika 10an de béjeya farisi ya “sesrevzen” kinaye ye ji ses menfezén
(qulik) di lagé mirovan de ku ev in: guh, poz G yén pési G pasi.
10/6  Sesderi sesderfena sesrevzen Qi sesderé teng

2. 2. 3. Fizyonomi

Kerbelayi der bareyé taybetiyén fizyonomiy¢ de ji hin béje bi kar anine. Ev b¢je di nav
besan de bi awayeki belawela hatine bikaranin. Yén ku me tesbit kirine ev in:

Biciik, mezin, genbiir, xwesmes, gelew, ze ‘if, xwesik, kegel, xwar, kerr, mewziin, ciwan,

sist, devxwar, piré rizi.
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2. 2. 4. Xiy, Rews, Pise Gt Taybetiyén Mirovan
Di ferhengé de ji aliyé kar, pise, rews O taybetiyén mirovan, gelek béje hene. Yén ku
me tesbit Kirine ev in;

Feqir, dewletmend, aqilmend, réwi, rehber, nazik, sultan, wezir, qati‘teriq, kar,
bégam, béhis, gewas, katib, zelil, padisahé adil, xosteb ‘et, zana, pisteb ‘et, béserm i
heya, mehbiib, sahir, béav, puravxwari, gehpe, sexawet, kafir, murai, dellal, méri
(mérani), teb ‘é perisan, ehmeq, péxwas, bétirs, xudser, din, qasid, nezan, fahise, mér,
nefsé kamil, letif, sehzade, mal, seci‘, béedeb, sirik, tenbel, xafil, genc, necib,
bayi ‘(firoskar), abid, xanedan, ebd, bende, palewan, eciil, bédil, Meciis, bédin, efrinci,
neyar, dost, teme ‘kar, muheyir, zahid, cellad, gozikor, wefasiz, xadim, hesiud, simsar,
xweshal, perisan, mifti, jina fehs, piskar, pis, tebib, sivan, xulam, gebih, pasban, nizm,
xemgin, ba‘eqil, mudamsad, kole, mezin, mezintir, muntexeb, xwesdili, biciiki, diz,

fiziilmér, jinbi, gelawuz, bir¢i, sobeyi, xweygotin.

2. 2. 5. Kozmoloji: Astronomi (Esmannasi) @t Astroloji (Stérnasi)

Di Mirsadu’l-Etfalé de der bareyé kozmolojiyé de gelek béje hene. Taybetiyeke mala
Aqtepiyan ew b ku li ser astronomi 1 astrolojiy€ eleqeyeke wan a mezin hebii. Di vi wari de
bi navé Kifayetu’l-Ewqgat berhemeke Séx Evdirehmané Aqtepeyi heye. W1 ji qasila dara ghizé,
kureyeke dunyayé ¢ékiriye 0 navé hemi gerstérkan li seri bi cih kirine.'*°

Kerbelayi ji weki bavé xwe di vé ferhengé de gelek téginén wiha bi kar anine. Em dé

Aqge?) €6

béjeyén vé mijaré di binbesén wek “felek”, “stér”, “gerstérk™ G “birc”’an de vekolinin:

2.2.5. 1. Felek (Esman)

Li gori astronomiya Batlamyls a klasik, dunya ji aliyé neh felekan ve hatiye

131

dorpéckirin ku wek tovila pivazé di nav hev de ne ”'. Kerbelayi ji li gori v€, navén felekan réz

kirine. Navén felekan di ferhengé de digel farisiya wan bi awayé ku derbas dibin ev in:

hiv . meh, mehtab
‘etarid . zavog, tir (merkur),
zehre . zaver (venus),

130 Ozaydin, b.n., . 99.
B! Pala, dnsiklopedik Divan Siiri Sozliigii, r. 159.
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roj . mihr, xursid, afitab

merix . behram, bexiin (mars),

zuhel : kes, keyvan (saturn),

musteri . hormozd, berev, raves, xospi, bircis (jupiter),
Minak:

1/4  Meh O mehtab G mah O mahitab in hiv, 0 mihr e roj

29 U hem xursid G xersed afitab O hiir O xtir G xuver,

6/7  Musteri hormozd 0 berev raves e

112 Xospi 1 bircis e, weqi pareseng,

9/10  Zavos ‘ etarid e, hem ba musteri G ermozd,

165  Deyhim e tac, . hem x{idrab{iné hesp e sane,

10/9  Heftiaba heftieyvan heftiporgar heftibam

177  Heftipeyker heftixatiin cumle esman, hiir goriis,

10/10 Heftixezra heftiseqf ii heftitarom heftigah

178  Heftikuhli heftigonbed asiman, negme sortis,

2.2.5.2. Ster

Kerbelayi hem wek komenav 0 hem ji wek serenav navén hin stérkan réz kirine. Lé
belé 1i gori yén din hejmara wan hindik e. Her wiha wek minaka “benatu’n-ne‘s @i debbu’l-
ekber” hin béje bi awayén wan én kurdi nedane. Béjeyén ku wek navén stéran derbas dibin

digel farisiya wan bi vi awayi ne:

benatu’n-ne‘s . heft evreng heft daver heft birader
debbu’l-ekber . heft evreng heft daver heft birader
sureyya : pervin

zehre : nahid

zuhel . kes, keyvan
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Minak:
10/15 Heftievreng heftidaver heft birader cumle ¢i?
183 Ew benatu’n-ne‘s G debbu’l-ekber ¢c...

2. 2. 5. 3. Gerstérk (Seyare)

Li gori stérknasiya beré, heft gerstérk wek tovila pivazé ji hundir ber bi derve hatine
rézkirin."*? Kerbelayi gerstérkan di bin navé “seb‘eyé seyare” de kom kirine ku navén wan ev
in:

Zuhel, musteri, merix, roj, zuhre, ‘ etarid, hiv.

Minak:

10/12  Heftioxtan heftiban G hefticesmé ¢erx hem

180  Heftirexsan seb‘eyé€ seyare, U gazi xoris,

10/13  Heftisultan heftisem 0 heftitiflé canseker

181  Heftinugte heftibanii ew ji ew, uskut xemiis,

2.2.5. 4. Birc (Cerx)
Li gori senifandina klasik 12 birc hene.'*® Navén bircan én ku di ferhengé de derbas

dibin digel farisiya wan ev in:

humul : bere

beran . negel

seretan : xergeng, kesef
sunbul : xiise

mizan : terazii

‘eqreb . kejdom

qews . keman

hiit : mahi

2 pala, b.n., r. 243.
133 Levend, Divan Edebiyati, r. 14.; Pala, Ansiklopedik Divan Siiri Sozligii, t. 86.
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Minak:
14/11 Keman burcé qews e, ‘etarid ¢i? Tir

238  Xigse sunbul ¢, torin ¢ hem nebir

14/12 Ciye zehre? Nahid, G keyvan zuhel

239  We xer¢eng e sertan, beran e negel

2.2.6. Ayet @ Siire

A

Di destp€ka berhemé de navén du stire G ayet “Taha, Yasin” G du ayet “Hamim, Tasin”
én Qur’ané derbas dibin. “Hamim” béjeya destpéké ya stireya “Stra”yé 0 “Tasin” ji b€jeya
destpéké ya siireya “Neml”€ ye. “Kun” ji wek béjeyeke ji ayeta 82. a stireya Yasiné derbas
dibe ku di wateya “Bibe!” de ye.

Minak:
D/3  Biemré kun du ‘alem aferandin

3 Bi kewkeb asiman wi zeyyinandin

D/6  Sezayé¢ xelmeté Taha i Yasin

6 Guwahé se’né 0 Hamim 1 Tasin

2.2.7. Cih & Kesayetén Méjuyi
Di Mirsadu’l-Etfal€ de ji aliy€ diroki ve navén hin cih G kesayetén giring derbas dibin.
Li jér em € navén cih 0 kesayetén ku derbas dibin, digel malikén wan bidin.

Iy

“Eshabu’l-Kehf” yani “heft heval”** & “Her heft Qurra” yani “heft xwendevanén navdar én

A, 135
Qur’ané”:

10/16 Heft tenan O heftimerdan heftimerd Eshabé Kehf,

184  Heftipir her hefté Qurra’, hem lepik ¢i? destipiis,

“Bavé Adem” yani mirové pési Hz.Adem:

134 Navén heft hevalan ev in: Yemliha, Mekselina, Meslina, Merniis, Debreniis, Sazeniis, Mertines. Bnr. BQ, r.
330.

133 Navén heft xwendevanan ev in: Nafi‘ é Medeni, [bni Kesiré Mekki, Ebii ‘Amré Basri, Ibni ‘Amré Sami, ‘Asimé
Kiifi, Hemzeyé Kiifi, Kisaiyé Kifi. Bnr. BQ, r. 329.
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14/30 Bizan bavé Adem cehané kehin,

257  We hem masiwallah cehané mehin,

Hz. Muhemmed:
8/19  Seyyidé ‘alem Muhemmed Mugtefa

149  Xosrevé hesté bohost niiré pesin,

“Gave” yani “Kaway¢€ hesinker”:
7/4  Gale ¢ewal, gan layiq e, gave seci‘, miqraz gaz,

127  Dend e feqir (. ehmeq 0 béturs 0 xidser, diz e dik,

“Tehemten” legebeki Ristemé Zal e:
14/5 We hem efser e tac, G bexsis dihis,

232 Tehemten seci‘, U tebi‘ et cehis,

bR 1Y

“Newbuhar” yani “Naibehara Biglikan”, “Séxé Xani” yani “Ehmedé Xani”
D/12  Me her wek Newbuharé Séxé Xani

12 Esasé wé ji bo etfalé dani

“Muhemmed Eskeri” 0 “Negsibendi”:'*®
D/18 Muhemmed ‘Eskeri yli Neqsibendi

18 Ew in “ilet ji vé tertib 0 bendi

Nave bajaré “Quds”¢:
8/22  Berger e [abe G hem ixlag G xap,

152 Hiux O hiixt e Quds, G sehzade niiyin,

“Mecﬁsn:137
6/13  Bulbul G qumri yi Mecis zendibaf,

118  “Eyb 0 nesib mihnet (. quwwet ¢i? Reng,

13¢ «“Mihemed Eskeri” birayé Kerbelayi ye, “Negsibendi” ji biraziyé wi ye.

7 Di wateya “zendbaf’é de ew kes in ku, kitéba piroz a Zerdustiyé Zend-Avestayé dixwinin. Bnr. BQ, r. 837.
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CCKord”:138
8/17  Ciik e ya heq, bam e ¢iikek, ¢il e xuwar,

147  Kord e mér, G nefsé kamil abitin,

“Ahrimen”:'*’

10/7  Ahiramen ahirimen ahirime ehremen

175  Ahiren ehrime ehren cumle seytan, do ye diis,

“Heft muhit”'*°

10/11 Heftimecmer heftimendel hefticerxé abigiin

179  Heftmohit\ heftinimxane keza!, nister doriis,

2.2.8. Cih @ Erdnigari

Di ferhengé de gelek béjeyén cih G erdnigariyé derbas dibin. Gelek ji van béjeyan iro ji
pir t€n bikaranin. Yén ku me tesbit kirine ev in:

Ré, kani, gund, bajar, xani, xunav, behr, ax, nehir, ciyik, ¢iya, dest, kevir, ba, dunya,

‘ers, iglim, erdé pir ber, kort, bilindi, kuri, gim, Qudiis, esman, hélin, hewzé bigiik,

tilm, meydan, ¢ol, xerabe, cadde, xan, kosk, hesar, gel ‘e, hemam, roj, hiv, cewahir,

purav, ewr, qum, daimi ¢andin, holik, cisr, ¢em, ¢olé pur seyd i suba‘, ¢olé xeyri

suba ©, mekané gulkiini, sazlix, heri, mérg, bexge.

2.2.9. Bergeh a Ali
Di ferhengé de hin béjeyén ku bergeh 0 aliyan nisan didin ev in:

Kélek, berjére, efraz, canib, ditv, nav, hundur, derve.

2.2.10. Flora
Béjeyén ku di vé mijaré de derbas dibin, di heman demé de floraya Kurdistané ji bi me

didin nasin. Ji aliyé florayé ve béjeyén ku me tesbit kirine ev in;

18 Kesén ji neteweya “kurd”in.
19 Di baweriya Zerdusti de héza ku nebasi @ xerabiyé temsil dike, weki dijwateya “Yezdan” ji té bikaranin.
19 {sareti heft deryayan dike ku navén wan én iroyin bi vi awayi ne: “Deryaya Ciné, Deryaya Maxribé, Deryaya

A A%

Sipi, Deryaya Res, Deryaya Sor, Deryaya Hazar€, Deryaya Xelicé™'. Bnr. BQ, r. 329.
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Seév, dar, ber, fiki, tiri, dirri, biskojé gul, hiri, ka, neyseker, penbu, nisk, hunguv, muské
xalis, bi‘iv (behiv), gulsipi, sergin, felisil, girsé qalin, xwé, serwi, efyin, zigum, biber,
leymiin, be ‘can (bacan), sunbul, girisqal, kettan, henzel (cureyé zebeseke tehl e), reh,
biyok, ¢imen, ney, pivaz, rin.

Minak:
2/6  Dar e dirixt, . meyve ber fiki ye, engiir e tiri,

46 Cahé zenex bira ¢ené, dirr xes U xasak G xar,

2.2.11. Faiina

Di ferhengé de, téginén der bareyé¢ falinayé de bi du awayan hatine bikaranin. Hin jé
wek “révi, misk, moz” rasterast navén ajelan in:
Minak:

2/16  Rubah révi, miis misk, pidram muzeyyen, nis ¢ moz,

56 Senkas hesed, pasix cewab, mektlib e name, pise kar,

Hin jé j1 wek “dewaré mti, heywané mestir” bi awayé komenav hatine bikaranin.

Minak:
14/7  Bizan qenc ¢ nik, G kerr e kondigis,

234  Dewaré miti‘ G sukiit e xemuis,

14/10 Deve w hesp i heywané mestir Zzeyiin,

237  Ser U fitne gir, nal e efgan seyiin,

Di ferhengé de bé&jeyén ku der bareyé fatinayé de me tesbit kirine ev in:
‘Eqreb, mar, xezal, serce, négir, kihél, kew, révi, misk, moz, kertenkele (gumgumok),
hesp, bakir, ziro, biziiz, baz, sixur, bulbul, titi, dengé hezar (bulbul)qumri, bask,
nukul, wawik, dik, pisik, hudhud, kund, xenzir, ¢iik, biim, zefde < (beq), div, keri, sami,
kuli, gakavi, teyar, sebsebk, legleg, hiit, meshi (masi), dewaré miiti, deve, heywané

mestir, sertan (kevjal), beran, humul (berxik), ne ‘ame (héstirme), wehs, berx, piling,

hég, suba‘, xeyri suba ‘.

2.2.12. Kes G Hewa
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Di ferhengé de der bareyé kes Gt hewayé de hin t€ginén bingehi hene. Di v€ mijaré de

béjeyén ku me tesbit kirine ev in:

Xunav, sar, bizot, tifik, ba, baran, germbiin, roj, ewr, agir, av.

2.2.13. Dem
Di ferhengé de bi demé re elegedar hin téginén bingehi hene. Di vé mijaré de béjeyén

ku me tesbit kirine ev in:

Wegqté seher, roj, sev, do, ewwel, anha, nuha, daim, ev zeman, ev saet, temmiiz, kaniin,

peyiz, kaniina sani, buhar.
Minak:

8/24  Ider G idiin nuha 1 a li vir,

154 Ev zeman 1 ev se et, mal itigin,

2.2.14. Cek 1 Aletén Kevnare
Di ferhengé de der bareyé ¢ek G aletén kevnare de gelek béje hene. Ev béje ji bo

zarokan gelek balkés in. Lewra ew bi vi away1 rewsa jiyana beré bastir nas dikin. Béjeyén ku
di v€ mijaré de me tesbit kirine ev in:
Dizgin, sir, ¢adir, ¢ira, ke ‘ni, kemend, dar, tir, weris, lox, cewal, miqraz, zirx, xencer,

tac, mehmel, mertal, rim, ¢engel, weqi*, def, hawin, hursé heddad (sindan), gopal,

2. 2. 15. Kelapel
Kerbelayi di Mirsadu’l-Etfalé de kelGpelén péwist €n ji bo jiyana rojani réz kirine da

ku zarok féri wan bibin. Heta cih daye keltpeleke weki “periké nav gelem”¢ ji. Bé&jeyén di vé

mijaré de derbas dibin, ev in:

Cira, tizbi, se, siijin, siwak, kase, siise, sabiin, guloké ben, weris, sonik, dar, lox, cewal,
miqraz, diz, xatem, mesk, mangel, nerdiban, ¢irrik, kup, kiiz, be ‘lif, dosek, ta, serrad,
hubre, serbik, mehmel, keskiil, gedeh, dergiis, ¢cengel, fitil, kibrit, ¢adir, gefes, gopal,
perré nav gelem.

Minak:

6/9  Penbe ¢ mehliic i guloké ben in

114 Bencek G bendek, ¢i ye stinik? Kodeng,

2. 2. 16. Madenén Bingehin
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Di ferhengé de hin madenén bingehin én wek “zér, elmas, mircan” ji derbas dibin.

Minak:
14/41 Ciye stir? Elmas, wuhareng e tig,

268  Zerr e zér, O yazug fisiis O dirig,

2.2.17. Zinet a Ciliberg
Béjeyén der bareyé¢ zinet 1 ciliibergan de yén ku di ferhengé de derbas dibin ev in;
Gustir, dav, mircan, zinet, xatem, tung, sol, lepik, bazin, kurk, kiras, guhar, gore, tac,

qumasg, qumasé meqbiil, nigab, hiicik, pag, pere, tacé murese .

2.2.18. Zayend
Di ferhengé de hin téginén der bareyé zayendé de wek “nér, mé, kir” ji hene. Minak:

8/23  Nerre nér U pis (. mewcé av U Kir,

153  Mad mé, G “aqili barikbin,

2.2.19. Téginén Leskeri
Di ferhengé de gelek téginén leskeri derbas dibin. Kerbelayi di waré téginén leskeri de
heta “dengé sir G gurzan” tefertiatén heri bictk ji dane.
Minak:
11/6  Ciye dengé di stiran? Cekacak G ¢ekgak,
199  Ciringiden ¢i? Yé gurz, we hem sukrani mesti,
Téginen der barey¢ leskeri de ne, ev in:
Seresker, cawis, nefer, esker, ¢adir, menzel, sulh, gewxe, qirin, zirx, ¢eké seré, helgeyé
zirx, kuline, rim, sile, hesar, tac, beyreq, seci‘, gel ‘e, ferxul (efser), rimé kin, sur, ser,

def, qelawuz, ji, kevan, gurz, tiré hewayi

2.2.20. Reng
Di ferhengé de navén rengan kém in. Navén rengan én ku di ferhengé de derbas dibin
ev in:

Sipi, zer, rengé qule, reg, hesin.
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2.2.21. Téginén Méjer @ Pivané

Ji bo hinblina zimaneki biyani, béjeyén méjer i pivandiné gelek giring in. Di ferhengé
de me ev béje tesbit kirin:

Heb, weqi, def‘e, ewwel, pur, ling, néz, dir, dereng, zii, perce, tari, teng, biciik,

mezinti, serti, girani, bilindi, sermil, bihust, kiiri, mizan.

2.2.22. Béjeyén din

Kerbelayi nemaze di besa dawi de ji bo hésankirina axaftiné hin b&jeyén tékel ji

xistine nav ferhengé. Minak ev in:

Belé, na, ¢cewa, stinde, a li vir, wuhareng, goya, subh-manend, temenni, hawiin, eyza, ji

niské ve, misl-subhe.

3. JI ALIYE ZIMAN VE
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Mirsadu’l-Etfal ji aliy€ bikaranina ziman ve, xwedi naverokeke dewlemend e. Béjeyén
hemwate, dijwate, nézwate 0 hevdeng té de gelek in. Her wiha gelek minakén ji 1€kerén

bingehin, rader, hevalnav i hokeran ji hene. Li jér em dé li ser van mijaran rawestin.

3. 1. Béjeyén Hemwate
Zarokén ku nii dest bi perwerde 0 hindekariyé dikin, ji bo ku bikarin hevokan saz bikin
0 ji vegotinén huneri siid werbigirin, péwist e bé&jeyén hemwate i dijwate ezber bikin. Di

ferhengé de gelek minakén béjeyén wiha hene.

Hemwateyén navé “Xwedé 0 péxember” di farisi de wiha hatine rézkirin:

1/3 Bizan navé Xudé Sebzr G Yezdan Daver G Seyzer

28 Xudavadar e hem, pey gember 0 vexsiir e peygember

Hemwateyén “hiv G roj”¢€ di farisi de wiha hatine rézkirin:
1/4  Meh 0 mehtab G mah (. mahitab in hiv, 0 mihr e roj

29 U hem xiirsid O xersed afitab G hiir G xiir O xuver

Hemwateyén “wuctid”€ di farisi de wek “endam, ged, ten @i beden” dane:

2/5  Meyxane ye xumxane, peymane qedeh, peyman ¢ ‘ ehd,

45 Endam G gedd G ten beden cumle wuciid in, ‘eyb e “ar,

Hemwateyén “kund”¢ di farisi de wek “kiiken, kiike, kiikiive” dane:
7/5 Béhiis e deng, xengel zirix, hudhud bizane kevkel e,

128  Kiiken O kiike kiikiive hersé ¢i? kund in, qiim e rik,

Hemwateyén “xwar”¢ di farisi de wek “kaj, l¢, kac¢” dane:
8/3  Faxite qumri, yi hunguv engebin,

133 Kaj 0 li¢ G kag xuwar in, pis e ¢in,

Hemwateyén “bitperest”€ di farisi de wek “berhemend, berhemen, behrem” dane:
8/16  Berhemend G berhemen hem berheme

146  Butperest in, ¢irrik e hem ¢ibegin,
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Hemwateyén “esman”¢€ di farisi de wiha dane:
10/9  Heftiaba heftieyvan heftiporgar heftibam

177  Heftipeyker heftixatiin cuamle esman, hiir goriis,

Hemwateyén “meydan G ¢ol”¢€ di farisi de wiha dane:
10/20 Isperes ispersef i isperz U isfersef heme

188  Isperesp U isperis meydan U ¢ol e, hifz e giis,

Hemwateyén “saman”é di kurdi de wek “qesr, gerar, nizam, qudret, iffet i teref” dane:

3/17  Qesr 1 gerar  nizam qudret 1 ‘iffet teref

75 Cumle ¢i1? saman bizan, vekkirin 1 siinde va

Hemwateyén “dend”¢€ di kurdi de wek “feqir, ehmeq, bétirs, xudser” dane:
7/4  Gale ¢ewal, gan layiq e, gave seci‘, miqraz gaz,

127  Dend e feqir (. ehmeq G béturs 0 xiidser, diz e dik

3. 2. Béjeyén Dijwate

Ji bo hinblina ziman, béjeyén dijwate gelek giring in, lewra ezberkirina wan gelek
hésan e 0 z( di hisé mirov de diminin. Zarokén 10-12 sali bi hésani dikarin béjeyén dijwate di
nav hevokan de bi kar binin.'*! Di vi wari de Mirsadu’I-Etfal gelek xurt e. Di ferhengé de wek
“feqir-dewlemend, bi¢lik-mezin, jin-mér, qelew-ze‘if, giri-ken, wuctid-‘ edem, berjére-evraz,
nér-me¢, genc-pelid, belé-na, sulh-qgewxe, zalim-edalet, hundur-derve, tari-ruhni, ¢iya-dest, z0-
dereng, genc-xerab, xosteb‘et-pisteb‘et, tari-slile, béav-puravxwari” gelek béjeyén dijwate
hene. Di vi wari de digel malikén wan hin minak ev in:

1/7  Geda dervis feqir e, pay e dewletmend, 0 ling pa

32 Bicik e kih, mezin mih, hem sehi mewziin e, da mader

1/9  Rox G sima G ¢ehre ri, guli gisu, bira ebri,

34 Zen G hemser ¢i ye? Jin, hem dibén méreé jiné sevher,

141 Sedat Sever, Cocuk ve Edebiyat, Kok Yayncilik, Ankara, 2003, r.37.
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2/12  Hesti wucid, nisti ‘ edem, bizdag e mesqel, doxt e keg,

52 Berjére ye sib U nisib, efraz e jor, . muhtac e zar,

3/15  Dir e dereng, ziid e zii, qenc ¢ nik, G bed xerab,

73 Te‘imkirin ¢asini, daden 0 bexsis  eta,

4/8  Tesne ¢iye? € béav, sirab puravxuwari,

85 Maré mezin ejderha, xatlin ¢i ye? ew banii,

14/9  Bi nermi y( ewset birévc¢iin e piiy,

236  Sedid a bilez¢iin e hem puyipiiy,

14/59 Hemi ¢olé pur seyd G suba‘ e ded,

286  We hem geyré subba‘e dam, mér e red,

3. 3. Béjeyén Hevdeng i Nézdeng
Di karé hindekariyé de béjeyén hevdeng G nézdeng gelek bi kér tén. Di ferhengé de
gelek béjeyén hevdeng i nézdeng én farisi hene. Digel malikén ku té de derbas dibin hin

minak li jér hatine rézkirin:

“Xom™” U “xem”:

1/13  Xum e kiip, G xem G kec xuwar e

“Peymane” G “peyman’:

2/5  Meyxane ye xumxane, peymane qedeh, peyman e  ehd,

“Pehli-pehlev-pehlewan™:
2/17  Pehla ¢i? kélek, faide pehlev, behadur pehlewan

“Ine-ayine-‘eyne-ayin’:
3/7  Inet ayine ¢i? ‘eyne, i ayin resim,
“Genc” 1 “konc™:

Created using

easyPDF Printer


http://www.pdfonline.com/easypdf/?gad=CLjUiqcCEgjbNejkqKEugRjG27j-AyCw_-AP

82 Genc xizne, U konc xelwet, roxsar ¢i ye? ew ri,

“Peygale” G “peygare”:

4/10  Peyguale ¢i ye? kase, peygare bizan te‘n e,

“Gale, gan, gave™:

7/4  Gale ¢cewal, gan layiq e, gave seci‘...

“Kaxer, kaxe, kax”:

8/4  Kaxer 1 kaxe ¢i? baran, kax qesr,

“Berna, bernak, bernas”:

9/8  Berna cuwan, O bernak gafil, nezan e bernas,

3. 4. Téginnasi (Terminoloji)

Di ferhengé de ji aliy€ terminolojiya gisti ve gelek béjeyén balkés hene. Minaka “tiré

heway1” gelek balkés e ku bi tirki “havai fisek” té gotin. B€jeya “jimar

di wateya “parce’’ya

farisi de 0 “tung” ji di wateya “muhir” de ye. Digel malikén ku té de derbas dibin hin minak

ev in:

4/3  Key padisehé  adil, xosteb‘ et ¢ hem xosxii

80 Dana ¢i ye? & zana, pisteb‘ et e hem bedxii

4/8  Tesne ciye? € béav, sirab puravxuwari

85 Maré mezin ejderha, xatiin ¢i ye? ew banii

14/19 Rimé Kin ¢i? Jobin G balik e ziix
246  Gem e did, 0 tiré hewa 1 ¢i? Dix
14/30 Bizan bavé Adem cehané kehin

257  We hem masiwallah cehané mehin
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Ji aliyé terminolojiya gisti ve béjeyén balkés én ku me tesbit kirine, digel farisiya wan
ev in:

Cahé zenex bira cené/ xiram xwesmes/ piipek bakir/ xosxii xosteb‘et/ bedxii

pisteb‘ et/ tesne & béav/ sirab puravxwari/ bixab xewlébuhuri/ ejderha maré mezin/

san jimar/ eng tung/ mogak kort/ miskii barica menzila sultan/ dend xtdser/ sane

xudrabiina hesp/ xorsend mudamsad/ nesirem mudamtarl/ sadab purav/ sadan

xweshal/ niis ava heyaté-penzéhar-guwara/ letin efrincl/ abitin xweyigotin/ diix tiré

hewai/ go/bang dengéhezar

3. 5. Béjeyén Farisi yén ku bi Raveya wan én Kurdi Hatine Dayin

Di ferhengé de hin béjeyén farisi, ne bi béjeyeke kurdi 1€ bi raveyén wan én kurdi
hatine dayin. Béjeyén farisi yén ku bi raveyén kurdi derbas dibin, ev in:

6/15 “Erdeé ku pir ber be ¢i ye? senkolax

11/6  Ciye dengé di stiran? Cekacak G ¢ek¢ak

199  Ciringiden ¢i? Yé gurz, we hem sukrani mesti

14/8  Nevende sivik¢lin, 0 qasid nevend

235  Jina fehs U piskar G tenbel /evend

14/9  Bi nermi y( ewset birévc¢iin e piiy

236  Sedid 1 bilez¢ilin e hem puyipiy

14/10 Deve w hesp i heywané mestir heyiin

14/17 Xeberdané béhiide tamat G laf

244 We hem gaf 0 zal U dirug G gezaf

14/59 Hemi ¢olé pur seyd 0 suba‘ e ded

286  We hem geyré subba‘e dam, mér e red
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Ev j1 bi heman awayi ne:

Farist

diba 1 dibe perniyan
peyam

sonder U sender(is
xonokcan

xemus

verz

tamat G laf
jaj

petik

gev

sane

nal

bezm

nefir

Kurdi

qumasé meqbiil
tenbihaté qasid

bi stiret xwesik
kesé bédil

dewaré miti
daimi candin
xeberdané béhiide
béhiide gotin
hursé hedad
sewté gelek ‘ali
xtidrabiiné hesp
perré nav gelem
cihé ‘isret 0. méhvani

sedayé def i gerré nay

3. 6. Lékerén Bingehi

Kerbelayi di ferhengé de bétir awayé fermani yén hin l€kerén bingehi yén wek “danin,

anin, bihistin, hisabkirin, hatin, rablin, ¢tin, mesin, helandin, firin, revin” bi kar anine. Her

wiha li hin deran I€kerén erebi yén “uskut, te’eyylin G wd.” ji bi kar anine. Digel farisiya wan

ev léker ev in:

deyne nih

bine biyaver

bibiz bisnev 1 binyls
hisab ke pindar

were xel

uskut xemis

rabe here berxiz G berew

bimese ¢em, cel

3.7. Rader
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Di ferhengé de hejmareke mezin ji minakén raderan hene. Rader, bétir di besa 14an de
hatine rézkirin. Her wiha hin malik bi temami ji raderan pek hatine.

Minak:
5/3  Nugqtin ¢ekiden, qulkirin e soften

96 Gestin geziden, galgal e goften

14/28 Bizan muxtelitKirin e amixiten,

255  Kisandin ¢i? Berhexten ahixiten,

Em dé raderén ku di Mirsadu’l-Etfalé de derbas dibin li gorl qaydeyén rézimani ya

kurmanci bisenifinin.
3.7.1. Raderén Xweri
Raderén xwer( ji béjeyeké tené p€k tén G weki parceyén watedar nayén parcekirin;

minak: hatin, pirsin, gotin. Hin malikén ku raderén xwer( t€ de derbas dibin, bi vi awayi ne:

13/4  Tezwir e terfend, terhende tezyen, késan teriden, lerzin tepiden,

14/22 Te‘eyylin gomasten, we emr € gomar,

14/23  Sokalis te’emmul, sigerf e letif,
250  Sikifte te‘ eccub, qirisqal e fif,

14/26 Bizan ride révi, teweqqu® teras,

14/28 Bizan muxtelitkirn e amixiten,

255 Kisandin ¢i? Berhexten ahixiten,

14/33 Veriz da’imi ¢andin e hem ¢esem,

260  Veziden ¢i? Rabiin e, eyza ye hem,

Raderén xwerll yén ku me tesbit kirine digel farisiya wan ev in:
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semitandin
qet @ pécan
girin
ken

qet
gotin
nuhrandin
candin
‘eta
tecesus
borin
qirin
stistin
nuqtin
gestin
cliyin
honan
razan
bistin
qelsin
hatin
revin
xap(in)
kelin
se‘y
borin
bihistin
pirsin
zarin
leqandin
sekin
tezwir

tezyin

:legz

: niverden
: girye

: xend

: gusil

: sigal

: zemzeme
: kasten

: daden G bexsis

Iy

1l
: gozesten
: gevga
sist U s
: ¢cekiden
: geziden
: reften

: baften

: xoften

: sonoften
: kosoften
: xel

: cesten

: labe

: cls

: ks

: isperi

: nls

D yus

: efgan, enin
: conban

: sitaden

: terfend

: terhend
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késan : teriden

lerzin : tepiden
te‘ eyyilin : gomasten
te’emmul : sokalis
te‘eccub : sokifte
teweqqu‘ : teras
kisandin : berhexten, ahixten
avétin : endaxten
helandin : godaxten
mirin : morden
lef(in) :jal
fir(in) : pervaz
hek : sotorden
rev(in) : goriz
gelsin : cak

3.7.2. Raderén Nexweri

3.7.2. 1. Raderén Darijti

Raderén ku pésgir girtine ew raderén darijti ne. Di kurmanci de pésgirén weki “ve, da,
ra, wer, hil” tén pésiya raderan 0 raderén nii ¢€ dikin. Raderén darijti yén ku me tesbit kirine

digel farisiya wan ev in:

vekirin 1va

rakirin : engixten

légerandin : costen

rabiin : cesten

bergerin : labe

rabiin : veziden

berhevdan : elfexten-elfaxten-elfiden-enduxten

3.7.2.2.Raderén Hevedudani
Raderén hevedudani ji béjeyeke watedar G radereke xwerG pék tén. Raderén

hevedudani yén ku me tesbit kirine digel farisiya wan ev in:

bawerkirin : ostovar
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te‘ mKirin
zehmetikésan
naskirin
qulkirin
galgal(Kirin)
birinkirin
cudakirin

te‘ mkirin
gazikirin
muxtelitKkirin
bilindKirin
rohnkirin

te‘ zZimkirin
hisabKirin
tijikirin
guman(kirin)
sobeyi(kirin)
xefbiin
germbiin
xelasbiin
xelasbilin
zlihedimbiin
nizimbiin
rehetbiin
tijiblin
purbiin
sivikbiin
muti‘ biin
muti‘ biin
xerabiin-‘ edembiin
girédan
deyndan

dujindan

: gasni

: renc

: sinaxten

: soften

: goften

: siften

: keften

: nls

: bang-nida
: amixten

: efraxten

: efrlixten

: nevaxten-nevazis
: engasten
: enbasten

: engasten

: sinav, sinaver, sitar, sinah
: nihoften

: teften

: cesten

: isperi

: govara

: xUpesti

: tendorosti
: lemalem

: dergls

: celd

: taras

: ram

: payimal

: bendi

: endlixten

: dognam
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révein : deman
sivik¢iin : nevende

bi nermi G ewset birévclin : ply

sedid G bilezciin : plyiply
xwesmes(in) : Xiram
wida‘xwestin : pedrid
binermixwarin : govara
daimicandin : verz
béhiidexeberdan : laf 0 gezaf
béhiidegotin :Jaj

3. 8. Béje, Qertaf &t Vegotinén ku Hatine Bikaranin

Niviskar di vegotin 0 rézkirina béjeyan de awayeki té€kel bi kar aniye. Carina hevokén
pirse, carina hevokén qulipti G carina ji hevokén birist saz kirine. Niviskar gelek caran hem ji
bo rewankirina vegotin€, hem ji bo lihevanina késé€ hin béje i vegotinén ku ne ji ferhengé ne,
bi kar anine. Ev bi pirani kurdi ne, 1€ bel€ carina yén erebi 1 farisi ji hatine bikaranin. Béje 0
vegotinén ku niviskar bi kar anine li gori réza alfabetik ev in:

Bé riya, bésik, bésik bizane, bi, binase, bira, bizan, bizane, binas, cumle, cumle ¢i, ¢i,
¢i ne, ¢i ye, di, dibén, dibéne, e, é, emr e, ew, ew ji, ew ji ew, ey, ey can, eyan, fa‘il, heft, hem,
heme, hemi, hemin, her, her heft, her ¢ar, her du, her sé, in, ji, keza, kezalik, kezalike, ku,
mislé wé, ne, nér it mér, pursi, tu, tu bizan, tu ew bas bizan, i, it hem, wé, we hem, wesfe, wi,

wuhareng, wusan, xil, xuwe, ya, ye, yé yé, yeqin

BESA SEYEM
TRANSKRIPSIYONA MiRSADU’L-ETFALE

1. 1. Taybetiyén Nusxeya Daner a Mirsadu’l-Etfalé
Berhem wek nusxeya daner a bi desté Kerbelayi hatiye nivisin, di pirtikxaneya Séx

Safi ya sexsi de ye. Taybetiyén vé destxeté bi vi awayi ne:

Created using

easyPDF Printer


http://www.pdfonline.com/easypdf/?gad=CLjUiqcCEgjbNejkqKEugRjG27j-AyCw_-AP

Berg G pelén wé€ ji mugaweyé ne. Nivis, bi hubra res, bi xetén nesix digel herekeyan, bi
awayeki ku bé xwendin hatiye nivisin. Hin tébini bi hubra sor hatine nivisin. Hejmara pelén
(wereq) wé€ 21 in 0 di her rlpeleké de hejmara ristén wé 9 in. Ebatén berg G nivisé di
diréjahiya 17x24 cm de ye. Béjeya wé ya taqibé i geyda wé ya ketebey€ heye.

Di zehriyey€ de derbaré pirtiké de tu nav G nisan nin in, tené ¢end malik bi awayé
mesnewiy€ hene. L& bel€ ji ber ku ew bi gelemziricé hatine nivisin bas nayén xwendin. Yén
ku tén xwendin ev in:

Bihar hat G dilé Leyla birindar

Ji xewfa serkesé kul eskeré xar

Dibarin li her xuryan bikiret

Negskirin riy€ zeré nameé bixet...

Serlewheya destxeté bi sax G pelén kulilkan hatine neqisandin.
Hevoka destpéké ya berhemé ev e:

“Bismillahirrehmanirrehim we bihi neste in”.

Hevoka dawi ya berhemé ev e:
“We ene’l-feqiru’l-heqir, el-mu ‘terifu bi’l-‘eczi we’t-teqsir Muhemmed Kerbelai Bedruddin

el-mummib ibni Seyx ‘Ebdirrehman ibni Seyx Hesen en-Nirani, qeddese’l-lahu te‘ala

)

esrarehuma’l- ‘eliyyete, amin. We efade ‘eleyna kema efade ‘ele’l- ‘alemi enwarehuma, amin.’
Qeyda w¢ ya ketebeyé ev e:

“we be‘d: Qed etmemtu hazihi r-risalete’l-musemmate bi Mirsadi’l-Etfali fi seneti segla ew
esgel fi sehri Se‘bane’l-‘ezimi yewme’l-Cumu‘eti qubeyle’l-‘esri fi Medreseti Aqtepe

sanehe’l-lahu ‘enil-afati we’l-beliyyat.”

1. 2. Sazkirina Metna Mirsadu’l-Etfalé

Di vekolin 0 transkribekirina metné de, me ev ré sopand.

1) Me pési li gori ripelén nusxeya daner a li ber dest, heml rlpelén berhemé bi
numare kirin. Me ew numare di nav kevaneka ¢argose “[ ]” de nisan dan.
Minak: riipela pési bi [1b] y€ dest pé dike 1 heta riipela dawi ya [21a] y€ dewam dike.

2) Numarekirina malikan me bi du kategoriyan nisan dan.
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Kategoriya yekem, numarekirina ji bo malikén nav besé ye. Numareya pési, réza besé
ya di nav temamé besén din de, numareya pisti xézexwaré ji réza maliké ya bes di nav wé
besé de nisan dide.

Kategoriya duyem numarekirina bi gisti ye. Numareya di biné wan de ji, réza maliké
ya di nav temamé malikan de nisan dide.

Minak:
4/8  Tesne ¢i ye? € béav, sirab puravxuwari,

85 Maré mezin ejderha, xatlin ¢i ye? ew banii,

Di malika jorin de s€¢ numare hene. Numareya “4”¢ réza besé nisan dide. Numareya
“8”¢ ya ku pisti xé€zexwaré ye, nisan dide ku di nav wé besé de malika 8. e. Numareya “85” ji
té wateya ku ew di nav hem malikan de ya 85. e. Eger em cihé vé maliké bi kurtasi b€jin: ev
malika 8. a besa ¢arem e 1l di nav temamé malikan de ji ya 85. e.

Me tené ji bo besa destpéke (girizgah) di wateya “destpék”€ de “D” bi kar ani. Minak:

D/1  Biismé padisahé “alemaray

1 Bi hemdé z1’1-celalé nutqibexsay

Cihé vé maliké ev e: ev malika yekem a besa destpéké ye 0 di nav temamé malikan da
ya yekem e.

3) Me bé¢jeyén kurdi bi fontén stiir, én farisi ji bi fontén italik nisan dan. Di navbera
béjeyén beramberi hev i yén din de bi nisandeka béhnoké hat diyarkirin ku édi béjeyeke din
dest pé dike. Yani ¢i cara ku béhnok hebe divé bé zanin ku béjeyeke nli dest pé dike.

4) Tébiniyén ku di destxeté de hatibln nisandan, me ew hem di metna
transkripsiyoné de wek jérenot nisan dan. Her wiha me tébiniyén ku daner bi zimané farisi
nivisandibin ji wergerandin kurdi.

5) Di transkripsiyoné de metna orijinal weki xwe ma, 1€ belé di amadekirina ferhengé
de me awayén wan én rast nivisandin. Lewra gelek car ji bo lihevanina késé€ niviskar ew diréj
an kurt kirine.

Minak:
Rasita: rasta, badipa: badpa, beften: baften, ahing: aheng, ahiste: aheste
Bi heman awayi me bejeyén kurdi ji rast kirin.
Minak:
Birinkirn: birinkirin, rakirn: rakirin qulkirn: qulkirin naskirn: naskirin, bistin: bihistin,

cudakirn: cudakirin, jiné bémér: jina bémeér, turs: tirs, muxtelitkirn: muxtelitkirin
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Néritl Gt méritiya béjeyén kurdi yén di ferhengé de hatin rast kirin.

Minak:

jiné bémér: jina bémér
xudrabtné hespé: xudrabiina hespé

6) Alfabeya transkripsiyoné

I3

L

. )

: Ss

: Hh

77

Tt

27

:G'g

1 Qq

Iy

Hercend di sistema latinizekirina tipén erebi de & wek “H, h” 0 & wek “K, k™ tén

nisandan ji, ji ber ku di alfabeya latini ya kurdi de ev her du tip jixwe wek “X, x” 0 “Q, q’

hene, me ji di transkripsiyoné de ev her du tip bi kar anin.

1. 4. Mirsadu’l-Etfal (Sahrahé Kiidekan)

[1b] Bismillahirrechmanirrehim we bihi neste‘ in

D/1  Biismé padisahé “alemaray

1 Bi hemdé z1’1-celalé nutqibexsay

D/2  Sehingahé cihan it kewn i ezman

2 Xudawendé sema G xuld G niran

b
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D/3

D/4

D/5

[2a]

D/7

D/8

D/9

D/10

10

D/11
11

D/12
12

D/13
13

Bi emré kun du ‘alem aferandin

Bi kewkeb asiman w1 zeyyinandin

Selat Gt wendisé xellagé “alem

Li ser wi seyyidé ewladé Adem

Sehé mesnedgehé lewlake lewlak

Eminé Heq kelimé Thré Eflak

Sezayé xelmeté Taha G Yasin

Guwahé se’né 0 Hamim 1 Tasin

We hem ser al G eshabé di kubbar

Qeder zerrat G dar G reml G ezhar

Ji pisti besmele w hemd 1 selatan

Du sé lefz¢é di sirin ez lugatan

Me pev xist G di nav hev kirne telfif

Ji bo eclé ku da bit sehl G texfif

Li ser etfal Gt ewladé di kurdan

Lisané farisi yi meqsedé wan

Bi Mirsadu’l-Tifal min kirye nisan

Ji mewla min rica ye nef* € isan

Me her wek Newbuharé Séxé Xani

Esasé wé ji bo etfalé dani

Ku da newrestegan (i newnihalan

Melekteb® ané kurdan pur sepalan
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D/14
14

[2b]
15

D/16
16

D/17
17

D/18
18

D/19

19

D/20

20

D/21
21

D/22
22

D/23
23

Bikin se‘ y€ di v€ mirsadé eqser

Bigijin meqgsed G rahé di enwer

Cikt ezmané fursé pur “ecib e

Kesé ku zanibe gayet edib e

Xistisen ez miyané wan du sehbaz

Hesibané nesibané serefraz

Bi subhé sems G bedré saf (i rewsen

Di nav necmé tifalan de mu‘eyyen

Muhemmed ¢ Eskeri yG Negsibendi

Ew in “illet ji vé tertib 0 bendi

Yeki nefsé bira ye pur temiz e

Biraderzade ye diger ‘eziz e

Sebeb her du nihalé gulsené min

“Ezizané dil 0 cané tené min

Nebin bébehre ez deryayé pur durr

Ji behré fursé derxin gewheré pur

Umida min ev e der sa“et i dem

Ji her du newciwanané di bégem

Di weqté dewr 1 ders 0 se‘y 1 tekrar

Bibéjin, ey geli agayé kubbar
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[3a] Esimé Kerbelayi hiin rica kin

24 Ji bin baré guneh wi wariha kin

D/25 Feqir e dilkul e gayet necar e

25 Ji geyré we nehin ummid 1 care

1

el-Qit etu fi Behri’l-Hezec es-Salim el-Musemmen
1/1 “Ilim ez behré insan dewleté dunya i ‘ugba ye

26 Kesé “alim muheqqeq tacidaré her du dunya ye

1/2 Mefa‘ilun mefa‘1lun mefa‘ilun mefa‘ilun

27 Hezec salim musemmen bit sebihé durré yekta ye

1/3 Bizan navé Xudé Sebzr G Yezdan Daver G Seyzer

28 Xudavadar e hem, peygember 0 vexsiir e peygember,
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1/4
29

1/5
30

1/6
31

[3b]
32

1/8
33

1/9
34

1/10
35
1/11
36

1/12
37

1/13
38

1/14

Meh G mehtab G mah G mahitab in hiv, G mihr e roj

U hem xursid G xersed afitab hiir 0 xir O xover,

Enis e gemkosar G hemnisin G hemdem G hem gem,

Serab e bade, 1 stise surahi, yi qedeh sager,

Kenar e kélek, 1 leb 1év, T bini poz, (i cesm ¢ ¢av,

Zeban ezman, diran dindan, G sermil diis, heval yaver,

Geda dervis feqir e, pay e dewletmend, 1 ling pa,

Bicik e kih, mezin mih, hem sehi mewziin e, da mader,

Refiq ¢ hemreh, (1 dana (G danigmend e ¢ aqilmend,

Peder bav, 1 birader ¢i? bira, G xusk e hem xaher,

Rox 0 sima 0 ¢ehre ri, guli gisiu, birh ebri,

Zen G hemser ¢i ye? Jin, hem dibén méreé jiné sevher,

Reh e ré, rahirev réwi, yu cesme kani, 0 dih gund,
Sehir bajar e, xane 0 xani, 1 pisiva rehber,
Moje mojgan bijank in, negz e nazik, legz ¢ semtandin,

Mehebbet mihr, 0 heb dane, sifid G zerd sipi yi zer,

Noxostin ewwel, can ¢ ruh, ligam dizgin, G bak e tirs,

Jinl zani, G pe‘ ni pasine, hem cewher e gevher,

Xum e kiip, 0. xem 0 kec xwar e, engust e tili ey can,

A

Niverden qet‘ U pécan e, sipehsalar e ser‘ esker,

Xonok ferxende meqbil in, girin girye G xend e ken,
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39 Novi Qur’an, nevin nil, sib e sév, 0 sayis e mehter,

1/15  Xudavend G sehinseh sehriyar G seh ¢i? Sultan in,

40 Etabik ¢i wezir, G niir e tef, gustir e enguster,

2

[4a] el-Qit¢ etu fi Behri’r-Recez es-Salim el-Musemmen
2/1 Ger kes bi esl G “eql G hes wi “ilmeki genc xwendiye

41 Cun der ‘emel se‘ y€ bike sahibmeqam 1 sofi ye

2/2 Mustef* ilun mustef® ilun mustef* ilun mustef* ilun

42 Salim musemmen bit recez, mislé muhita Hindi ye

2/3  Westeé Xuda ye Kirdigar Perverdigar Amorzigar
43 Hem Aferinende bizan hem Mihriban hem Payidar,
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2/4
44

2/5
45

2/6
46

2/7
47

2/8
48

[4b]
49

2/10
50

2/11
51

2/12
52

2/13
53

Jale xunav, 0 seb sev e, derya ye behr, 0 xak ¢ ax,

Sebr ¢ sikib, siizis sewat, gejdom ¢ ‘ eqreb, me‘r e mar

Meyxane ye xumxane, peymane qedeh, peyman ¢ “ ehd,

Endam G gedd G ten beden cumle wucid in, ‘eyb e ‘ar,

Dar e dirixt, G meyve ber fiki ye, engiir e tir,

Cahé zenex bira ¢ené, dirri xes U xasak G xar,

Ahu gezal, xosmes xiram, goncisk e serce, dem nefes,

Nexcir e nécir, dav ¢ dam, simsir e sar, U def e bar,

Ferbih qelew, lager zef, tazi kihél, ranin zirix,

Seker teberzed, kebk ¢ kew, cii nehr, G ciyik cuyibar,

Golzar 0 golsen golistan hersé mekané gulkiini,

Sazlig ¢i? Bise, gil heri, mérg e ¢ciman 0 mergozar,

Ayifte sewda, dide ¢cav, mehbiib e siix O dilroba
Dilbend dilaram dilferib dilber dilaviz diist O yar,

Kiih e ciya, hamiin e dest, qat‘ € teriq e rahizen,

Xub e xuwesik, seng e kevir, yar rayika, 0 serd e sar,

Hesti wucid, nist7 ‘ edem, bizdag e mesqel, doxt ¢ keg,

Berjére ye sib U nisib, efraz e jor, muhtac e zar,

Aré belé, ne na, 0 nih deyne, biyaver bine tu,

Serhing U serdar ¢cawls e, lesker nefer, béqam negar,
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2/14  Xergah G xime cadir e, menzel otag O barigah,

54 Seyda ye din, G asiti sulh e, G qewge karizar,

2/15 “Esker sopah, zalim sitemkar, 0 “ edalet dad e hem,

55 Ferzane ferheng hiisimend cumle zeki y0 hisiyar,

2/16  Rubah révi, miis misk, pidram muzeyyen, nis ¢ moz,

56 Senkas hesed, pasix cewab, mektiib e name, pise kar,

2/17  Pehli ¢i? kélek, faide pehlev, behadur pehlewan,

57 Bawerkirin hem mu‘ temed mezbite hersé istivar,

[Sa] Nevbas e daim, nevdere lawé ‘ eziz e, nii ye nev,

142 143

58 ‘Ers e berin (. gerzeman ", Kertenkele ™ ¢i? sisimar,

3
el-Qit etu fi Behri’l-Munserix el-Metwi el-Meksif
3/1 “Edl G sexa 1 edeb karé kesé mu‘teber

59 Sahibé zulm 1 fuctir daime ew béhuner

3/2 Mufte 1lun fa‘ilun mufte‘ilun failun

60 Metwi G meksif e ev munserixa baxeber

3/3 Sofi ye safideriin, réber ¢ hem rehnoma,

2 Dj destxeté de di jimareya vé béjeyé de sasiyek ¢ébiye, li ser “siismar” hatiye hesibandin.
"3 Di destxeté de li ser vé bejeyé di wateya tirki de ‘(<) t’ heye @ li jora wé nivisandiye “weya bi kurdi
gumgumok”
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61

3/4
62

3/5
63

3/6
64

3/7
65

[Sb]
66

3/9
67

3/10

68

3/11
69

3/12
70

Qasid e peyk, U kosel qet*, O ¢isan e ¢cewa,

Kilk e qelem, lewn e fam, kiidek zarok e hem,

Bendi girédan e hem, medh e yeqin rasita,

Cam O peyale qedeh, encomen ¢ cem‘iyet,

Meérg e bizan sebzezar, béxwedi ye bineva,

Bixud G mest G xerab béhis e, vest e xwesik,

Naxon e neyniik, gorith cem’ e, sipas e sena,

Ine U ayine ¢i? “eyne, Ui ayin resim,

Zinet e hem, gewri ye kam G goliih ey bira,

Sazizen G saznevaz mitrib e 0 sazibend,

Sahide mehbiib e, hem sem “ G ¢irag e ¢ira,

Ke*ni felaxen koliix, dusmenti gotin sigal,

Tizbi ye sed dane, hem xan ¢i ye? kervansera,
Suhret G mekr demdeme, meymenedar e qewas,
Zemzeme nuhrandin e, babet O layiq seza,
Peygem 0 peygam peyam tenbihaté qasid in,

Exger bizot ¢ asiqi, kanun tifik, bad e ba,

Katib pinag 0 debir, mexfi ye ponhan penam,

Weqté seher bamidad, hesp e ¢i ye? badipa™*,

144 1 i kéleké bi zimané farisi nivisandiye ku “in niz kinaye ez esp ve her ¢izi be sor ‘et ve(...)mibaged”, “yani ev ji
kinaye ye ji hesp 0 her tisté ku bilez be”.
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3/13
71

3/14
72

3/15
73

3/16
74

[6a]
75

3/18
76

3/19
77

4

Xar 0 perisan zelil, gonge ¢i? Biskojé gul,

Bakir e piipek bizan, dunya sipencisera,

Sane se, U slijin e siizen, G buryan kebab,

Candin e hem kagiten, pesm ¢ hiri, kah e ka,

Dir e dereng, ziid e zii, qenc e nik, 0 bed xerab,

Te‘imkirin ¢asini, daden G bexsis ‘ eta,

Bisnev 0 binyiis bibiz, zehmetikésan e renc,

San e jimar G misil, ¢ eql e xired bé riya,

Qesr 1 gerar U nizam qudret U ‘iffet teref

Cumle ¢i? saman bizan, vekkKirin 1 stinde va

Qa‘ide U terz e tevr, U fiig ¢i ye? piréjin,

Torin U negme mezin ‘esker G qiit e neva
9

Divge ziro biziiz, xiiz ¢i ye? neyseker,

Baz we sahibmeqam sencer, siwak sena

el-Qit etu fi Behri’l-Hezec el-Ehzeb

4/1
78

4/2
79

Ser gafile¢ xtiban ez alé ‘ eba nevzad

Ez desté gonahé xod ber to bekonem feryad

Mef* Glun mefa‘ilun mef* Glun mefa‘ilun

Behré hezecé ehzeb xali buved ez ezdad
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4/3
80

4/4
81

4/5
82

[6b]
83

4/7
84

4/8
85

4/9

86

4/10
87

4/11
88

4/12
89

Key padisehé adil, xosteb® et e hem xosxii,

Danaci ye? € zana, pisteb‘ et ¢ hem bedxii,

Sesreng ¢i ye? Setrinc e, vajune U vajiin nehs,

Béserm i1 heya xir e, . mehbib ¢i ye? dilcii,

Tarik ¢i ye? Tari ye, su‘le tu bizan pertev,

Genc xizne, 0 konc xelwet, roxsari ¢i ye? ew ri,

Kalibod G hem peyker kalib ¢i ne? Ew qalib,

Kala¢i? meta‘e, G jav xalis, tecesus ri,

Efsane O dasitan ¢irok in 0 destan hem,

Sahir ¢i ye? efsinsaz efsiinger 1 hem cadli,

Tesne ¢i ye? € béav, sirab puravxuwari,

Maré mezin ejderha, xatlin ¢i ye? ew banii,

Sersem ki ye? € mexmiir, xewlébuhuri bixab,

Revkes ¢i ye? ew dunya, dem kibr e, G canib s,

Peygale ¢i ye? Kase, peygare bizan te‘n e,

Germabe ¢i ye? hemmam, cennet tu bizan minai,

Bivend ¢ jin€ bémer, bihen ¢i ye? ew sixur,

Borin e gozesten, hem bina geni ye bedbii,

Qehpe tu bizan rispi, ‘aqibet ¢ hem encam,

Pindar e hisab ke tu, bulbul ¢i ye? ew narii,
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4/13  Naskirn e sinaxten, hem siirax e qulik, ey can,

90 Rakirn e ¢i? engixten, hem walide ye mari,

4/14  Donbal e ¢i ye? diiv e, dervaze bizan dergeh,

91 Kiij qews, U qirin gevga, titl ¢i ye? ew sarii,

[7a]  Ahing ¢i ye? qesd e, hem dengéhezar ¢ golbang'®,

92 Gev sewté gelek “ali, stistin ¢i ye? sist i g,

4/16  Ahiste bizan hédi, dasab sexawet ¢ hem,

93 Hemvare ¢i ye? daim, derman ¢i ye? ew darii,

5
el-Qit etu fi Behri’r-Recez el-Mestiiri el-Mureffel

5/1 Cesmé di sehla zulfé muselsel

94 Ez kirme waleh ey yaré efzel

5/2 Mustef* ilatun mustef* ilatun

95 Behra recez bi setr Gt mureffel

5/3  Nugqtin ¢ekiden, qulkirn e soften,

3 Dj destxeté de di biné bejéyé de nivisandiye “ye ni bolbol”, “yani bilbil”.
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96 Gestin geziden, galgal e goften,

5/4  Bisyar U bes pur pir, U poser Kur,

97 Mog ¢i ye? Kkafir, ¢liyin e reften,

5/5 Saliis U xtidbin her du murati,

98 Variin ¢i ye? sim'*®, honan e befen,

5/6  ‘Edl G heya ye azerm 1 taqet,
99 Barik e riqqet, razan e xoften,
A

[7b]  Fertit G hirrat piré ri ne,

100  Eknun e anha, xefbilin nehiften,

5/8  Penbil ye penbe, diiv e x0 donbe,

101  Bistan e begce, germbiin e teften,

5/9  Bare heq 0 hesp, ga’ib ci ye? sesp,

102 Aguz ewwel, birinkirn e siften,

5/10  Kisver G kosxer her du ne iqlim,

103 Sengerk e nazik, bistin'*® sonoften,

5/11 Mircan e bistam, weqt e xuwe hingam,

104  Berhiin e zinet, cudakirn e keften,

5/12  Sabiin e berhiih, nisk e ¢i? enjoh,

105  Sipsar e dellal'®, gelsin kosoften,

16 Di destxeté de ‘varin’ bi kurdi, ‘siim’ bi farisi nisan dane, 1& divé berovaji bin.

"7 Di destxeté de li ser nivisandiye “ye ‘ni piremerdé salxorde ve ez kar oftade”, “yani mirové pir & ku salén wi
zé&de 1 ji karketi”.

8 Di destxeté de li ser nivisandiye “mexfiifé bihistin” yani “kurtkirina bihistin”é.

9 Di destxeté de li ser vé béjeyé (bi xeleti) nisana farisi daniye.
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6

el-Qit‘ etu fi Behri’s-Seri el-Metwi el-Meksif

6/1
106

6/2
107

Heysiyet G qedré ¢l nine libas

Ger ku nebit fezl€é kesi der esas

Mufte ilun mufte®ilun fa‘ilun

Metwi G meksif seri‘ € binas
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[8a] Axiret G renc, G hilak e derenglso,

108  Serti ye hingar, i girani ye heng,

6/4  Capik 0 ¢alaki sivikbilyin e,

109  (este ¢i? Negme, kecel ¢ hem c¢eseng,

6/5  Hiz G muxennes tu bizan postipa,

110  Tekne 0 hem zulm 0 cefa ye peseng,

A A ’\1 1 A .
6/6  Evs e umid, méri"” ye hem dsitax,

111  Rengeé qule ¢i ye? Gorend (i goreng,

6/7  Musteri hormozd G berev raves e

112 Xospi 1 bircis e, weqi pareseng,

6/8  Pavgek G pacek e sergin bizan,

113 Pahek e iskince, kemend paleheng,

6/9  Penbe ¢ mehliic i guloké ben in

114 Bencek G bendek, ¢i ye stinik? Kodeng,

6/10  Fed y( hesed teb‘ & perisan xodiik,

115 Nan e ¢irik, dar e G tir ¢ xedenglsz,

6/11  Ven ves 11 fes hersé€ ¢i ne? Subh 0 misl,

116  Minnet e &en, ‘eyb 1 ser in her du neng,

%0 Pi destxeté de jimaredana vé risteyé bi temami sas e, diviya ku “axire” G “hilak” kurdi bina G yén din ji
farisi.

! Di destxeté de li ser nivisandiye “seca ‘ef” yani “mérxasi”.

12 Di destxeté de nivisandiye “ye ‘ni xedeng nev’é ez derext est ki ez an tir ve niz ve zin ve geyre sazened ve bed

AAAAA

dibéjin”.
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[8b] Kasiki i endi temenni bizan,

117  Xewn e ¢i? Gosasbh, (. we hem tiing e eng,

6/13  Bulbul G qumri yi Mecis zendibaf,
118  “Eyb 0 nesib mihnet i quwwet ¢i? Reng,

6/14  Buxl G werds e kenek G gozi kor,

153

119  Meswere kengas, . we hem bask ™ e keng,

6/15 “Erdé ku pir ber be ci ye? senkolax,

120  Fitne ye asub, 0 we qenbiir e geng,

6/16 Mesxere gengel, ¢i ye log? Gelteban,

121  Send e nukul, nazik ¢ hem sox G seng,

6/17 Ehmeq 0 péxwas fu ewan bas bizan">*,

122 Qa‘ide 0 misl G girani ye yeng,

6/18 Kort e mogak, it qedeh e hem regar,

123 Néz G melil lewhe G bémisl teng

7
el-Qit etu fi Behri’r-Recez el-Metwi

71 Insan niye € daima bit tabi‘ € keyf i surir

124  Herg¢i ku insan be mudam dé bit ji keyfa nefsé dir

[9a] Mufte‘ ilun mufte® ilun mufte‘ ilun mufte‘ ilun

125  Behra recez metwi bibit xts xts dikit cer yG murtr

ER RT3

'3 Di destxete de nivisandiye: “ ye ni cenahi her ¢izi...”, “yani aliyé her tisti”.
13 Kerbelayi i vir digel ku li ser “tu bas bizan” tipa “f’y€ danibe ji béjeya farisi ya miqabili wé nedaye. C&dibe
mebesta wi ew be ku ev béje di her du zimanan de yek in.
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7/3  Feryad e gal hem diir e hem mekr e we hem wawik 1 dik,

126 ~ Gam ling e hem dizgin e hem gund e, we hem gorbe pisik,

7/4  Gale ¢cewal, gan layiq e, gave seci‘, miqraz gaz,

127  Dend e feqir (. ehmeq 0 béturs 1 xidser, diz e dik,

7/5 Béhiis e deng, xengel zirix, hudhud bizane kevkel e,

128  Kiiken O kiike kiikiive hersé ¢i? kund in, qiim e rik,

7/6  Tiisen simend 0 rexs G esp G hem nivend hesp in ‘eyan!,

129  Xol din 0 xuwar, G xel/ were hem hatin ¢, hem mesk e xik,

7/7  Elfexten G elfaxiten elfiden U endiixiten

130  Hergar berhevdan e, hem qasid e o/ag, insan e kik

8
el-Qit etu fi Behri’r-Remel el-Mecziiw el-Mehzaf
8/1  Ger dixwazi néte sehya te xelel

131  Zerre keslani meke ender ¢ emel

8/2 Fa‘ilatun fa‘ilatun fa‘ilun

132  Mecziw G mehzif e ev behra remel

[9b] Faxite qumri, y( hunguv engebin,
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133

8/4
134

8/5
135

8/6
136

8/7
137

8/8
138

8/9
139

8/10
140

8/11
141

[10a]
142

8/13
143

Kaj O lii¢ U ka¢ xuwar in, pis e ¢in,

Kaxer G kaxe ¢i? baran, kax qesr,

Hirs e kad, 0 cem guneh, xatem nigin,

Cesn U zag U sadi G zage ¢i? keyf,

Rahivare hedye, 0 hem kis e din,

Asikara fag, 0 ravek ¢i? serab,

Musteri zaves bizan, hem bugz e kin,

‘Edl G muhlet hesret G tecil G tirs

Zinihar e, ziver e zinet yeqin!,

Légerandin costen, G gufran cesad,

Cesten ¢ rabin xelasbiin G revin,

Menzila sultan ¢i? migki barica,

Baregi av e, we sarinc bargin,

Abidestan abidendan her du roj,

Abitelx e mey, U slise abigin,

Ehmeq e gerdeng i gerdengel bizan,

Gerden e mér 1 qirik, efkar birin,

Mig “ewr, O kohbele w kohbel nezan,

Mangqel e kiilex, mezin hem kiihekin,

Qisset ¢ endar, G latii nerdiban,

Xiik e xenzir, 0 liqati xisecin,

Created using

easyPDF Printer


http://www.pdfonline.com/easypdf/?gad=CLjUiqcCEgjbNejkqKEugRjG27j-AyCw_-AP

8/14
144

8/15
145

8/16
146

8/17
147

8/18
148

8/19
149

8/20
150

[10b]
151

8/22
152

8/23

Fahise self, sert e tond G ostolom,

Bab bav, ¢ G sev ¢i ye? Zillé zemin,

Corre baz nér (. mér, O cerre Kiiz,

Naz e sive, fi‘1€ qenc feyriizinin,

Berhemend G berhemen hem berheme

Butperest in, ¢irrik e hem ¢uibegin,

Cikeya heqlss, biim e cikek, ciil e xuwar,

Kord e mér, 0 nefsé kamil abitin,

Xomkede meyxane, 1 rigk ¢ hesed,

A A A A 156 A al
Cir G ¢cire mér ¢ ~°, 1 baz ¢ xesin,

Seyyidé ‘alem Muhemmed Mustefa

Xosrevé hesté bohost niiré pesin,

Agir e tey, cav e ¢es, luli letif,

Xosrevé zerrin ‘etaroj e hemin,

Desnegi dunya 0l zeman, ris € ri,

Desne xencer, ¢irrik ¢ hem /liihenin,

Berger e /abe G hem ixlas G xap,

Hiix 0 hiixt e Quds, G sehzade niiyin,

ALA A A A A poal
Nerre nér 0 pis G mewcé av 0 Kir'™’,

~99 CC

133 Dj destxeté de li ser nivisandiye “ye ‘ni morgé ba heqgii”, “yani ¢iika heq”.

£C29

"% Di destxeté de li bin nivisandiye “seci i yani “mérxas”.
157 Di destxeté de li ser nivisandiye “aleté tenasul.
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153  Mad mé, G “aqili barikbin,

8/24  Ider 0 idiin nuha G a li vir'™®,

154 Ev zeman 1 ev se et, mal itigin,

8/25  Gonbedé afetpezir G cansitan

155  Taqdis esman, wuhareng in¢onin,

9
el-Qit etu fi Behri’l-Mudar‘i el-Ehzeb
9/1 Ser lewhe € seqiti kizb G durug G laf e

156  ‘Inwané béumidi xtdbini G gezaf e

9/2 Mef* Gilun fa‘ilatun mef* Glun fa‘ilatun

157  Can hizbé bit mudar‘i behrek zulal G saf e

9/3  Kostax seci‘, G bostax hem béedeb bizane,

18 Di destxeté de li ser nivisandiye “ke be farisi inca giiyend”.
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158

[11a]
159

9/5
160

9/6
161

9/7
162

9/8
163

9/9
164

9/10
165

9/11
166

9/12
167

Tekrek xunav, 0 saz 0 §i‘r e bizan ¢egane,

Tinab xewn, | merdad temmiiz, 0 ab qedr e,

Pedriid wida‘ xuwestin, miiyé heram e bane,

Edreng e zor . zehmet, edmen ¢i? Miskeé xalis,

Hembaz sirik G enbaz, dunya ye gilixane,

Zendig selam, 1l perce jend e we hem muhib e,

Fergur 0 gk e zefde, dev hem dibéné tane,

Hencam e tenbel, G tah ferd G zeng 1 xalis,

Goya yeqin hemana, ¢eké seré ne cane,

Berna cuwan, G bernak gafil, nezan e bernas,

Heévi teme* teras e, cengli meneh 1 ¢ane,

Qudret sutiir 0 zehre, sagi y( xadim e hem

A A AJA 159 AJA.
Rengé res 0 bexili zaver >, hélin e lane,

Zavos ‘ etarid e, hem ba musteri G ermozd,

Deyhim e tac, (. hem xtidrabiiné hesp e sane,

Agsib 0 gak e fitne, badam bi‘iv G facam,

Qenc 1 necib e kavos, hewzé bicik e fane,

Korte Kiras, G dom duv, bistar sist, G des subh e,

Vije xusiis 0 xalig, hawun bizane han e,

1% Dj destxeté de jimareyén vé maliké bi temami sas in, ji ber ku heta béjeya “xadim ¢, bé ku farisiya wé bide,

»a

A

bi jimareya 8¢ ew réz kirine G derbasi jimareya 9¢€ blye. Lé belé b&jeyén ji “qudret”€ heta “bexili’y€ gis
hemwateya “zaver € ne.
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[11b] Be‘lif bizane balin, dosek ¢i ye? Nihalin,

168

10

Bayi‘ ci ye? Firixtar, kélek ¢i ye? Keran e

el-Qit‘ etu fi Behri’r-Remel el-Meqsiir

10/1
169

10/2
170

10/3

Talibé “izz 0 se adet laz(im)e renciiri bit

Da ku subhé afitabé der cihan meshiiri bit

Fa‘ilatun fa‘ilatun fa‘ilatun fa‘ilat

Xos dibit carl remel, hina remel meqsiiri bit

Tide tilm G hem girive, cusse U qiit e ¢i? Tis,
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171

10/4
172

10/5
173

10/6
174

10/7
175

[12a]
176

10/9
177

10/10
178

10/11
179

10/12
180

10/13
181

Cevse kosk, 0 helqe’€ zirx 1 kelin e her du ciis,

Nester 0 nesteren O nesterden 0 nesteriven

Gulsipi, yi neqs G ferman destikar, i zirx e pis,

Nef* G nesret qudret i qa‘ide sin‘ et mertebe

Hem cihé jor G weziri dest e,  abid xergepiis,

Sesderi sesderfena sesrevzen G segderé teng

Cumle dunya, eqriba 0 gqenc 0 hisk e hersé xiis,

Ahiramen ahirimen ahirime ehremen

Ahiren ehrime ehren cumle seytan, do ye diis,

Diizman G durzeman O dijeman 1 riste ta,

Diidman 1 diide her du xanedan, G sert e ziis,

Heftiaba heftieyvan heftiporgar heftibam

Heftipeyker heftixatin cumle esman, hiir goriis,

Heftixezra heftiseqf i heftitarom heftigah

Heftikuhli heftigonbed asiman, negme soriis,

Heftimecmer heftimendel hefticerxé abigiin

Heftmohit G heftinimxane keza!, nister doris,

Heftioxtan heftiban G hefticesmé ¢erx hem

Heftirexsan seb‘ eyé seyare, 0 gazi xorii
b b

Heftisultan heftisem G heftitiflé cangeker

Heftinugte heftibanii ew ji ew, uskut xemiis,
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10/14
182

10/15
183

10/16
184

[12b]
185

10/18
186

10/19
187

10/20
188

10/21
189

10/22
190

10/23
191

10/24

Heftiesl G heftireq ‘e heftisadirvan heme

Heftinet U heftifers e dunye, U sol payipiis,

Heftievreng heftidaver heft birader cumle ¢i?

Ew benatu’n-ne‘s G debbu’l-ekber e, sergin e giis,

Heft tenan 0 heftimerdan heftimerd Eshabé Kehf,

Heftipir her hefté Qurra’, hem lepik ¢i? destipiis,

Negme 0 mesgil 0 farig xali ye perdaxiten

Zinet 0 tertib temami seyqel e, guh e ¢i? Giis,

Hisse 0 kaniin G gehr 0 tari 0 teng 0 peyiz

Sa‘ige tofan 1 taqet ¢ir G rutbe, se‘y e kiis,

Permer G permiir (. permii permiize permiiz umid,

Zinet e permiin, 0 ruhni pisteb®e her du riis,

Isperes ispersef U isperz U isfersef heme

Isperesp U isperis meydan G ¢ol e, hifz e giis,

Isperi borin 01 me‘diim 0 xelagbiin e yeqin!,

Sem‘ e ispendar, G béhiis pare 0 devxwar e /iy,

Nil G nile hem kebiid G nilec e rengé hesin,

Paye qedr 0 diin G taget mertebe, hem girye miis,

Zihedimbiin e govara hem binermixuwarin e,

Hiis umid G jehré qatil, ‘eql G ruh G mewt ¢ Ay,

Hunguyv 1 ava heyaté ‘aqibet hem te‘ mkirin
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192  Hem bihistin penzéhar it hem guwara cumle nis,

10/25 <Ebd @ bende ¢i? girevgan, palewan'® serbest ¢ yel,

193  Hem keri gelle bizane hem reme, pirsin e yiis

11
[13a] el-Qit‘ etu fi Behri’l-Hezec el-Mekfif el-Mehzif
11/1  Ku sé€ ne rahé genci tu lez ke bé teweqquf

194  Yeki rahé¢ seri‘et, ‘ilim ya di tessewuf

11/2  Mefa‘ilun fe‘ Glun mefa‘ilun fe‘ dlun

195  Hezec bit hezf G mekfif ¢i wezn e bétekelluf

11/3  Felisil e hesibek, nizimbiin e xiipesti,

196  Hesek ¢e¢ ¢i? Serrad in, rehetbiin fendorosti,

13

160 1~: A Sl A A TAl A tA . A A A
Di destxeté de li biné vé béjeyé nivisandiye “seci ”” yani “mérxas, egid”.
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11/4  Zekab e hubr ¢ ey can!, ‘Eciil e hem zekare,

197  Bezek fergill e, nazi t hem genci ¢i? Costi,

11/5 Ciye destine? Bazin, we hem ke ni ¢i? Destseng,

198  Ciye gorgine? Kurk e, ¢i kafir? Butperisti,

11/6  Ciye dengé di stiran? Cekacak G ¢ekgak,

199  Ciringiden ¢i? Yé gurz, we hem sukrani mesti,

11/7  Pevazi pursewat ¢, kesé bédil xonokcan,

200  Tijiban e lemalem, tekebbur xodperisti,

11/8 Seni‘ G ser ‘elala, qelew selbiin binase!,

201  Qirisqal in kiriste, ¢i ye serbik? Xodesti,

[13b] Xerabe ¢i? Xibiran, bizane kesf ¢ binab,

202  Ciye mehmel? Kecave, bizane rizq e rosti,

11/10 Ci ye pilmorg? Sami, we hem rigal e keskiil,
203  Bizane tac e dihil, 0 hem gulas e kos

12
el-Qit etu fi Behri’l-Wafir el-Salim el-Musemmen

12/1  Insan ku edeb vé ra nebitin, ew béneseb e bésubhe bizan

204  “Ilim ku “emel vé ra nebitin, bébehre ye ew cahil e nezan

12/2  Mefa‘iletun mefa‘iletun mefa‘iletun mefa‘iletun

205  Wafir ku selim cari bibitin, wek behré kebir dé bibite rewan

12/3  Tersaye Meciis, 1 xwé ye nemek, zexm ¢ ¢i? Birin, nadan ¢ nezan,
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206  Zindan e hebis, mertal e siper, hawin ¢i? Hevaz, bohost e cinan,

12/4  Azerm e heya, sufle ¢i? Geda, rim nize, 0 hem cevsen ¢i? Zirix,

207  Endaze qedeh, bédin e gebir, hég e ¢i? Jeyan mislé wé deman,

12/5  Kulli ¢i? Melex, pertad e ¢i? Geyb, berxiz ve birev rabe tu here,

208  Kesti ¢i? Gemi, dunya ye giti, gakoivi ye giir, réveiin e deman,

12/6  Efgan G enin zarin e bira!, Gazikirin e hem bang 1 nida,

209  Ferzende kurik, efrinci letin, hingam e weqit, riizgar € zeman,

[14a] Kasgane G gulbe hucre binas!, Pirahen e ¢i? Pésir G kiras,

210  Postan e sedi, evreng e serir, conban ¢ leqandin, nav e miyan,

12/8  Dogsmen ¢i? Neyar, perrende teyar, ‘er ‘er ¢i? Serwi, kar e ¢i? Feyar,

211 Feylek ¢i? ‘ etarid, gund e kede, xercel ¢i? Kuli, dunya ye cihan,

12/9  Ceng pence G saz (i xuwar e, we hem piramen 0 girdagird e teref,

212 (Cem ¢el bimese, tire ¢i? Res e, genc zehmeti ye, cakerd e sukan

13

el-Qit etu fi Behri’r-Recez el-Musemmen el-Mureffel

13/1  Hicrané dilber zor 1 bela ye, 1€ weslé canan bo dil dewa ye

213 Canslz e “asiq pé mubtela ye, kilké ezel wi ev reng kisaye

13/2  Mustef*ilatun mustef* ilatun mustef® ilatun mustef*ilatun

214  Behra recez ¢lin bitin mureffel, wek behré etles durr bé buha ye

13/3  Sekn e sitaden, medh e sitayis, meKr e sitave, hirs G teme az,
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215  Ehmeq teme‘Kkar her du letenban, subhe secaher, sermil teref baz,

[14b] Tezwir e terfend, terhende tezyen, késan teriden, lerzin tepiden,

216  Sile tepance, efylin e hepyiin, hami muheyir, sebsebk e pivaz,

13/5  Deyré sipenci deyré mukafat her du ne dunya bésik bizane,

217  Xanige kani, dacek guhar e, keyhan e dunya, qirréj ¢i ye? Xaz,

13/6  Zaxil ziqim e, xalis ¢i? Sara, mexsis 0 xalis ¢ ehd e ¢i? Same,

218  Sahrah e cadde, katiizi zahid, cellad e dijxim, bémisl e yektaz,

13/7  Legleg belarec, folfol ¢i? Biber, uzr e ¢i? Piizis, taqet ¢i ye? Tav,

219  Dubel wefasiz, te‘ n e kevaje, dergiis e kihvar, nazik ¢i ye? Paz,

13/8 Xadim semaker nevker kezalik, torin nevendiil, buhist e evdes,

[15a] Nispil e ¢engel, resgen hesiid e, pervin sureyya, teyran e pervaz,

13/9  Gerd af sid roj hem morg e ey cane!Behram bexiin ¢i?Her du'®' merix in,

221  ‘Efw e dereste derse dereste, purbiin e dergi§162, sirr e bizan raz/,

13/10 Mac mang e ¢i? Hiv, G hem zuhel kes, mizan terazii, mahi ¢i ye? hiit,

222 Fittil pelite, celd e sivikbiin, gore ¢i? Gevreb, nef* G mekir saz,

13/11 Sertan kesef gerg e, perv e sureyya, kaniin e xurrem, ya sani ye ab,

223 Padast G padas her du mukafat, devxwar e tati/, mehbib ¢i ye? Taz,

13/12 Tasa tase gemm 0 melalet, tarin G tari her du ne tarf,

224 Taras muti‘bin, barii hesar e, badber mura’i, muhtaci ye gaz,

13

11 Di destxeté de li ser nivisandiye “sitareyé me liim” yani “stérka diyar”.

T3

12 Dj destxeté de li ser nivisandiye “kesres” yani “pirbin, zédeban”.
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[15b] Layiq sezavar, mehbib e ikdis, leymin'® ¢ gelgel, gelvend ¢ hedye,

225  Girzin 0 gorzen tacé murese*, care gorezden, muhibb e demsaz,

13/14 Gugerd e kibrit, be‘ can e kehlem, simsar G ¢ abid her du ne kohbod,

226  Qummasé meqbiil diba G dibe hem perniyan e, deng e xwe avaz,

13/15 Cafcaf e qehpe, purav e sadab, sadan e xoshal, tarom ¢i? Qubbe,

227  Pursé perisan ew jixerafat, corger ¢i? Mifti, sile ¢i ye kaz,

14
el-Qit‘ etu fi Behri’l-Muteqarib el-Meqsir
14/1  Bi kibr 0 bi xeyla 0l nexewt aman

228  Meke zulmé ser bédil G békesan

14/2  Fe‘dlun fe‘ Glun fe Glun fecal

229  Tegqarib zuhlr bl mugesser heman

[16a] Pejeng e kilid, G birin e figar,

230  Pejulis perisan, G seyd e sikar,

19 Di destxeté de li ser nivisandiye “ye’ni nev’i ez limiin”, “yani cureyek ji leymané”.
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14/4  Pejiihis tecessus, we hem sol e kefs,
231  Bizan tac e deyhim, G beyreq direfs,

14/5 We hem efser e tac, G bexsis dihis,

232 Tehemten seci‘, U tebi‘ et cehis,

14/6  Jerif kiiri, yi mehsi ye abiniis,

233 Bi siiret xwesik sonder G sendertiis,

14/7  Bizan qenc ¢ nik, G kerr e kondigis,

234  Dewaré miuti¢ G sukit e xemiis,

14/8  Nevende sivikeiin, i qasid nevend,

235  Jina fehs G piskar G tenbel levend,

14/9  Bi nermi yi ewset birévc¢iin e piiy,

236  Sedid a bilez¢iin e hem puyipiiy,

14/10 Deve w hesp i heywané mestir heyiin,

237  Ser U fitne sur, nal e efgan seyiin,

14/11 Keman burceé qews e, ‘etarid ¢i? 7ir,

238  Xiise sunbul ¢, torin ¢ hem nebir,

[16b] Ci ye zehre? Nahid, G keyvan zuhel,

239  We xergeng e sertan, beran e negel,

14/13 Bizan xerdil e tirsek, U hem bereh

240  Humul, hucre G zeng ¢ her du kereh,

14/14 Dej e dunye 0 gel e, megmiim dejem,
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241

14/15
242

14/16
243

14/17
244

14/18
245

14/19
246

14/20
247

[17a]
248

14/22
249

14/23
250

14/24
251

Pizisk e tebib, we ‘ewr e tejem,

Sebahing ¢ bulbul, sebistan herem,

Nesirem mudamtari ye, gem gerem,

Tebir 1 tebire dohol tebl 1 kiis

Def in ew, hewa G hewes ¢i ye? Hiis,

Xeberdané béhade famat G laf

We hem gaf G zal G dirug 0 gezaf,

Seraperde cadir, serace qefes,

Serahing e ferfil, . manend e des,

Rimé Kin ¢i? Jobin 1 baliik e ziix,

Gem e diid, O tire hewa’i ¢i? Diix,

Pere hemres, G huzn hem sevkovar,

Cewalhir ¢i? Xigsab, (i ‘ewr e govar,

Cegame qeside, ¢cegame wusan,

Pesavend qafiye, giipan e sivan,

Te‘ eyylin gomasten, we emr € gomar,

Temis meKr 1 hile, mehebbet somar,

Sokalis te’emmul, sigerf e letif,

Sikifte te‘ eccub, qirisqal e tif,

Sipenci ¢1? Kadin, G kettan sipend,

Sebeb ba‘is . madde hersé sevend,
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14/25
252

14/26
253

14/27
254

14/28
255

14/29
256

[17Db]

257

14/31

258

14/32
259

14/33
260

14/34

Qiyamet setenxiz G hem restexiz,

Murad 0 qedeh ni‘ met G qurt ¢ riz,

Bizan ride révi, teweqqu® teras,

Gulam ¢ perestar, perisan peras,

Ci ye mojde? Mizgini ye hem nevid,

Perarin e qenc, U evarin pelid,

Bizan muxtelitkirn e amixiten,

Kisandin ¢i? Berhexten ahixiten,

Behamin buhar, 0 henzel e pehi,

Zirav zehre, hem barekallah xehi,
Bizan bavé Adem cehané kehin,
We hem masiwallah cehané mehin,
Sitebr ¢ qewi, béheya ye sotork,

Ne‘ame sotor morg, . mewc e sotork,

Nezim mag ‘ ewr in, qebih e hezek,

Uzorg e mezin, pasiban e yezek,

Veriz da’imi ¢andin e hem ¢esem,

Veziden'® ¢i? Rabiin e, eyza ye hem,

Gem ( hifz e fimar, O tima ye ¢il,

1% Di destxeté de li bini nivisandiye “meselen vezideni badé simali”, yani “bo nimine rabiina bayé bakuré”.
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261  Tevare ¢i ye? Holik, 1 cisr e piil,

14/35 Reh e bix, bilindkirn e efraxiten,

262  Pur enbiih, U avétin endaxiten,

14/36 Godaxten helandin, G fail'® godaz,

263  Ziman e zofii, wehs e xiik G goraz,

14/37 Xerac U sukiit e bizan sav 0 baj,

264  Xew e sat, Gt behiide gotin ¢i? Jaj,

14/38 Gem e mijj, (i deyndan e endiixiten,

265  Firugsu‘le, rohnkirn e efrixiten,

[18a] Nevaxten tegenni 0 te‘ zZimKirin

266  Nevazis kezalike, morden mirin,

14/40 Cem'® (i saz 0 ewlad'® G hem berx e rid,

267  Sorid e gina, i selam e diriid,

14/41 Ciye sir? Elmas'®, G wuhareng e fig,

268  Zerr e zér, 0 yazug fisiis O dirig,

14/42 Bizan parisa zahid e, enderiin

269  Ci? Hundur, wuhareng e derve biriin,

195 Dj destxeté de di biné vé béjeyé de nivisandiye “ye’ni ismé fa’il ez godaxten godaz miayed”, “yani ji l€kera
‘godaxten’é 1€kernav ‘godaz’ dibe”.

1% Dj destxeté de li bini nivisandiye “nehir” yani cem.

17 Di destxeté de li bini nivisandiye “ye 'ni awazé ji kir”

1% Dj destxeté de li bini nivisandiye “kinaye ez simgsir i gelemterasi i geyre based”, yani kinaye ye ji str 0
péntstras G weki din.
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14/43 Petik hiirsé heddad e, pasix cewab,

270  Nejend nizm 0 gemgin, G ripiis niqab,

14/44 Kejagend e zirx, 0 nejad e nesil,

271  Cetir cadir e, zirek e ba‘eqil,

14/45 Serr e rezm 0 porxag, U def gerré nay,
272 Neberd e serr, i qesd 0 meyl e geray,

14/46 Guman U hisabkirn e engasiten,

273  Tijikirn e enbar 0 enbasiten,

14/47 Mudamsad e xorsend G hem sakir e,
274  We hem “ebd 1 kole bizan c¢akir e,

[18b] Mezintir binase mohine w mohin,

275  Mezin muntexeb hem bohine w bohin,

14/49 Biyok qenci G xosdili ¢i? Bihi,
276  Bicuki kihi, G mezintir mihi,

14/50 Serr e erdeb, G hedye ye ermogan,

277  Jiniskeé ve nagah G hem nagihan,

14/51 Tebend e hiyel, cimen'® ¢ hem kezim,

278  Cihé “isret Gt mehivani bezim,

14/52 Diz G béheya 1 fizil mér e siix,

19 Di destxeté de li bini nivisandiye, “kurdiya wé ¢imené ku li ber devé ¢cemé ye”.
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279  Perisan lef'”" ¢ jiil, 0 pivaz e siix,

14/53 Tol 1 bivezen jinbi, G dideban

280  Qelawuz, ji ye zih, kevan e keman,

14/54 Te’essuf temenni O yazug ¢i? Kas,

281  Dujindan e dosnam, O ‘arif belas,

14/55 Temenni rev u sile U serw e kac,

282  Qumas G misil subhe sa 1 xerac,

14/56 Firr U tirs Gt aram G meyl 0 sebir

283  We hem qesd e perva, piling e bebir,

[19a] Firr G nir e pervaz, 0 giipal e gurz,

284  Bilindiyé€ insan G qamet ¢i? Burz,

14/58 Sotorden hek, . hem muti‘biin ¢ ram,

285  Ciye isgirek? Qirbik, 0 reng e fam,

14/59 Hem ¢olé pur seyd 0 suba‘ ¢'”" ded,

286  We hem geyré subba‘e dam, mér e red,

14/60 Sinav O sinaver sitar 0 sinah

287  Hemi sobeyi, zayi‘e hem tebah,

14/15" Sebahing e bulbul, sebistan herem,

242 Nesirem mudamtari ye, gem gerem,

179 Di destxeté de li bini nivisandiye “badan”.

"1 Di destxeté de li biné wé nivisandiye “heywané muferes”, yani “heywané kovi yé dirinde”.

* Kerbelayi pisti vé malika 287an, malika 242. a vé besé ji ni ve nivisandiye. Lé belé wek hejmar li ser besé zéde
nekiriye. Yani diviya digel wé blbtiya 66 malik, I€ w1 ev nejimartiye.

Created using

easyPDF Printer


http://www.pdfonline.com/easypdf/?gad=CLjUiqcCEgjbNejkqKEugRjG27j-AyCw_-AP

14/61 Perré nav qelem ney'’* yii efgan e nal,

288  Xerabiin ‘edembiin e hem payimal,

14/62 Goriz e rev, U ¢care ye hem gozir,

289  Sedayé def G gerré nay e nefir,

14/63 Bigik xord, 0 riin revgen, Gt qenc e pak,

290  Ciye goresne? Birgi, qelsin e ¢ak,

14/64 Golu gewri, G hicik e asitin,

291  Qebapag, 1 xweygotin ¢ abitin,

[19b] Per it pay e taqet, derew terrehat,

292 Tekapiiy tereddud'”, rihaye necat

Metlebu’l-Murekkebat
15/1  Biyaid tarevim ba hem be sehra

293  Werin em bigne ¢ol€ gis bi hev ra

15/2  Be yadi yekdiger meyniisi basim

294 Ziriyé yekdiger medhiigi basim

15/3  Bi xiyala hevduné keyfxuwes bibin em

295  JirGyé hevduné serxuwes bibin em

15/4  Ki ba hem sohbeté imriizi darim

2 Dji destxeté de li biné vé béjeyé nivisandiye “neyseker ve geyr” yani “sewender @ weki din”.

173 1i biné vé béjeyé nivisandiye “tereddud der amed soden™ yani “dudiliya di hatin-¢tiyiné de”.
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296  Gemé ferda be ferda misiparim

15/5 Ku pev re sahiya iro bidérin

297  Gema subhé bi subhé em sipérin

15/6  Ki ferda her ki ra abigxiiré wey

298  Biyendazed be cayé digeré wey

15/7  Ku subhé herkesi yi qismeté wi

299  Dibe davéje ciki ditiré wi

[20a] Ecel ¢un der resed xahed be yekbar
300 Coda dared zi hem yaré vefadar

15/9  Mirin ger bé muheqqgeq ew bi yekcar
301  Jihev basqge dike dosté emekdar

15/10 Cu tenha ten be ziré xaki basim
302 Zi hem oftade i dil¢aki basim

15/11 Ku tenha em di bin axé biminin

303  Jihevket yi dilé€ seq dé biminin

15/12 Hezar hesret xiiri ber yar i bendet' ™

304  Pesimani nebased stuidimendet

15/13 Hezar hesret dixuw1 ser dost {t hem yar

305 Dibi posman 0 nabe fa’idedar

15/14 Tlahi! Bedriyé bétab G taget

174 Di destxeté de li ser vé béjeyé nivisandiye “yani peywend it mu ‘ellegar”, “yani péwendi 0 tékili”.
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306

15/15
307

15/16
308

[20b]
309

15/18
310

15/19
311

15/20
312

15/21
313

15/22
314

15/23
315

15/24
316

Neki bé yaré der dunya 0 axret

Enis in yar der dunya bi hev ra

Sefi‘in dosté der ‘ugba ji hev ra

Heval in rehberé dunya G ‘ugba

Sefi‘in serweré dunya G ‘ugba

Li dunya 1 i “ugba cuz hevali

Nehin miftahé ebwabé kemali

Refiga! coz tu kes peyvendé men nist

Sefi‘a! coz tu kes derbendé men nist

Xudaya! Kerbelayi dilkebib e

Ji vé yaré neki wi bénesibe

Ela ey sahibané fezl i himet

Re’is€ mesned 0 sedré fesahet

Bi hévi min rica ye sed hezar car

Ku nekne herfégiri ser miné jar

Bi sefget ¢av bidin Mirsadé Etfal
Qebdl kin bo tifalan ba heme hal

Neb¢jin nadurust e naseza ye

Ji bo etfalé re anceq rewa ye

Ne bo ehlé hunerkané me* arif

Heqiqgetdan 0 enwa‘ ¢ tesarif
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15/25 Me ani geti¢ kir Mirsadé Tifla

2

317  Di salé mes’emet igbalé “Segla

[21a] Ilahi! Mustemendé Kerbelayi

318 Rihakiez gem G renc 1 belayi

15/27 We be‘du sed selamé pak € Yezdan

319  Li ser sahé ‘ereb mewlayé kurdan

15/28 Li ser al G sehab G zewcé esref

320 Heta dewré zemin bit qa“i sef sef

el-Hemdu Ii’I-1ahi rebbil-‘alemin, we sella’l-lahu we selleme ‘ela seyyidi’l-ewweline we’l-
axirin, we ‘ela alihi we sehbihi’t-teyyibine’t-tahirin, ila ebedi’l-abidin, we’d-dehri’d-dahirine
we be‘d: Qed etmemtu hazihi’r-risalete’l-musemmate bi Mirsadi’l-Etfali f1 seneti segla ew
esgel fi sehri Se‘bane’l-‘ezimi yewme’l-Cumu‘eti qubeyle’l-‘esri fi Medreseti Aqtepe
sanehe’l-lahu ‘enil-afati we’l-beliyyat. We ene’l-feqiru’l-heqir, el-mu‘terifu bi’l-‘eczl we’t-

175

teqsir ” Muhemmed Kerbelal Bedruddin el-muznib ibni Seyx ‘Ebdirrehman ibni Seyx Hesen

en-Nirani, geddese’l-lahu te‘ala esrarehuma’l-‘eliyyete, amin. We efade ‘eleyna kema efade
‘ele’l-‘alemi enwarchuma, amin. 176
Nevistem men nedanem ki bexaned

K1 axer men bemirem G bemaned

Her an “aqil in xet re bexaned

'3 Di destxeté de béjeyén ji vé sinde nedihat xwendin. Me dimayika wé, li gori nusxeya Mela Zeynelabidin
temam Kkir.

176 Wergera wé ya kurdi bi vi awayi ye “Hemd ji Xwedayé xwediyé alemé re be. Selat 0 silavén Xwedé 1i ser
meziné pésiyan 0 pasiyan be G li ser al 0 hevalén wi yén genc G paqij bin, heta dawiya dawi @t dema heri dawin.
Pisti vé yeké, me ev nivisar sala ‘Segla’, di meha Sebana piroz de, roja iné, dané évaré, di medreseya Aqtepeyé
de kuta kir @ bi Mirsadu’l-Etfal bi nav kir. Xwedé ji afatan @ bobelatan biparéze. U ezé gedayé jar & naskiroxé bi
kémbiritiyé, bi eyb G ar Mihemed Kerbelayl Bedruddiné kuré Séx Ebdurrehmané kuré Séx Hesené Nirani.
Xweda sirré wan é bilind ¢ak bidére, amin. U Xwedé nfir G xwesiya xwe biréje ser me, cawa ku diréje ser alemé,
amin!” Me ev werger ji xebata Zeynelabidin Zinar girt. Bnr. Zinar, “Mirsadu’l-Etfal (Amadegaha Zarokan)” t.
54.
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Bedaned k’in cihan ba kesi nemaned'”’

ENCAM

Ferhengnivisiya menziim di edebiyatén zimanén rojhilati yén erebi, farisi, tirki, kurdji,
pestlyi, hindlyi, kesmirl G wd. de tradisyoneke gelek kevn 1 berbelav e. Ferhengén menzim
hem cureyek ji edebiyata klasik in, hem ji cureyek ji edebiyata zarokan tén hesibandin.

Ji sedsala XII. vir de em rasti xebatén wiha dibin. Ferhengén menzim én pési bi erebi
bin. Pistre ji ber ku farisi ji wek zimané edebiyaté di medreseyan de hate hinkirin, bi vi
zimani ji berhemén wiha hatin nivisin. Yekem ji minakén ferhengén menziim én duzimani ku
t& zanin Dustiru’l-Lugaya Edib Natanazzi (m. 1106) ye ku bi erebi-farisi hatiye amadekirin.
Her wiha di nivé sedsala XII. de niviskaré Irani, Residuddin Watwati (m. 1182) ji xebateke bi
vi rengl amade kiriye. Di edebiyata Islami de Nisabu’s-Sibydn a Ebl Nesr Ferahani (m.

618/1221) yek ji giringtirin ferhengén menzlim én erebi-farisi ye.

"7 Ev du malik ji li her du aliyén ripela dawiyé bi awayeki paldayi hatine nivisin. Wergera wé ya kurdi bi vi
awayi ye: Min nivisi 1€ nizanim dé€ ki bixwine

Ku tali ez &€ bimrim ew dé bimine

Her¢l xwedi aqilé ku vé xeziké bixwine

Bizane ku ev dinya ji keseki re namine
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Di nivé sedsala XIII. de bi navé Zuhretu’l-Edeb tferhenga menziim a erebi-farisi ya
Siikriillah, ev adet li Anatoliyé dest pé kiriye. Di sala 1392yan de ibnu Melek bi navé “Lugat-i
Feristeogly” ferhengeke menziim a erebi-tirki amade kiriye.

Yekem ferhenga menziim a farisi-tirki ya bi navé Tuhfe-i Husami di sala 1400an de ji
aliyé Husam bin Hesen hatiye nivisin. Her wiha ferhenga farisi-tirki ya bi navé Tuhfe-i Sahidi
an ji Lugat-i Sahidi ji aliyé Sahidi Ibrahim Dede (m. 1550) ve hatiye nivisin ku pir
binaviideng e. Di vi wari de berhema ku heri té€ naskirin Tuhfe-i Vehbi ya Siinbiilzade Vehbi
(m. 1809-10) ye. Ev berhem di navbera salén 1798-1909an de 58 caran hatiye ¢apkirin.

Pisti vékolina me ya li ser Mirsadu’l-Etfalé em gihistin van encaman:

1. Di edebiyata kurdi ya klasik de tradisyona ferhengnivisiya manzum ji aliyé Ehmedé
Xani, di sala 1683yan de bi Nithehara Bicitkan dest pé kiriye. Guilzar ji aliyé Ismailé Bazidi
(1655-1710) hatiye nivisin ku bi kurdi-farisi-erebi, ferhengeke sézimani ye. Luxetnameyi
Ehmedi ya Séx Martf Nodeyi, kurdi-erebi ye 0 di sala 1790an de hatiye nivisin G Mirsadu’l-
Etfal a kurdi-farisi ji aliyé Séx Mihemed Kerbelayi, di sala 1912an de hatiye nivisin. Ev
berhem di edebiyata kurdi ya klasik de tradisyoneke xurt nisani me didin.

2. Diyar dibe ku ji sedsala XVII. vir de, di her sedsal¢ de ferhengeke menziim a bi
kurdi hatiye nivisin. Di vi warl de Mirsadu’l-Etfal berhema dawin e. Yani xeleka dawiyé ya
ferhengnivisiya menzim a kurdi ye.

3. Nibehar, Gulzar, Ehmedi di medreseyén kurdan de wek pirtikén dersé hatine
xwendin. L& belé€ ji ber sert  mercén taybeti yén heyama Kerbelayi, ev ferhenga wi ya héja di
medreseyén kurdi de belav nebliye. Tené li medresa Aqtepeyé G 1li derGidora wé hatiye
xwendin.

4. Séx Mihemed Kerbelayi di berhemén xwe de mexlesén weki Kerbelayi,
Kerbiibelayi 0t Bedri bi kar anine. Mexlesa Bedri di diwana xwe de bi kar ne aniye, tené di
Mirsadu’l-Etfalé de hew careké bi kar aniye.

5. Kerbelayi di amadekirina Mirsadu’l-Etfalé de gelek di bin tesira Nibehara Bigiikan
de maye. W1 bi girani rébaza Xani sopandiye ku jixwe ev yek di besa destpcké de bi awayeki
eskere diyar kiriye. Ji hin rave G t€biniyén wi yén li ser nusxeya daner ji t€¢ fehmkirin ku di
hilbijartina béjeyan de, wi bétir ji Burhané Qati sid wergirtiye.

6. Mirsadu’l-Etfal di edebiyata zarokan a kurdi de berhemeke béhempa ye. Li gori
tesbitén me, di Mirsadu’l-Etfalé de rébazeke pedagojik a xurt hatiye bikaranin. Di hilbijartina
béjeyan de pergaleke biréklipék heye. Di besa dawi de wi malikek bi farisi, malikek bi kurdi,

an risteyek bi farisi, risteyek bi kurdi ku wergerén hevokén farisi ne bi kar anine. Yani pisti
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férkirina béjeyén farisi, awayén bikaranina wan €n di nav hevokan de ji nisan dane. Ev rébaz
iro ji di gelek pirtikén rézimani de té bikaranin.

7. Mirsadu’l-Etfal ji besa pési heta besa dawiyé, bi malikeke weciz a bi pend 1 sireté
dest pé dike. Bi vi awayi Kerbelayi xwestiye ku bi van malikén weciz, mifa G giringiya
xwendin U zanisté, xerabiya nezaniy€, sertén serfiraziye, exlaqé bas, jiyaneke biwate nisani
zarokan bide 1 bi vi awayi beré wan bide basi i genciyé.

8. Ji bo hinkirina er(iz€, Mirsadu’l-Etfal gelek guncan e. Lewra wi di seré her besé de
hem cureyé behran, hem ji tefileyén wan bi awayé risteyeké nivisandine, da ku zarok bi
hésani hin bibin.

9. Béje 1 gertafén ne ji ferhengé ne wek “ci, ¢i ne, ¢i ye, dibén, ey can, ey bira, her, her
du, her sé€, binas, bizan, tu bizan, wusan, ev ji, ew ji, y€, ya, ye, €” bi pirani kurdi ne. Lé belé
raveyén di kélek G biné béjeyan de bi pirani farisi ne. Yani her¢end ferhengeke kurdi-farisi be
Ji, ji ber vi aliyé xwe kesén farisiziman ji dikarin sad jé wergirin.

10. Di ferhengé de ji bo péwistiyén zarokan gelek téginén bingehi yén pratik hene.
Minak, ji aliyé téginén malbati, mirovati, endamén lagé mirov, riwek, ajel, cillberg 0
erdnigariy€ ve gelek dewlemend e.

11. Ji aliyé terminolojiya gistl ve, Mirsadu’l-Etfal gencineyeke tér G tiji ye. Hin
awayén bikaranina béjeyén kurdil yén ku zéde nayén zanin, di ferhengé de hatine rézkirin.
Minaka “tiré hewayi” gelek balkés e ku bi tirki “havai fisek” t€ gotin. Béjeya “jimar” di
wateya “parge”ya farisi de, “tung” di wateya “muhir” de, “bira ¢ené” di wateya “cahé zenex”

A A9y

de, “¢ béav” di wateya “tesne” de, “puravxwarl” di wateya “sirab” de, “xewlébuhuri” di
wateya “bixab” de hatine bikaranin. Her wiha béjeyén “xudser, xudrablina hesp, mudamsad,
mudamtari, ava heyaté, penzéhar, efrinci, xweyigotin” 0 wd. ji di heman héjahiyé de ne. Ev
hemd, ji bo zimanzan, edebiyatzan i 1ékolineran ¢avkani G referansén giring in.

12. Ferheng ji aliyé rézimané ve, gelek bi rékiipék e. B&eyén hemwate, nézwate G
dijwate, her wiha béjeyén hevdeng 0 nézdeng, l€kerén bingehi, raweya fermani G bi dehan

raderén bingehi i cureyén wan hatine bikaranin.
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PEVEK-1

FERHENGOKA KURDI-FARISI-TIRK{

KURDI MALIK | FARIST TIRKI
‘abid 173 | xergepls (s 42.3) abid
‘arif 281 |belas (i) bilgin, arif
agir 150 | tes (o) ates
anha 100 | eknin (&$S)) simdi
aqili 153 | barikbin (OxSik) zekilik, akillilik
aqibet 89 encam (alad)) sonug, akibet
aqilmend 33 |dana (Y\)-danismend (2adld) | bilgin
heftxezra () »aa <id)-heftseqf
178 | (il cida)
hefttarem (a2 <dd)-heftgah
178 | (o% win)
heftkohli (1as cia).-
178 | heftgonbed (%8 <ia)
asiman heftmecmer (e ida)- gokyiizii, yedi gok
179 | heftmendel (Jia <udn)
heft gerxé abgilin ( &> <A
179 | o650
heftmohit (ke cia)-
179 | heftnimxane (¢Laaxi ©:dd)
askere 136 | fas (Ci) asikar, belli, zahir
av 139 | baregi (&%) kadir, krymet
avétin 262 | endaxten ({Ra))) atmak
ax 44 |xak (dW) toprak
axiret-hilak 108 | renc (g.)-direng (S5.9) ahiret alemi-dert,
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mihnet

ba 69 |bad (2v) riizgar, yel
ba‘eqil 271 | Zirek (4.1)) zeki, akall
babet-layiq 68 |seza () m) lay1k, uygun
bajar 35 |sehir (L) kent, sehir
bakir 71 | plpek (<is2) hiidhiid kusu
baliik 246 | z0x (£5J) sigil
baran 134 | kaxer (AK)-kaxe (4AL) yagmur

barekallah, merhaba,
barekallah 256 | xehi (43) aferin
bask 119 | keng (S) kanat, yan
bav 33 | peder (u%) baba
bav 144 | bab («W) baba

Hz.Adem, kiigiik
bavé adem 257 | cehané kihin (OxS O4%) alem
bawerkirin, mu‘temed, saglam, giicli,
mezbiite 57 | ostovar () giy)) mazbut, inanmak
bayi' 168 | firixtar (JUi 5 3) satici, bayii
baz 148 | xegin (Cwdd) dogan

dogan (erkek veya
baz (nér 0 mér) 145 | corre (6.2) disi)
baz, sahibmeqam 77 | sencer () dogan kusu, ulu kisi
bazin 198 | destine (4wa) bilezik
be‘can 226 | kehlem (pl¢S) patlican
béav 85 |tesne (4id) susuz
bédin 207 | gebir (LX) dinsiz
béedeb 158 | bostax (&) edepsiz, hayasiz
béheya 258 | sotorek (& sim) hayasiz, arsiz

bixid (243 )-mest (“wm)-

béhis 64 |xerab (<I3) baygin, sersem
behr 44 | derya (Qu9) deniz
béhiidegotin 264  |jaj () liizumsuz ve batil s6z
béhus 128 | deng (S59) ahmak, sagkin

habersiz, parga parca,
béhiis-pare-devxuwar 189 | ls (JisY) agz1 egri kisi
belé 53 |aré (sJ)) evet
be'lif 168 | balin (¢slw) yastik
bémisl 218 | yekta (bUsy) essiz, benzersiz
benatu’n ne‘s 0 heftevreng () <idn)-
debbu’l ekber 183 | heftdaver (L) <dr) yedi felek

183 | heftberader (L3 <udia)

bégam 53 negar (J) caresiz, nacar
beran 239 | negel (J5) kog, kog¢ burcu
ber-fiki 46 | meyve (592) meyve

yalvarma,
berger-ixlas-xap 152 |labe (4%) yaltaklanma, aldatma
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elfexten (¢iadll)-elfaxten

kazanmak, toplamak,

berhevdan 130 | (CRalal) biriktirmek
elfiden (¢o48l))-endixten
130 | (¢Rd o)
berjére 52 | sib (ed)-nigib (udd)
utanmaz, hayasiz,
béserm U heya 81 | xir (uS)
bexge 101 | bilstan (O )
bexsis 232 | dihis (J2) verme, bahg
béxndi 63 |bineva ()5 () sahipsiz, evlatsiz
beyreq 231 | direfs (Gi89) bayrak, sancak
bi nermi 0 ewset yelmek,sakin ve
birév¢ln 236 |ply (s%) yumusak ylirlimek
sonder (J¥iw)-senderts keskin kokulu bir
bi sliret xwesik 233 | (ougudia) zamk tiiri
bi‘'lv 166 | badam (plak)-facam (plald) badem, bagak
bibiz 74 | bisnev ($4)-binyls (Chssh)
bicik 290 |xord (AA) kiiciik, ufak
biglki 276 | kihi (45)
bihistin 103 | siniften (Oidid) isitmek, dinlemek
bihistin-penzéhar- isitmek, panzehir,
guwara 192 | nils (C49)
yukseklik-yticelik-
bilindiya insan-qamet 284 | borz (Jx)
yukseltmek, yukari
bilindkirin 262 | efraxten (583 kaldirmak
bimese 212 | ¢em (p2)-cel (J2)
bir¢i 290 | goresne (4w K)
yara, davar arkasinda
birin 141 | efgar (L&)
birin 206 |zexm (pd))
birin 230 | figar (J59)
yaralamak,
birinkirin 102 | siften (Oided) tirmalamak, ditmek
biskojé gul 71 gonge (4ai) gonca, tomurcuk
ayva-iyilik-
biyok-genci-xosdili 276 | bihi ((#4=) hosgoniilliiliik
kor ates, cemre, ask
bizot, asiqi 69 | exger (JSA)
biber 219 | folfol (Jil)
bigik 32 | kih (4&5)
bijank 36 | moje-mojgan
bina geni 88 | bedbl (5%) koti koku
bine tu 53 | biyaver (L)
bira 33 |berader (L) erkek kardes
bira ¢cené 46 cahé zenex (&) o) ¢ene ¢ukuru
birQ 34 |ebrl (s.)

Created using

easyPDF Printer


http://www.pdfonline.com/easypdf/?gad=CLjUiqcCEgjbNejkqKEugRjG27j-AyCw_-AP

borin 88 | gozesten (cidiX) gegmek
borin-me‘dim- gegmek, ma'dum
xelasbiin 189 |isperi () olmak, bitmek
buhar 256 | behamin (Calgw) bahar
buhist 220 | evdes (w3l karis
bulbul 89 | narli (3,8) biilbiil
bulbul 242 | sebaheng (SSalud) biilbiil

biilbiil, kumru,
bulbul-qumri-mecis 118 | zendbaf (i) mecusi
blim 147 | ¢likek (&ss53) baykus, pugu
burcé gews 238 | keman (OlS) yay burcu

behremend (% 42)-berhemen
butperest 146 | (b ) putperest
146 | berheme(4a )

kiskang, cimri,
buxl-gozikor-weris 119 |kenek (&) kendir ipi
buxz 136 | kin (&) kin, diismanlik
cadde 218 |sahrah (o) AL%) ana cadde, islek yol
canib 86  |sli(s~) yon, taraf
cellad 218 | dijxim (ad39) cellat
cem’ 64 | gortih (e3.5) topluluk
cem'iyet 63 encomen (x4 s5)) meclis, topluluk
cennet 87 | minl (&) cennet
cewab 56 | pasox (=) yanit,cevap
cewahir 247 | xlisab (QLasd) cevher, sulu arazi
cewher 37 | gevher (A55) t6z

isret ve ziyafet
cihé ‘isret t méhvani 278 |bezm (p3r) meclisi
cinan 206 | bohost (<wig) cennet
cisr 261 |pll (J%) koprii
cudakirin 104 | keften ((A8S) ayirmak, yarmak
cusse-qut 171 | ths (Uhs) govde, beden, gida
cuwan 163 |berna (K.») geng
cliyik 48 | chybar (J=5) irmak kenari
cadir 54  |xergah (°&_A)-xime (4a:d) cadir
cadir 245 | seraperde (82) o) cadir,6n perde
cadir 271 | getr (A») cadir, semsiye
candin 72 | Kkasten ((AlS) tarlay1 ekmek, ziraat
care 225 | gorezden (C23X) care, tedbir
care 289 | gozir (»X) care, ilag
cav 31  |cesm (a) 20z
cav 50 | dide (s49) g0z
cav 150 | ges (Ui) g0z

serhing (<& yw)-serdar

cawis 53 | (Um) cavus
¢ekeén seré 162 |cane (&) savas aletleri, silahlar
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irmak-saz-derin ses-

¢cem-saz-ewlad-berx 267 |rad (Qs) kuzu
cengel 220 | nispil (Japd) cengel, olta
cengll 163 | meneh (4)-cane (4) ¢ene
cewa 61 cisan (Obwd) nasil
cewal 127 | gale (&) cuval
cira 66 sem' (aa)-cerag (£)3) cira
cirrik 146 | c¢lbekin ((nS253) CIrcIr
cirrik 151 |ldhenin (02 8Y) cir¢ir, pamuk carki
ciya 51 | kah (65 dag
¢imen 278 | kezm (p5) cayir, ¢cimen
¢irok 84 |efsane (¢5bdl)-dastan (oliwld) | 6ykii, destan
col 261 |tima (La) ¢ol, ova

avi ¢ok olan sahra-
colé pur seyd 0 suba‘ 286 |ded (¥9) yirtict hayvan
¢lika heq 147 | ¢lk (d52) ishak kusu, hak kusu
¢lyin 97 | reften (¢id)) gitmek
da 32 |mader (ui) anne
daim 58 |nevbas (Ui s) devaml, siirekli
daim 93 | hemvare (2, 542) stirekli, daima
daimi ¢andin 260 | verz (Jus)-cesem (pd) ekin, ziraat
dar 46 | dirext (<A, 9) agag

agac, kaym
dar-tir 115 |xedeng (S5a3) agacindan yapilan ok
dav 47 | dam (p)9) tuzak

tebir (ux)-tebire (euss)-dohol

def 243 | (Ja3)-tebl (Jeb)-kiis (cusS) davul, tef

davul, sesi fazla iri
def 272 | kerre nay (&4 2 S) bir boru
def'e 47 | bar (L&) kez, defa
dellal 105 | sipsar (V) simsar, tellal
deng 226 |avaz (J\9) ses, yliksek ses
dengé gurzan 199 |¢iringiden (035%519) giirz sesi

cekacak (d@\sa)-cekcak

dengg stiran 199 | (desy) kilig sesi
dengéhezar 92 | golbang (SSLK) biilbiil avazi
dereng 73 dir (u9) uzak, geg
derew 292 |terrchat (<l ») yalan, bos s6z
dergeh 91 |dervaze (8)09.9) kap1
dergls 219 | kihvar (U15¢5) besik
derman 93 |darh (39) ilag, derman
derve 269 | birlin (0s%) dis, disari
dest 51 hamiin (OseR) ova, diiz arazi, ¢ol
dev 161 |tane (4\4) ag1z
deve-hesp-heywané deve-at-iri ve biliyiik
mestir 237 | heyl(n (Os#) hayvan
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devxuwar 223 | tatdl (Jsi5) agz1 egri
yavas, millayim-
dewaré muti‘-sukit 234 | xemis (Uhsad) uysal davar
dewletmend 32 |pay (sY) varsil, zengin
bor¢ ddemek, eda
deyndan 265 | endlxten (A gail) etmek
deyne 53  |nih (&) birak, koy
xes (uud)-xasak (dWald)-xar
dirri 46 | (LS diken, ger¢op
harami-hayasiz-
diz-béheya-fiz(il mér 279 | six (E$4) fiizuli kimse
din 54 |seyda ()a) ¢ilgin, deli
din 135 | kis (Uis) din, mezhep, millet
din 0 xwar 129 | xol (J3) deli, egri
diran 31 dindan (O)49) dis
diz 127 | dig (59 ¢omlek
dizgin 37  |ligam (p59) dizgin, gem
do 175 | das (Chs9) diin, diin gece
dosek 168 | nihalin (i) dosek
dujindan 281 | dosnam (alidw) kiifiir etmek
71 | sipencisera () ouuaisw)
86  |revkes (UiSs))
160 | glilxane (4lalg)
ses deri (ssd)-sesderfena
174 | (W8 ,08d)
esrevzen (QJ94d)-sesderé .. .
dunya 17 ferslg (&JSJ%M) ses diinya-cihan
211 |cihan (O42)
deyré sipenci (uxeu J9)-
217 | deyré mukafat (lélSa )
217 | keyhan (O4=5)
208 | giti (&)
dunya i zeman 151 | desengi (S5d4) diinya, alem
heftesl (Jwal ia)-heftreq’e
182 | (ad, <da)-heftfers (LA da)
dunye heftsadirvan (O)sos <dr)- | diinya, yedi iklim
182 | heftnet’ (adad udn)
dusmeni-gotin 67 |sigal (J%w) diismanlik-s6z, laf
91 |donbal (Jwv)
div 101 | donbe (49) kuyruk
167 |dom (a?)
‘ebd-bende 193 | girevgan (0%4.8) kul, rehin
‘ebd-kole 274 | gakir (S) kul-kole
‘ecil 197 | zekare (0 S)) inatg1, aceleci
‘edalet 55 |dad (J9) adalet
‘edem 52 | nist] () yokluk
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‘edl-heya-taqget 99  |azerm (auJ)) haya, adalet, takat
‘edl-muhlet-hesret- aman, muhlet, adalet,
te'cil-tirs 137 | zinhar (J4)) ozlem, ¢abuk
efrinci 209 |letin (&) latin
dereste (43w 2)-derse (49)-
‘efw 221 | dereste (43 2) af, sefkat
efylin 216 | hepyln (Os30) afyon, tiryak
ehd 45 | peyman (b)) antlagma, ahit
gerdeng (S32.8)-gerdengol
ehmeq 141 | (JSa%) ahmak, deyyus
ehmeq G pixas ( § e
ehmeq G péxwas 121 | osds) ahmak, budala
ehmeq-teme ‘kar 215 |letenban (Cki) ahmak, tamahkar
gemkosar (JS«€)-hemnisin
30 [ (Oneian)
enis hemdem ( a28)-hemgem dost, arkadas
30 | (phar)
eql 74 | xired ([A) us, akil
akil, ruh, mevt ve
eql-ruh-mewt 191 | hisg (Ghsh) helak
‘eqreb 44 | kejdom (pa3S) akrep
eqriba-genc-hisk 174 | xGs (Ch$d) akraba, 1yi, kuru
erdé ku pir ber be 120 | senkolax (g<Siw) verimli arazi
berin ({2)-kerzeman
‘ers 58 ()N g0k, ars
heft tenan(CLl cdr)-
heftmerdan({la s cdr)-
Eshabé Kehf 184 | heftmerd(4s <da) Ashab-1 Kehf
esker 55 sopah (olw) ordu
155 | gonbedé afetpezir (L wK)
cansitan (Odla)-taqdis
155 | (uuiild)
heftaba (& <:d4)-hefteyvan
esman 177 | (Os) wda)
heftporgar (J& . :da)- gok, felek
177 | hefixat(in (O 5 &ia)
heftbam (ak <d)-heftpeyker
177 | (S eiv)
‘eta 73 | daden (09)-bexsis (Usddy) | vermek, ddemek
238 | tir (u) ok burcu
‘etarid 165 | zavos (¢hs))) miisteri y1ldiz1
211 | feylek (<) utarit y1ldizi
142 | mig (&) bulut
‘ewr 241 |tejem (p3) sis, bulut
247 | kevar ()\5)
259 |nezm (p¥)- mag (%) sis, kor duman
ewwel 37 | noxostin ({iudd) Ik
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102 |agaz (J€) baslangi¢
‘eyb 45  |ar (L) ay1p, utang
‘eyb-nesib-mihnet- gli¢, nasip, mihnet,
quwwet 118 |reng (<) ayip
‘eyb-ser 116 | neng (&) ar ve ayip
‘eyne 65 |ine (4i)-ayine (4in)) ayna
eyza 260 |hem (p8) hem, ve dahi
ezman 31 | zeban (U)) dil
¢ diheline 263 | godaz (J1X) eriten, eritici
€ mexmur 86 sersem (pe p) sersem, uyusuk
fahise 144 | self (<ild) fahise, orospu
faide 57 |pehlev (5i%) yarar, fayda
fedi-hesed-teb‘é
perisan 115 |xodik (d53) hodiik
felisil 196 | hesibek (i) bir tiir yogurt gorbasi
feqir 32 | geda (\X)- dervis (Cia9.9) yoksul
feqir-ehmeq-bétirs- fakir, ahmak,
xudser 127 | dend () korkusuz, bencil
ferd-zeng-xalis 162 |tah (ob) ferd, pas, has
ferfiil 245 | seraheng (S<a) ) subasi, bascavus
ferxal 197 | bezek (dk) gaflet
feryad-dar-mekr- feryat, uzak, hile,
wawik-dik 126 | gal (J%) cakal, horoz
fi'lé genc 145 | firGizinin (C898) iyi amel
fir-nQr 284  |pervaz (J)sx) u¢ma-nur
fir-tirs-aram-mey]l- u¢ma-korku-dingin-
sebr-qesd 283 | perva (s.2) tevecciih-sabir
fitil 222 | pelite (45 fitil
fitne 120 | asib () fitne, karisiklik
fitne 166 | aslb (2edh)-gak (&) fitne, karisiklik
gaklivi 208 | glir (Ls5) yaban esegi, geyik
galgal 96 | goften (¢Adl) sOylemek
gazi 180 | xorls (Jis,d) nida, feryat
gazikirin 209 | bang (Sb)-nida (1) cagirmak, seslenmek
gemi 208 | kesti (AasS) gemi

kizmak, hararet

germbiin 101 | teften (Af) almak
gestin 96 | geziden (OxX) 1sirmak
gewri 65 | golth (>5%)-kam (a\S) bogaz, girtlak
gewri 291 | gold (sX) girtlak, bogaz, timiik
girani 108 | heng (S5a) agirhik
girédan 62 |bend (&) baglamak
girye 190 | mis (Uhge) aglama, nevha
girin 39 | girye (45) aglamak
gore 222 | glireb (cusS) gorap
goya 162 | hemana (Ul) giiya ki, sanirsin ki
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guh 185 | glis (Chisd)
guhar 217 | dagek (<al9)
gulas 203 | kostl (S)
guli 34 | gist ()
pamuk veya ip
guloké ben 114 | penbei mehliic (g st s42i)
114 | bencek (dai)-bendek (i)
yabani giil, agustos
gulsipi 172 | nester (Awd)-nesteren({ i)
nesterden (¥ _A~d)-nesterin
172 | (O rd)
guman-hisabkirin 273 | engasten (CAEEIN) sanmak, zannetmek
gund 35 dih (s9)
211 | kede (o) kdy, hane, menzil
gunch 134 |cem (a) clirm, glinah
gurz 284 | gipal (Jusf) topuz, demir giirz
gustir 40 | enguster (8T
hawin 206 |hevaz (J)s)
hawun 167 |han (OW) kelime-i tenbih
heb 36 |dane (4l3)
hebis 206 | zindan (O1N)) zindan, hapis
héc 207 |jiyan (O4)-deman (Ckad) kiikreyici, azgin
hédi 93 | aheste (4iwal)
hedye 135 | rahvare (sJ4a1) yol armagani
225 | gelvend (3is%) hediye, armagan
277 | ermegan ({4
hek 285 | sotorden ({8 Aw)
helandin 263 | godaxten (CA3IX)
hélin 164 | lane (¢3¥) yuva, agiyan
zirh ve cevsen
helgey¢ zirx-kelin 171 | cls (UAs>) halkasi, kaynama
hemmam 87 | germabe (4t X)
karpuz, ebucehil
henzel 256 | pehi (42)
heq-hesp 102 | bare (2,%) hak, husus-at
her hefté Qurra 184 | heft pir (U <ib) meshur yedi okuyucu
herem 242 | sebistan (Obid) harem, halvethane
heri 49 | gil (K) camur, balcik
hesar 224 | barl (9,%) kale, hisar
hesed 56 |sengas (Uiiw) kiskanglik, haset
148 | resk (L&)
70 | badpa (4&) at, hizli kosucu
hesp tlsen (Cmsd)-semend (iam)-
129 | rexs (Uid))
129 | esp (g)-nevend ()
hestd 220 |resgen (O5&))
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heva-hewes 243 | his («9R) heva-heves
heval 31 yaver (J9%) arkadas
hévi-teme' 163 | terag (U4 5) {imit, tamah
hewzé biclik 166 | fane (4&) kiiciik havuz
heya 207 |azerm (puJ) haya, edep
hifz 188 | glis (255 ezber, hifz
hirl 72 |pesm (py) yiin
hirs 134 | kad (2%) hirs
hirs-teme* 215 |az () hirs, tamah
hisab ke 89  |pindar (UI4) say, hesapla
hisse-kan{in-qehr-tari- hisse, nasip, ofke,
teng-peyiz 186 | tir (,5) koyu, dar, giiz
hiyel 278 |tebend (i) hile, desise
meh (44)-mehtab (<tig=)-mah
hiv 29 | (sk)-mahtab (<liale) ay, kamer
222 | mac (g%)-mang (SSl)

diiskiin, koti (kiifiir
hiz-muxenes 110 | postpa (L) sozcligii)

kuliibe, sazdan kiigiik
holik 261 |tevare (o) 8) yapi
honan 98 | baften (C8L) dokumak, 6rmek
hubr 197 | zekab (<)) miirekkep
hucre 210 |kasane (4Wdls)-kulbe (4:5) Dar kii¢lik oda, hiicre
higik 291 | astin ({ud) yen, giysi kolu
hudhud 128 | kevkel (J5s55) hiithiit kusu
humul 240 |bereh (6.%) kuzu
hundur 269 | enderlin (&) i¢, iceri
hunguv 133 | engebin (i) bal
hunguv-ava heyaté- bal,ab-1 hayat,
‘aqibet-te ‘mkirin 192 | nis (Jhsd) akibet,tatmak,icmek
hir 177 | koris (Ui9.5) iskembe
hirsé heddad 270 | putk (<) demirci 6rsii
hit 221 | mahi (AW) balina
huzn 247 |shgvar (J)8sm) yasli, matemzede
insan 130 | kik () insan, kisi
iqlim 103 | kisver (u9<S)-kosxer (JAS)  |iilke, bolge
iskence 113 | pahek (&al) iskence, eziyet
ji nigké ve 277 |nagah (s&U)-nagehan (04%2Y) |ansizin, aniden
jimar-misil 74 | san (Obe) benzer, par¢a, boliik
jina bémér 88 |bivend (ds%) dul kadin
jina fehs-piskar-tenbel 235 |levend (di4) fahige, zani, tembel
jinbi 280 | tol (Jb)-bivezen (&is) dul kadin
ji 280 | zih (eJ) yay kirisi
jin 34 | zen (0J)-hemser (wad) kadin, es
jind 37 |zani () diz
jor 52 |efraz (JIY) yukart
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ka 72 | kah (o\) saman
kadin 251 | sipenc (g=w) samanlik, saz kuliibe
kafir 97 | mog (&) mecusi, atesperest
kafir 198 | butperesti (o ) putperest
kani 35 | cesme (4ada) pinar

217 | xanige (43d) kiigiik pinar, havuz
kaniin 223 | xurrem (pJ3) aralik ay1
kantina sani 223 |ab (<) ocak ay1
kar 56 | pise (A meslek, is
kar 211 |feyar (J) is, giic, amel
kase 87 |peygale (A kase, sarap kadehi
katib 70  |pinag (E\)-debir (Uxd) yazman, sekreter
ke‘ni 67 felaxen (&38)-kolix (& S) sapan

198 | destseng (Siudics)
kebab 72 | buryan (O%x) kebap
keg 52 | doxt (<av) kiz
kegel 109 | geseng (S<iwy) kel, basi kel
kélek 31 | kenar (J\S) kenar

57 |pehli (%) yan

168 | keran (O 5) kenar, ug
kemend 113 |paleheng (SS¢y) kement, ip, kayis
ken 39 |xend (¥3) giilme
keri 193 | gelle (4&)-rem (a.) siirii (koyun s181r vs)
kerr 234 | kondgis (Jis8ais) sagir
kertenkele
(gumgumok) 58 slismar (Jeam gu) keler, kertenkele
kesé bé dil 200 | xonokcan ((asid) goniilsiiz
késan 216 |teriden (O ) cekmek
kesf 202 | binab (<bx) ayan olma, belirme
keskdl 203 | rigal (J4) kap, bir tiir tath
ketan 251 | sipend (diw) keten, iizerlik tohum
kevan 280 | keman (OlS) yay
kevir 51 seng (Sm) tas
kew 48 | kebk (&) glivercin

cesn ((x)-zag (g)J)-sadi keyif, ziyafet, seving,
keyf 135 | (sd)-zage (421)) dogum dernegi
kibr 86 |dem (ad) kibir, kasinti
kibrit 226 | ghgerd (AAK) kibrit
kihél 48 | tazi (¢J5) kisrak
kilid 230 | pejeng (S4%) anahtar, kilit
kiras 167 | korte (45.5) gomlek
berhexten ({434 )-ahixten cikarmak, ¢cekmek,

kisandin 255 | (¢Raaa)) hamle etmek
kort 123 | mogak (i) cukur
kosk 171 | cevse (4=9) kosk, kasir, cardak
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kuli 211 | xercel (Jand) cekirge
kulli 208 | melex (&)
kiken (OSsS)-kike (4SsS)-
kund 128 | kikiive (2.5555) baykus
kip 38 | xum (ad) kiip
kur 97 | poser (s) oglan ¢ocuk
kurik 209 |ferzende (s3i).8) erkek cocuk
kari 233 | jerf () derin
kurk 198 | gorgine (4 X) kiirk
kiiz 145 |cerre (62) kiigtik kiip
lawé ‘eziz 58 |nevdere (628) hayirli evlat
layiq 127 | gan (¢X) layik
225 | sezavar (U)9) ) layik, yaragik
lef 279 |jal (Jsd) burusuk, kivrim
leklek 219 |belarec (%) leylek
lepik 184 | destplis (Uhigy <) eldiven
leqandin 210 | conban (¢2) kimildatmak, hareket
lerzin 216 |tepiden (s titremek, sallanmak
letif 150 |11 ('8 zarif, latif
250 | sigerf (<h&&)
lewn 62 | fam (aY) renk
leymiin 225 | gelgel (J5K) limon (eksi cinsi)
légerandin 138 | costen ((iwd) aramak
l1év 31  |leb (@) dudak
ling-dizgin-gund 126 | gam (pX) ayak, dizgin, koy
liqati 143 | x(isecin (O sd) basak bigme
ling 32 |pa(Q) ayak
lox 121 | gelteban (OLik) kaltaban, log tas:
mal 154  |itkin (OSS) ev sahibi, kerim
manend 245 | des (u«) benzer, gibi
mangel 142 | kilex (&s5) mangal
maré mezin 85 |ejderha (w33 ejderha
masiwallah 257 | cehané mihin (e O4) Biiyiik alem
me‘r 44 | mar (Uw) yilan
mec(s 206 |tersa (L ¥) mecusi, nasrani
medh 62 |rasta (G)) diiz ve dogru yol
medh 215 | sitayis (i) oviis, medih
$0xX (& $4)-dilroba (leu)-
dilaram (p)J¥9)dilferib
50 | («uuAld)-dilber (udd) sevgili
dilaviz (Jagdka)-dast (s 9d)-
50 |yar (L)
66 |sahide (oaaLd) sevgili, sevindiren
81 | dilch ()
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223 | taz (J8)

225 | ikdis (Lsas))
mehebbet 36 | mihr (A=)

249 | somar (Jlask) sevgi, muhabbet
mehmel 202 | kecabe (4las) mahfe
mehsi 233 | abnis (wxsil) balik (eti leziz olan)

golzar (U1 3¥)-golsen (&k)-
mekané gulkiini 49 | golistan (L) gul bahges1 tarhi
mekr 215 | sitave (s95w) hile, aldatma
mekr-hile 249 | temis (i) hile, aldatma
mektiib 56 |name (=) mektup
menzel 54 | otaq (34as))-bargah (&) otag, baregah
padisahlarin has
menzila sultan 139 | mugkl (s84dse)-barca (@Jk) |odasi, otag
meqbil 39 | xonok (&id)-ferxonde (s &) | makbul, kutlu
merix 221 | behram (a)x2)-bexlin (0$) | merih, mars gezegeni
mertal 206 | siper () kalkan
mertebe-cihé jor- mertebe, yliksek
wezirl 173 | dest (Cwsd) mevki, vezir
mesqel 52 | bizdag (§)43) maskala
mesxere 121 | gengel (J5X) maskara, mizah
mesk 129 | xik (ds) tulum, kirba
meswere 119 | kingas (0i5S) danigsma, istisare
meta‘ 83 |kala (YY) esya
mewc 258 | sotorek (i) dalga
mewzin 32 sehl (4) dogru, miistakim
mexfi 70 | punhan (O4)-penam (aliy) gizli, sakli
mexmim 241 | dijem (p39) gamli, kederli
mexsis-xalis-‘ehd 218 | same (4abw) husus, halis, ahit
mey 140 | abitelx (&5 <) sarap, acl su
ispres (uul)-ispresef

188 | (i pul)-isperz (Jup!)
meydan-col isferesf (<im jiul)-isperesp meydan, ¢Ol, arsa

188 | (Geuasl)-ispris (sl
meyxane 45 | xumxane (4iad) meyhane

148 | xomkede (23Sed)
mezin 142 | kithgin (&5 $) padisah, sahip, biiyiik

259 |dzorg (K9 ulu, azim

32 | mih (%) biiyiik
mezin-muntexeb 275 | bihine (4¢2)-bihin () ylice-seckin
mezintir 275 | mihine (4=)-mihin (=) cok biiyiik, ulu
mezinti 276 | mihi (4=) biiyiikliik
mé 153 |mad () ana, valide
mér 147 | kord (2.5) yigit

148 | ¢ir (u=)-cire (62) erkek, yigit

286 | red (L) yigit, yiirekli
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méré jiné 34 | soher (A ss) koca
¢iman (Ols)-mergizar cayirlik, ¢imenlik,
mérg 49 | (JVER) otlak
sebze bahgesi,
mérg 63 | sebzezar (U1 0 jaw) ¢imenlik
méri 111 |Gstax (Ebmy)) cesaret, yigitlik
miqraz 127 | gaz (J&) makas
sazzen (OJJW)-saznevaz
mitrib 66 | (D) ))-sazbend(x ) saz ¢alan
mizgini 254 | mojde (s234)-nevid () miijde, besaret
mizan 221 |terazl (8J)5) terazi
moz 56 | nis (i) ar1, ucu sivri hersey
mudamsad-sakir 274 | xorsend (S A) hep mutlu
mudamtari 242 | nesirem (pd) kuytu, karanlik yer
muheyir 216 | hami (<) hayran
muhib 225 | demsaz (Juwad) yoldag, muhip
muhtac 52 |zar (U))) zayif, hakir, muhtag
mubhtaci 224 | gaz (J¥) mubhtaglik, kitlik
mukafat 223 | padas (C4l9y)-padast (<&)ay) | miikafat
murad-qedeh-n1’met- emel-kadeh-nimet-
qurt 252 |riz () yudum
murai 98 |sallis (uuslw)-x0idbin (Ca93) | dalkavuk, bencil
224 | badber (k) ikiytizlii, riyakar
muské xalis 160 | edmen ((d)) miigk-1 halis, ezfer
hormozd (234 2)-berev (34)- | miisteri y1ldizi,
112 |raves (U43)) jlipiter
muster 112 | xospi ((d)-bercis (o« )
136 | zavus (v49))) utarit yildiz1
165 |urmuzd (234)) miisteri yildiz1
yenmek, boyun
muti‘biin 224 | taras (o« JN) egdirmek
285 |ram (p))) uymak, itaat etmek
) karismak,
muxtelitkirin 255 | amixten ({Rd)) karistirmak
miyé heram 159 |bane (4b) kasik tiiyii
muzeyyen 56 |pidram (pluy) hos, giizel, mutlu
na 53 |ne (49 hayir, yok
nale-efxan 237 | siven (Ogad) inilti, figan
nan 115 |gerik (d3.,2) ekmek, aziklik
naskirin 90 |sinaxten ({AaL) tanimak
nav 210 | miyan () orta, vasat
sebzir (edsd)-yezdan (CJ)-
28 | daver (L$9)
navé Xudé sizer (L)-xudavadar Allahin isimleri
28 | (Jglad)
naz 145 | sive (o.50%) isve, naz
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nazik 103 | sengerk (&53&) nazik

121 | sox (f&4)-seng (i) nazl, igveli

219 |paz (JY) nazik, duru, saf

36 | negz (%) nazik, giizel
nazi-genci 197 | gestl (A=) nazik, ziba
ne‘ame 258 | sotor morg (& A) deve kusu
necat 292  |riha (W) kurtulus
nécir 47 | nex¢ir (bdd) av
nef*-nesret-qudret- fayda, zafer, kudret,
gaide-sin‘et 173 | dest (Cwd) kaide, sanat,
nef’-mekr 222 | saz (Jw) fayda, hile
nefer 53 | lesker (US4d) asker
nefes 47 dem (a?) nefes
nefsé kamil 147 | abitin (&) erdemli
nehir 48  |cl (%) irmak, nehir
nehs 81 |vajlne (4393)9)-vajiin (0s31s) |ters, donmiis
neqs-ferman 172 | destkar (JS5w2) nakis, tugra, nigan
nerdiban 143 | lath (&) merdiven, basamak

erkek, cirkin, dalga,

nér-pis-mewceé av-kir 153  |nerre (6) tenasiil aleti
nesil 271 |nijad (33) soy, asil, nesep
nexme 109 | geste (¢) nagme, ahenk

178 | sorlis (Uhs) nagme
nexme-mesxul-farix- beste ¢alma, mesgul,
xali-zinet 185 | perdaxten (CRa1a ) azade
neyar 211 | dosmen ({radid) diisman
neynik 64 | naxon ((AU) tirnak
neyseker 77 |x0z (J$S) seker kamisi

142 | kohbele (4¢S)-kohbel (J%5) | cahil, ebleh
nezan 163 | bernas (w4 x) cahil

206 |nadan (O2Y) cahil, bilmez
néz-melil-lewhe- yakin, dar, meliil,
bémisl 123 | teng (&) tuval, essiz
nigab 270 | rOpis (Uhss0) pece, burka
nister 179 | doris (UJhs.9) nester
nizimbin 196 | xilipesti (S sd) alcalma, disiikliik
nizm-xemgin 270 |nejend (83) alcak-kederli
nisk 105 | enje (o3) mercimek
nu 39 nevin (C)-',Js) yeni

58 |nev (&)
nuha-a li vir-ev zeman- simdi, burada, su an,
ev se'et 154 |ider (u%)-1dlin (Os%) bu saat
nuhrandin 68 | zemzeme (4aj4a)) mirildanmak
nukul 121 | send (2i) gaga, kus burnu
nuqtin 96 | cekiden (0%53) damlamak
nar 40 | tef (<) 151k, nur
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pag 291 |qeba (L&) kaftan, elbise
padisahé adil 80 |key (<5 adil hiikiimdar
palewan-serbest 193 |yel (&) pehlivan, saliverilmis
pasban 259 |yezek (dk) bekgi
pehlewan 57 | behadur (,342) yigit, bahadir
pelid 254 | evarin ({e)9) cirkin, kotii
penbi 101 | penbe (4) pamuk
penge-saz-xuwar 212 |geng (&dy) penge, saz, egri
pe'ni 37 |pasne (i) topuk
perce-muhib 161 |jend (¥)) parga, biiyiik
pere 247 | hemres (U«%) para, akge

230 | pijilis (&s3) dagilma, karigma
perisan 253 | peras (Uiln) perisan
perré nav qelem-ney- kalem igindeki tel-
efxan 288 |nal (JY) seker kamisi-inilti
pésir-kiras 210 | pirahen (A1) gomlek, meme, bagir

peygember (Usdy)-vexsir
péxember 31 [ (u9ddy) peygamber
piling 283 | beber (u=) kaplan
pirsin 193 | yls (Chs) aramak, istemek
pisik 126 | gorbe (425) kedi
piré rizi 100 | fertt (<88)- hirrat (<1,8) | bunak, yash koca
pirejin 76 | thq (Gsk) yaglh kadin
pis 133 | ¢in (&) pis
pisteb‘et 80 | bedxl ($A) kotli huylu
pivaz 279 | sOx (E9=) sogan
poz 31 | bini () burun
pur 262 | enbih (s5) cok, dolu
purav 227 | sadab ()l sulu, suyu ¢ok
puravxwari 85 | sirab (lo) suya doymus
purbiin 221 | dergis (Ui ) cokluk, kesret
pur-piir 97 | bisyar (Je=)-bes (u=) cok, yeter
pursé perisan 227 | xerafat (<\I_A) sacma sapan sozler
pursewat 200 |pevazi (sJ)%) cok acikl
ga‘ide, terz 76  |tevr (Lsk) tarz, bi¢im, yontem
qafiye 248 | pesavend (X sbs) kafiye, uyak
qaide-misl-girani 122 |yeng (&) kaide, benzer, vakar
kalibod (28)-peyker (,Sx)-

qgalib 83 | kalib (@) heykel, kalip
qasid 61 |peyk (& elgi

130 | olag (§¥)) ulak, tatar

235 |nevend (&) ulak
qat‘iteriq 51  |rahzen (OR)) yol kesen, harami
gebih 259 | hezek (43») ¢irkin, igreng
gedeh 30 |sager (Slw) kadeh
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45 | peymane (4lax)

63 |cam (a)-peyale (A kadeh, bardak

123 | tegar (L&) kadeh, 6lgek

207 |endaze (o)) kadeh
qedr 159 |ab (<) letafet, kadr
gedr-din-taqget- kadir, zebun, takat,
mertebe 190 |paye (44) riitbe
gefes 245 | serage (4 ) kafes, tavuk kiimesi
gehpe 89 | rlspi ((=9)) orospu

227 | caf caf (iladly) orospu, kahpe
gel’e-dunye 241 | dij (39 kale, dunya
gelawuz 280 | dideban (Ok o4w) kilavuz, gozetici
gelem 62 | kilk (&) kalem
qelew 48 | ferbih (48 semiz, sisman

201 | selblin (Csld) sismanlama
gelsin 105 | kosoften ((sidas) yarmak, agmak

290 |c¢ak (d) yirtik, yarmak
genbir 120 | geng (SX) kambur
qenc 73 | nik (&) iyi

254 | perarin () %) giizel, iy1

234 | nik (<) iyi

290 | pak (4v) iyi, temiz
genc-necib 166 | kavos (ws) pak, latif, asil, necip
gesd 92 aheng (S<al) kasit, irade, azim
gesd-meyl 272 | giray (s X) kasit, ragbet, meyil

cegame (Mlie)-gegame
geside 248 | (4alad) kaside
qesr 134 | kax (£\Y) kosk, kasir
gesr-qgerar-nizam- diizen, giic, iktidar,
qudret-iffet-teref 75 | saman (Olelw) varlik
get' 61 gusil (J=5) koparmak, kopmak
get® 0 p€can 38 niverden ({2089) sarmak, katlamak
gewas 68 | meymenedar (J)iiax) koruma memuru
gewi 258 | sitebr (Ushw) kalin
qews 91 |kiz (Js55) kavis, egri, kemerli
gewxe 54 | karzar (UJJS) kavga, samata, ¢181lt1
qirbik 285 |iskirek (& Sw!) higkirik
qirik-mér 141 | gerden (&25) boyun, pehlivan
girisqal 250 | tif (“&g) cercop, talas
qirin 91 |gevga (¥ ) kavga
qirréj 217 |xaz (J&) kir
girs 0 gal 201 | kiriste (43 S) cal1 ¢irp1, ger ¢Op
qisset 143 | endar (&) hikaye, sergiizest
setenxiz (Jpddiw)-restexiz

giyamet 252 (A kiyamet, mahser

Created using

easyPDF Printer



http://www.pdfonline.com/easypdf/?gad=CLjUiqcCEgjbNejkqKEugRjG27j-AyCw_-AP

qubbe 227 |tarem (ak) kubbe, kiimbet
qudret-sutr-zehre- kudret, binit, Ziihre
saxi-xadim 164 | zaver (03')) yildizi, yasam,
Quds 152 | hiix (E$2)-hixt (<a90) Kudiis
qulik 90 |shrax (&),s=) delik
qulkirin 96 |soften ((Rdw) delmek
qiim 128 | rik (b)) kum
diba (L9)-dibe (4x9)-perniyan | kumas (segkin ve
qumasé meqbil 226 | (Ox) nazik bir kumas)
qumag-misil-subhe- kumas-gibi-benzer-
xerac 282  |sa () harag
qumri 133 | faxite (43313) kumru
quran 39  |novi(ss) kur'an
rabe tu here 208 | berxiz ve berev (32 9 ) | kalk ve git
rabln 260 | veziden (O%J)9) esmek,kalkmak
kalkmak, kurtulmak,
rabiin-xelasblin-revin 138 | cesten ((iwsd) kagmak
kaldirmak,
yiikseltmek,
rakirin 90 | engixten (&35 koparmak
razan 99 | xoften ((rdd) uyumak
ré 35 reh (o)) yol
réber 61 rehnoma (Leid ) yol gosteren, rehber
refiq 33 hemreh (6 2) yoldag
reh 262 | bix (&) kok, bitki, aga¢ kokii
rehber 35 |pisva () sd) onder, oncii
rehetbiin 196 | tendorosti ( s sa5) saglik, iyi olmak
reng 285 | fam (p) gibi, benzetme edati
nil (J#)-nile (4)-nilec ()-
rengé hesin 190 | kebud (255) mavi reng, ¢ivit
kahverengi, sartya
rengé qule 111 | gorond (xi%)-goreng (S<X) |calan atlar i¢in
hizmetkar, siyah
rengé res-bexili 164 | zaver (L3)) renk, cimri, nakes
resim, zinet 65 ayin (&) resim
res 212 | tire (s.5) bulanik, siyah
rev 289 | goriz (2X) kagma, kagis
révein 208 | deman (Oe9) yiirlimek
révi 56 | rlbah (2ks) tilki
révi 253 | rhde (224)) bagirsak
réwil 35  |rahrev (s.4))) yolcu
rim 207 |nize (°3) mizrak
rimé kin 246 | jobin (OxJ) kisa mizrak
riqqet 99  |barik (b)) ince, dakik
rizq 202 | rosti () r1zik, nasip
i 151 | ris () sakal
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rohnkirin 265 | efriixten (Chs g 8)) aydinlatmak
mihr (Jg=)-xursid (usd)-
29  |xersed (& 3)
aftab (<&0)-hir (us8)-xor giines
29 | (A)-xover (L)
abdestan ((bwal)-abdendan
roj 140 | (/s giines, ibrik
xosreveé zerrin 'eta ( (Hu) s
150 |Uae)
gerd (28)-af (ddl)-sid (2&)- | giines
221 | morg ()
rox (£)-sima (Lasw)-cehre
i 34 () yiiz, surat
82  |roxsar (Lwsd))
ruh 37 |can (U9) tin
aydin, nurani, kotii
ruhni-pisteb* 187 | rls (UhsL) huylu
rin 290 |revgen (S£9)) yag
sablin 105 | berhth (652 2) sabun
efslinsaz (Jb & gudl)-
sahir 84 | efstinger(J5<sadl)-cadii (s3») |sihirbaz, cadi
saika, tufan, takat,
salqe-tofan-taqet-rutbe | 186 | tir (uS) miiriivvet
sar 51 serd (2) soguk
sarinc 139 | bargin (&:5,%) 201, su birikintisi
sayis 39 | mehter (Ag2) seyis
sazlix 49 | bise (&) sazlik, orman, ¢itilk1
saz-§'ir 158 | ¢egane (Alaa) saz, kaside
se’y 186 | kis (U455) caligma
heftoxtan (QUA) <dd)-heftban
180 | (Ol i)
heftgesmgerx (Eop ada idr)-
180 | heftrexsan (OWid ; <dd)
heftsultan (OUalw cida)-
seb‘eyé seyare 181 | heftsem’ (pad &da) yedi gezegen
heft tiflé cangeker ( Jhk <da
181 | sddla)
heftnugqte (4da& ii)-heftbani
181 | (s i)
sebeb-ba‘is-madde 251 |sevend (dis) neden-illet-madde
sebr 44 | sikib (cus&) sabir
sedayé def (i gerré nay 289 | nefir (usdd) mehter borusu sesi
sedi 210 | pistan (Obe) g0giis, meme
sekn 215 |sitaden ({ab) durmak
selam 161 | zendis (Uhai)) selam
selam 267 | dur(d (23.9) selam, salavat
sena 64 | sipas (uulp) hamd, siikiir
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ser‘esker 38 sipehsalar (J¥lugw) kumandan
serge 47 goncesk (Ldaif) serge
seretan 223 | kesef (<idS)-gerg (K5) yengec¢ burcu
sergin 113 | paveek (dasb)-pacek (daly) | tezek
183 | glis (Vhisd) hayvan terki
serir 210 |evreng (S<.9)) refah, slirur
sermil-teref 215 |baz (J%) kulag, taraf
sermil 31 | das (s omuz
serrad 196 | hesek (ded)-ceg (&) yaba, elek, calkagi
sert 144 | tond ()-ostolom (plidl) sedit, zorba
sert 176 | zis (U43)) sert, sert tabiatli
sertan 239 |xergeng (Sda A) yengec, yengec burcu
sertl 108 | hengar (J55a) sertlik, katiluk
serwi 211 |‘er’er (&) selvi
setrenc 81 sesreng (S ) satrang
sév 39 | sib () elma
sewda 50 asifte (43ddl) perisan asik, mecnun
cok yiiksek ses,
sewté gelek 'all 92  |gev (s8) samata, ¢181lt1
sexawet 93 |dagab (Ldly) comertlik, bahsis
seyd 230 | sikar (J\S) av
seyyidé ‘alem xosrevé hestum bihist ntré
Muhemmed Mustefa 149 | pesin (Cudigs aldd g md) Hz.Muhammed
simsar-‘abid 226 | kohbod (*¢5) simsar, miinzevi
sirr 221  |raz (JL) sir
sivikbilin 222 |celd (&) hafiflik, ¢abukluk
sivikbliyin 109 | capik (¢4ka)-calak (SN hafiflik, cabukluk
sivik¢lin 235 | nevende (6Xis) ¢abuk ve hizli gitme
sile 216 | tepange (433L5) tokat, sille
227  |kaz (JS)
sipi 36 | sifid (be) beyaz, ak
sist 167 | bistar (L) gevsek
siwak 77 | sena (Yw) misvak
sixur 88 bihen (Oé=) oklu kirpi
sinav ($4)-sinaver (u9dd)- | suda ylizmek,
sobeyi 287 | sinar (JS<)-gitah (o) yiiziiciiliik
sofi 61 |safidern (s Aa) sufi
sol 182 | paypls (chssl) ayakkabi, pabug
231 | kefs (Jids) ayakkab1
sufle 207 | geda (1) dilenci, diiskiin
sukan 212 | cakerd (:5%) sakin, durgun
sukrani 199 | mesti () sarhosluk, mest olma
sukit 264 | baj (3%) giimriik, harag
sulh 54 |asti (24) baris
sultan 40 |xudavend (%g)ad)-sehingeh sultan, hakan
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(Aig)

40 | sehriyar (Jax)-seh (4&)
sunbul 238 | xlige (4asd) basak, basak burcu
sureyya 220 | pervin (&92) tilker yildiz1
223 |perv (3x)
s‘tle 82 |pertev ($x) 151k
sami 203 | pilmorg (& k) hindi
se 72 | sane (4Ld) tarak
sebsebk 216 |pivaz (J\s%) yarasa kusu
seci' 158 | gostax (gUus) cesur
tarihteki meshur
seci', kava 127 | kave (29%) demirci Kava, yigit
basbug, Zaloglu
seci’ 232 | tehemten ((Aag) Riistem'in lakab1
sedid G bilez¢lin 236 | ply ply (¢35 ¢.%) sert ve hizli gitmek
sehzade 152 |niyin (Gxs) sehzade
seker 48 | teberzed (2)u8) bitkisel beyaz seker
sem’ 189 |ispendar (L)) mum
semitandin 36 |legz (JA) kaydirmak, surgmek
seni’-ser 201 | ‘elala (¥3=) kargasa, kavga
ser 272 |rezm (pjv)-perxas () | savas, dogiis
272 | neberd ()
277 | erdeb (<)) kavga, miicadele
serab 30 |bade (24) sarap
136 |ravek (d4)) saf, siiziilmiis, sarap
kumkuma, kii¢iik
serbik 201 | xodesti ((Fw i) testi
ser-fitne 237 | sir (LUs) kavga, kargasa
sev 44 |seb (o)
144 | zillé zemin (&) JB) gece
sewat 44 | slizis (OhJ =) yanma
ahramen (¢l ah)-ahrimen
175 | (cenpl)
ahrime (443 ))-ehremen
seytan 175 (& R) seytan, iblis
ahren (QA))-ehrime (4 R))-
175 |ehren (GRY)
sirik 160 |hembaz (Jk8)-enbaz (J&) | ortak, refik
sivan 248 | glipan (&4s5) ¢oban, sigirtmag
sonik 114 |kodeng (<) tokmak
st‘le 265 | furiig (892 151k, sule
subh 167 |des (u+) benzetme edati
subhe 215 | secaher (JAlaw) benzer, yakin
subh-misl 116 | ven (&19)-ves (Jhg)-fes (L) | benzer, gibi
suhret-mekr 68 demdeme (4aad) sOhret, aldatmaca
stjin 72 stizen (OJ9w) cuvaldiz
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slim 98 | varlin (0s.)9) ters, makus
slr 47 | semsir (Usdash) kalig
268 | elmas (o«al))-tig (&5) kilig, simgir
sise 30 |surahi () ) stirahi
140 | abgine (4:54) sise
slistin 92 |gist O g0 (i 5 Comnch) yikamak
dizman (pbJs?)-dorezman
ta 176 | (Sl iplik, tel
176 | dijeman (Oa3?)-riste (434)
tac 165 | deyhim (p=9) tac
203 | dihdl (Jsé2?)
231 | deyhim (p=9)
232 | efser ()
Tag (Iran sahlarma
tacé murese* 225 | girzin (cuiS)-gorzen (00X) | 6zgii)
taget 219 tav (95)
292 | per G pay (s%5.%) takat, kudret
tarl 82 |tarik (k) karanlik
224 | tarin (&aob)-tard (¢ U8)
te‘eccub 250 | sikifte (4iisd) taaciip etmek
gomasten ((AdS)-gomar belirme, belli olma,
te‘eyyln 249 | (U8) tayin etme-belir
te‘mikirin 73 |casni () tatmak
te’n 219 | kevaje (23155), peygare (s %) | basa kakma, serzenis
tebi‘et 232 | cehis (Uig>) tiynet, tabiat
tebib 241 | pizisk (&) hekim, tabip
tecessus 231 | pijlhis (U5 93) arastirma, sorma
83 |ra(s) aramak
te'emmul 250 |sigalis ((AiSw) 1yi diislinilip tasinma
teessiif-temenni-
te'essuf-temenni-yazux | 281 |kas (oiS) yazik manalarinda
tekebbur 200 | xodperesti (L 293) kibirlilik, bencillik
tekne-zulm-cefa 110 | peseng (Sidy) kiiskii, eziyet, cefa
temenni 117 | kasgki (S<4\S)-endi (&) keske, ola ki
temenni-kagis-tokat-
temenni-rev-sile-serw 282 | kac (gY) cam
temmiiz 159 | mordad (314.) temmuz
tenbel 162 | hencam (plad2) tembel
peygem (pks)-peygam (pli)-
tenbihaté qasid 69 |peyam (s elginin iletileri
acele ve telasla
tereddud 292 | tekapiy (s.5<5) kogmak
piramen (¢ u)-girdagird
teref 212 | (AR etraf, cepcevre
boslama,tamam
tertib-temami-seyqel 185 | perdaxten ({AAA ) olma,cilalama
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teweqqu’ 253 |teras (U4 F) bekleme, umma
nevaxten (i) si)-nevazis sarki sdyleme,
texenni-te‘zimkirin 266 | (UA))s) oksamak
teyar 211 |perende (ox ) kus
teyran 220 | pervaz (J)sx) ugma
tezwir 215 |terfend (X _5) yalan dolan, hile
tezyen 215 | terhende (o2& 5) latif, ziba
tifik 69 | kan(n (0$S) ocak
tijiblin 200 |lemalem (aled) dopdolu
tijikirin 273 | enbar (J«))-enbasten ((idld)) | doldurmak-dolu
tilm 171 | tide ( o289)-girive(>5X) tepe, tiimsek, y1gin
tir 46 | engir (U5 {iziim
tirsek 240 | xerdil (J23) korkak
tizbl 67 |seddane (42 Ma) tespih
till 38 |engust (&) parmak
tir€ hewayi 246 | dix (E99) havai figek
tirs 37 |bak (&) korku, sav
220 |nevendill (Jyxisd) torun
torin torun, ogul ve kiz
238 | nebir (us) evladi
torun,ulu,aheng,
torin,mezin, esker, qtit 76 | nexme (4id)- neva () 5) avaz, asker,azik
tung 117 |eng (S9) miihiir
sigircik cinsinden
tati 91 |sarl (su\w) siyah bir kus
111 |evs () umut, niyaz
permer (u3)-permir (J$4.2)-
umid 187 | permi ($2) umut, intizar,
permiize (6J$47)-permiiz gozetmek
187 [(0$%)
heva ve heves,
umid-jehré gatil 191 | his (o80) oldiriici zehir
uskut 181 | xemis (Uhgad) sessiz, yavas
‘uzr 219 | plzis (Ui)sy) ozr, itizar
vekirin, stinde 75  |va(ly) acmak, yine
walide 90 | marl (3u) ana, valide
wefasiz(béwefa) 219 | dibel (J:s2) vefasiz
wehs 263 | xik (ds3)-goraz (3 5) domuz, hinzir
weqi 112 | parseng (S<uly) okka, denk tasi
weqt 104 | hengam (aa) vakit, zaman
weqté seher 70 | bamdad (3)4b) seher vakti
were, hatin 129  |xel (&) gel, gelmek
kirdigar (J&)4l)-perverdigar
wesfé Xuda 43 (UE25) Allahin vasiflari
amorzigar (JISJJ-J)-
43 | aferinende (oaid 2))
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mihriban (Okué=) payidar

43 | (J4Y)
wezir 40 | etabik (&) vezir, atabey
wida'xwestin 159 | pedrid (Qo,%) vedalasmak

endam (p)ai))-ged (2)-ten (¢5)-
wuctd 45 | beden (O%) viicut, beden
wuctd 52 | hesti () varlik
wuhareng 155 |ingonin (Osdada) boyle, boylece
xadim 220 |semaker (Skaw)-niiker (S$8) | hizmetgi, kul
xafil 163 | bernak (d\.») gafil
xaib 102 | sesp () kay1p, giybet
xalis 83 |jav (s halis, 6zgiin

218 |sara ()J=)

Xan 67 |kervansera ()= O)9.5) kervansaray
xanedan 176 | diidman (Oasd)-dide (e452) | hanedan, soy, kabile
xani 35 | xane (4Q) ev, hane
xatem 134 | nigin (&%) yliziik kast
xatin 85 | banii (&%) kadin, hatun
tamat(<leld)-laf(<¥)-qaf(id)-
zal(JN)-dirtig(& 9.9)- sa¢gma sapan, bos
xeberdané béhide 244 | gezaf(H) X) konusma
saklanmak,
xefbiin 100 | nihoften ((idgs) kaybolmak
xelwet 82 | konc (&) kuytu, kose
xem 242 | gerem (aX) gam, tasa

246 | dad (239)

265 | mij (5s4) keder, {iziintii
xem-hifz 261 | timar (Jas) bakim, timar
xem-melalet 224 | tasa (Wb)-tase (4b) gam, tasa
xencer 151 | desne (g<) hanger
xenzir 143 | xlk (ds3) domuz
xerab 73 bed (%) koti
xerabe 202 | xlbiran (O)owsd) harabe
xerabilin-‘edembiin 288 | payimal (J“aty) yikilmak-yok olmak
xerac 264 | sav (gw) harag
XeW 264 | sat (<lw) uyku, uyuma
xewlébuhuri 86 | bixab (<ls$x) uykusuz
xewn 117 | gosasb (qutl) diis, riiya

159 |tinab (wlig)
xeyb 208 | pertad (K1) giybet

yirtict olmayan
xeyri suba‘ 286 | dam (a9) hayvan
xezal 47 ahil (s8) ceylan, ahu
xina 267 | sor(d (25.=) nagme
Xizne 82 |genc (&) hazine
xosteb‘et 80 | xosxil (sacigd) iyi huylu
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xudrabiné hesp 165 | sane (4\d) atin sigray1p atlamasi
xufran 138 | cesad ()
xulam 253 | perestar (VS ) hizmetkar, bende
44 |jale (A3) ¢ciy, sebnem
Xunav 158 |tegerg (S 55)
xusiis-xalis 167 | vije (8329)
xusk 33 |xaher (LA153)
38 | kec (&5)-xem (pd)
133 | kaj (3%)-l0g (g4))-kac (%)  |sas1, ahvel
xuwar 147 | ¢l (ds3) egri, miinhani
Xuweé 206 | nemek (<lad)
xweshal 227 |sadan (O)L&) mutlu, mesrur
xwesik 51 | xib (w43)
64 | vest (<)
Xwesmes 47 | xiram (plA) sallanarak yiiriime
xweygotin 291 | abitin (&)
yar 51 |rayika (K)) sevgili, yar
) yazik, hayf, teessiif
yazux 268 | fisls (cugd)-dirig (&)
zahid 218 | kat(izi (sJs)
269 | parsa (W) diiriist, temiz, zahit
zalim 55 sitemkar (JSaliw)
zana 80 |dana (Ll)
zarin 209 |efgan ((82)-enin (&) feryat, zari
zarok 62 |kidek (&238)
zayi‘ 287 |tebah (o) kayip, harap
ze‘if 48  |lager (&Y) zayif, siska
zefde* 161 | glk (448)-fergiir (L& A)
zehmeti 212 | genc (&%)
zehmetikésan 74 |renc (&) eziyet gekmek
zehre 239 | nahid (L) ziihre y1ldiz1
ferzane (43)2)-ferheng
55 |(SGah)
zeki hlismend (iadi g2)-hiigyar
55 | (JsssR)
zelil 71 xar (U 93)-perisan (Ol ) perisan, zelil
zeman 209 | rizgar (J23s0) donem, miiddet
zeng-hucre 240 |kereh (e 5) pas, hiicre
zer 36 | zerd (Q.))
z€r 268 | zer (L))
ziman 263 | zofli ($4))
ziqlim 218 | zaxil (J3))) zakkum agaci
zirav 256 |zehre (s.R))
Zirix 48 | ranin (&s))) butluk, butluk zirh1
128 | xengel (J54) zirh elbise, cevsen
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207

cevsen ((xis)

271 | kejagend (£&13S)

172 | pls (o4s) zirh, cevsen
Zinet 104 | berhin (6$4%) ziynet

137 | Ziver (LU%))

187 | permin (O525) ziynet, bezek
Ziro-bizlz 77 | divee (4259) siiliik, giive
zor Ul zehmet 160 | edreng (S<4) mihnet, gii¢, zor
bail 73 | z0d (Q3)) erken, ¢abuk
ztthedimbiin- hazmi ¢abuk,
binermixuwarin 191 |govara (1) 55) yumusak yeme
zuhel 221 | kes (UAS) ziihal yildiz1
zuhel 239 | keyvan (O)\95) zuhal yildiz1

Created using

easyPDF Printer


http://www.pdfonline.com/easypdf/?gad=CLjUiqcCEgjbNejkqKEugRjG27j-AyCw_-AP

T.C.
Mardin Artuklu Universitesi
Tirkiye’de Yasayan Diller Enstitiisii

Kiirt Dili ve Kiiltiiri Anabilim Dali

Yiiksek Lisans Tezi

MIRSADU’L-ETFAL
(SAHRAHE KUDEKAN)
KURTCE-FARSCA MANZUM SOZLUK

(Inceleme-Metin)

Ramazan Pertev

10711003

Tez Danismani

Prof. Dr. Kadri Yildirim

Mardin 2012

Created using

easyPDF Printer


http://www.pdfonline.com/easypdf/?gad=CLjUiqcCEgjbNejkqKEugRjG27j-AyCw_-AP

T.C.
Mardin Artuklu Universitesi
Tirkiye’de Yasayan Diller Enstitiisii

Kiirt Dili ve Kiiltiiri Anabilim Dali

Yiiksek Lisans Tezi

MIRSADU’L-ETFAL
(SAHRAHE KUDEKAN)
KURTCE-FARSCA MANZUM SOZLUK

(Inceleme-Metin)

Ramazan Pertev

10711003

Tez Danismani

Prof. Dr. Kadri Yildirim

Mardin 2012

Created using

easyPDF Printer


http://www.pdfonline.com/easypdf/?gad=CLjUiqcCEgjbNejkqKEugRjG27j-AyCw_-AP

